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2 Reyes
Mijqui Tlanahuatijquetl Ocozías

1 Teipa quema ya mictoya Tlanahuatijquetl
Acab, moyolajcomanque tlali Moab ehuani ica
tlali Israel ehuani.

2Huan Tlanahuatijquetl Ocozías tlen tlali Israel
huetzqui tlen seventanahuejcapa ipan ichaj nepa
ipan altepetl Samaria huan tlahuelmococo. Huan
quintitlanqui itlatequipanojcahuama yaca itiopa
Baal Zebub, nopa tlaixcopincayotl tlen altepetl
Ecrón para quitlajtlanitij intla mochicahuas o ax-
tle.

3 Pero se ielhuicac ejca TOTECO quiyolmela-
jqui Elías, tlen ejqui altepetl Tisbe, tlaque quichi-
huayaya nopa tlanahuatijquetl. Huan quiilhui
ma quinnamiquiti itlatequipanojcahua Tlanahu-
atijquetl Ocozías huan ma quinmaca ni tlajtoli.
Huan Elías quinilhui ni tlajtoli para ma quiilhuitij
ininteco: “¿Para tlenmonequi titlatitlanisma quit-
lajtlanitij tlaque panos nopa teteyotl Baal Zebub
ipan tlali Ecrón? ¿Ax tijmati paraTotecoDios itztoc
ipan ni tlali Israel para tijtlajtlanis?

4 Huajca pampa tijchijtoc ni, TOTECO quiijto-
hua: ‘Ayoc timehuas ipan motlapech, pero no-
pona temachtli timiquis.’ ”
Huan teipa Elíasmocuepqui ichaj.
5 Huan itlatitlanilhua Tlanahuatijquetl Ocozías

mocuepque campa itztoya huan yajaya quintlajt-
lani:

―¿Para tlen nimantzi inmocueptoque?
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6Huan inijuanti quinanquilijque:
―Tijnamijque se tlacatl tlen techilhui ma timo-

cuepaca. Techilhui ma timitzyolmelahuaca para
TOTECO quiijtojtoc: ‘¿Para tlen monequi titlatit-
lanis ma quitlajtlanitij Baal Zebub, nopa teteyotl
ipan tlali Ecrón? ¿Ax tijmati paraTotecoDios itztoc
ipan ni tlali Israel para tijtlajtlanis ya? Huajca
pampa tijchijtoc ya ni, ayoc timehuas ipan mot-
lapech, pero nopona temachtli timiquis.’

7Huajca nopa tlanahuatijquetl quintlajtlani:
―¿Quejatza eliyaya nopa tlacatl tlen inquinami-

jque huan inmechilhui nopa tlajtoli?
8Huan quinanquilijque:
―Eliyaya se tlacatl ica iyoyo tlen quisencajtoya

ica iniijhuiyo tlapiyalime, huan motlajcoilpitoya
ica se cinturón tlen cuetlaxtli.
Huan nopa tlanahuatijquetl quiijto:
―¡Yajaya nopa Elías tlen ehua altepetl Tisbe!
9Huajca nimantzi quititlanqui se tlayacanquetl

ica 50 isoldados para ma quicuitij Elías. Huajca
nopa tlayacanquetl tlejcoc hasta campa itztoya
huan quema quipantitoj, Elías mosehuijtoya it-
zonpac se tepetl. Huajca nopa tlayacanquetl tlen
nopa soldados quiilhui:

―¡Ta tiitlatequipanojca Toteco Dios, xitemo!
Nopa hueyi tlanahuatijquetl quinequi xihuala to-
huaya.

10 Huan Elías quinanquili nopa tlayacanquetl
tlen 50 soldados:

―Intla na nelía niitlatequipanojca Toteco Dios,
ma huetzi tlitl tlen elhuicac huan mamitztlati ica
nochi 50mosoldados.
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Huannimantzi huetzqui tlitl tlen elhuicac huan
quitlamitlati ica nochi 50 isoldados.

11 Huan nopa tlanahuatijquetl quititlanqui
seyoc tlayacanquetl ica 50 isoldados ma quiitatij
Elías huan quiilhuijque:

―¡Ta tlen tiitlatequipanojca Toteco Dios, ni-
mantzi xitemopampaquejanopaquiijtohuanopa
hueyi tlanahuatijquetl!

12Huan Elías quinnanquili:
―Intla na niitlatequipanojca Toteco Dios, ma

huetzi tlitl tlen elhuicac huan ma mitztlati inin-
huaya nochi nopa 50mosoldados.
Huannimantzi huetzqui tlitl tlen elhuicac huan

quitlamitlati ininhuaya nopa 50 soldados.
13Teipasampayanonopa tlanahuatijquetlquiti-

tlanqui seyoc tlayacanquetl ica sequinoc 50 isol-
dados. Pero nopa expa tlayacanquetl tlen solda-
dos tlejcoc hasta campa itztoya Elías, huan mot-
lancuaquetzqui iixtla huan ica nochi iyolo quiil-
hui:

―Tiitlatequipanojca Toteco Dios, nimitztlajt-
lanía chicahuac, xinechtlasojtla na huan ni 50 sol-
dados tlen timotlatequipanojcahua. ¡Amo xitech-
micti!

14 Tijmatij tiquinpolo nopa sequinoc soldados
ica tlitl tlen huetzqui tlen elhuicac, pero tojuanti
xitechtlasojtla huan xitechcahua tiitztose.

15 Huan ielhuicac ejca TOTECO quinojnotzqui
Elías huan quiilhui:

―Xiya ihuaya, amo xiquimacasi.
Huan Elías motlalanqui huan temoc ipan nopa

tepetl, huan yajqui ihuaya nopa tlayacanquetl
para quiitati nopa hueyi tlanahuatijquetl.
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16Huan Elías quiilhui:
―Queja ni quiijtohua TOTECO: ‘Pampa

tiquintitlanqui motlatitlanilhua ma quitlajtlanitij
Baal Zebub, nopa tlaixcopincayotl tlen altepetl
Ecrón, ayoc timehuas ipan motlapech, pero nica
temachtli timiquis pampa tijchijtoc queja ax
tijmati intla niitztoc niimoTeco Dios ipan ni tlali
Israel para tinechtlajtlanisquía.’

17 Huajca mijqui Tlanahuatijquetl Ocozías san
queja TOTECO quiilhuijtoya ica Elías. Huan Jo-
ram tlen eliyaya iicni mochijqui tlanahuatijquetl
pampa Ocozías ax quipixqui icone. Huan Joram
pejqui tlanahuatía ipan tlali Israelquemaneseyoc
Tlanahuatijquetl Joram tlen eliyaya icone Josafat
yohuiyaya para ome xihuitl tlanahuatía ipan tlali
Judá.

18 Huan nochi sequinoc tlamantli tlen panoc
ipan itequi Tlanahuatijquetl Ocozías huan nochi
tlen quichijqui eltoc ijcuilijtoc ipan nopa amatla-
jcuiloli tlen itoca TlenQuichijqueNopa Tlanahua-
tiani Ipan Tlali Israel.

2
Elías tlejcoc elhuicac

1 Teipa quema monechcahuiyaya nopa hora
para TOTECO quihuicas Elías hasta elhuicac ipan
se ajcomalacatl, Eliseo quisayaya altepetl Gilgal
ihuaya Elías,

2pero Elías quiilhui:
―Ximocahua nica, pampa TOTECO nechtit-

lantoc ma niya campa altepetl Betel.
Pero Eliseo quinanquili:
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―Temachtli nimitzilhuía ax nimitzcahuas
moselti.
Huajca yajque san sejco hasta Betel.
3 Pero nopa telpoca tiocamanalohuani tlen itz-

toyaj ipan Betel quisque quinamiquitoj Eliseo
huan quiilhuijque:

―¿Ta no tijmati para ama TOTECOmitzquixtilis
Elías,motlamachtijca?
Huan Eliseo quinnanquili:
―Quena, nijmati, pero ax tleno xiquijtoca.
4Teipa Elías quiilhui Eliseo:
―Ximocahua nica ipan Betel pampa TOTECO

nechtitlantoc ma niya altepetl Jericó.
Pero Eliseo quinanquili:
―Nelía temachtli nimitzilhuía, ax nimitzcahuas

moselti.
Huajca yajque san sejco hasta altepetl Jericó.
5 Huan nopa telpoca tiocamanalohuani tlen

itztoyaj altepetl Jericó monechcahuitoj campa
Eliseo, huan quiilhuijque:

―¿Ta no tijmati para ama TOTECOmitzquixtilis
motlamachtijca?
Huan Eliseo quinnanquili:
―Quena, ya nijmati, pero ax tleno xiquijtoca.
6Teipa Elías quiilhui Eliseo:
―Ximocahua nica Jericó pampa TOTECO

nechtitlantoc hasta atemitl Jordán.
Pero Eliseo quinanquili queja nochipa quinan-

quiliyaya:
―Nelía temachtli nimitzilhuía, ax nimitzcahuas

moselti.
Huajca yajque nochi ome san sejco.
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7Huanhualajque 50 telpoca tiocamanalohuani,
huan moquetzque huejca iniixmelac Elías huan
Eliseo para quintlachilise. Huan Elías huan Eliseo
moquetzque iteno atemitl Jordán.

8 Huan Elías moquixtili itlaque tlen
quinextiyaya para eli se tiocamanalojquetl, huan
quiquimilo, huan ica quitzohuitejqui nopa atl
san se huelta. Huan nimantzi nopa atemitl
motlajcoxelo huan nochi ome apanoque ipan
tlali huactoc.

9 Huan quema ya apanotoyaj, Elías quiilhui
Eliseo:

―Techtlajtlani tlaque tijnequi ma nimitzchi-
huili pampa ax huejcahuas para nechhuicase.
Huan Eliseo quiilhui:
―Nimitztlajtlaníamanijselimotequi queja tlay-

acanca tiocamanalojquetl.
10Huan Elías quinanquili:
―Tlahuel ohui tlen timotlajtlanijtoc. Pero intla

tinechitas quema nechhuicase tlen campa ta,
TOTECOmitzmacas tlen tijtlajtlanía. Huan intlaax
tinechitas, huajca axtle.

11 Huan quema nopa ome tlacame yohuiyayaj
huan camatitiyohuiyayaj, nimantzi monexti tlat-
lajco inijuanti se cuacarro tlen senquistoc tlitl ica
cahuayojme tlen nojquiya tlitl. Huan Elías ipan
tlejcoc huan yajqui elhuicac ipan se ajcomalacatl.

12 Huan Eliseo quiitac nopa tlamantli, huan
quinojnotzqui chicahuac huan quiijto: “Notata,
ta tlen tieliyaya ichicahualis ni tlali Israel, ama
tinechcajtoc.”
Huanayoc quiitacmás. Huanquitlajcocotonqui

tlen ya iyoyo parama nesi icuesol.
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Eliseo quiseli itequi Elías
13 Huan Eliseo quitlalanqui itlaque Elías tlen

huetzquihuanmocuepqui ipanojtli campahuala-
jtoyaj hasta campa atemitl Jordán. Huanmoquet-
zqui ateno.

14Huan ica nopa tlaquemitl tlen huetztoya tlen
Elías, Eliseo quitzohuitejqui nopa atl huan quiijto:
“TOTECO, ta tlen tiiTeco Elías, xijnexti mochic-
ahualis.”
Huan quema quitzohuitectoya nopa atemitl, ni-

mantzimotlajcoxelonopaatl huanmoquetzqui se
pamitl nica huan seyoc neca, huan Eliseo sampa
quiixcotonqui nopa atemitl ipan huactoc tlali.

15 Huan quema quiitaque tlen panoc, nopa
telpoca tiocamanalohuani tlen itztoyaj ipan Jericó
ipan nica nali atemitl, quiijtojque: “¡Nopa chic-
ahualistli tlen TOTECO quimacatoya Elías, ama
motlalijtoc ipan Eliseo!”
Huan nopa telpoca tiocamanalohuani

hualajque quinamiquicoj Eliseo ipan ojtli, huan
motlancuaquetzque iixtla huan mohuijtzonque
tlalchi ica miyac tlatlepanitacayotl.

16Huan quiilhuijque:
―Techcahuili ma tiquintitlanica nopa 50 tla-

came tlen más tetique tlen tojuanti para yase
quitemotij motlamachtijca, Elías. Huelis Itonal
TOTECO san quitlanantoc huan quitlalijtoc ipan
se cuatitlamitl o ipan se tlachiquili.
Pero Eliseo quinilhui:
―Amo xiquintitlanica.
17 Pero quifuerzajhuijque nopa tiocamanalo-

huani hasta moyolyamanili Eliseo huan quinc-
ahuili ma quintitlanica nopa 50 tlacame. Huan
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quitemojtinenquepara eyi tonali, pero axquipan-
tijque.

18 Huan quema mocuepque campa
mocahuayayaj ipan altepetl Jericó huan ax tleno
quipantijtoyaj, Eliseo noja itztoya nopona huan
quinilhui:

―Na nimechilhui amo xijtemotij pampa san
tlapic.

Eliseo quichicajqui nopa atl ipan Jericó
19Huannopa tlacame tlenehuani altepetl Jericó

quiilhuijque Eliseo:
―Nica campa mosehuía ni altepetl nelía

yejyectzi queja tiquita, pero nopa atl tlen onca,
ax cuali. Huan quichihua para nochi tosihuajhua
ma quinmajcahuaca ininconehua huan ni totlal
ax hueli tlaeliltis.

20Huajca Eliseo quiijto:
―Xinechhualiquilica se xicali tlen yancuic,

huan xijtemitica ica istatl.
Huajca quihualiquilijque.
21 Huan Eliseo yajqui campa meyayaya nopa

ameli, huan quitenqui nopa istatl amelijtic, huan
quiijto:

―Queja ni quiijtohua TOTECO: ‘Ya nijchicajtoc
ni atl, huan ayoc quihualicas miquistli, niyon co-
colistli.’

22Huajca hasta ama nopa atl mocahua nelcuali
queja Eliseo quiijto para elis.

23 Teipa Eliseo quisqui nopona huan yajqui
ipan Betel. Huan quema tlejcoyaya ipan ojtli,
quisque miyac telpoca tlacame tlen ax quitlepan-
itayayaj TOTECO, huan pejque ica paquij Eliseo.
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Quitzajtziliyayaj: “Ticuapepestic tlacatl, xitlejco
ticuapepestic tlacatl.”

24 Huan moicantlachili Eliseo huan quinitac,
huan quintelchijqui ica itequihuejcayo TOTECO.
Huan quisque ome osome ipan nopa cuatitlamitl,
huan quinmictijque 42 tlen nopa telpocame.

25 Huan teipa Eliseo quisqui nopona huan ya-
jqui tepetl Carmelo. Teipa quisqui nopona huan
mocuepqui altepetl Samaria.

3
Joram tlanahuati ipan tlali Israel

1 Huan Joram, icone Tlanahuatijquetl Acab,
mochijqui tlanahuatijquetl ipan altepetl Samaria
ipan tlali Israel quema Tlanahuatijquetl Josafat
ipan tlali Judá yohuiyaya para 18 xihuitl tlanahu-
atía. Huan Joram tlanahuati 12 xihuitl.

2 Huan Joram quichijqui tlen ax cuali iixtla
TOTECO, pero ax neltlahuel queja itata huan
inana tlen tlahuel fiero quichijque. Pampa Joram
quixolejqui nopa tlaixcopincayotl tlen Baal tlen
itata quichijtoya.

3 Pero Joram quitoquili itlajtlacol Tlanahuati-
jquetl Jeroboam, icone Nabat, tlen achtohuiya
quinchijqui israelitame quinhueyitlalise
tlaixcopincayotl tlen becerros.

Eliseo tlayolmelajqui quintlaniseMoab ehuani
4 Tlanahuatijquetl Mesa tlen tlali Moab quinis-

caltiyaya borregojme. Huan para quitlaxtlahuis
impuestos sesen xihuitl nopa tlanahuatijquetl
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tlen tlali Israel monejqui quimacas 100 mil bor-
regojme, huan iniijhuiyo seyoc 100 mil oquich
borregojme.

5Pero quema yamictoya Tlanahuatijquetl Acab
ipan tlali Israel, nopa tlanahuatijquetl tlen tlali
Moab motlalanqui iixtla Tlanahuatijquetl Joram
nopa yancuic tlanahuatijquetl para ayoc tleno
quimacas.

6 Huajca quisqui Tlanahuatijquetl Joram ipan
altepetl Samaria huan quinsentili nochi isoldados
ipan tlali Israel.

7 Huan teipa tlatitlanqui ma quiitatij Josafat
nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Judá huan quiil-
hui: “Nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Moab mot-
lanantoc ica na para ayoc tleno nechtlaxtlahuis.
¿Ax huelis tihualas tinechpalehuiqui tijtehuitij
huan tijfuerzajhuise sampa nechtlaxtlahuis im-
puestos?”
Huan nopa tlanahuatijquetl tlen tlali

Judá quinanquili: “Quena, niyas mohuaya.
Nosoldados huan nocahuayos itztoque momaco
san queja moaxcahua para tinechnahuatis.

8 San xinechilhui campa tijnequi ma tiyaca.”
Huan Tlanahuatijquetl Joram quiijto: “Xipano

ipan nopa ojtli tlen yohui ipan huactoc tlali ipan
tlali Edom.”

9Huajca quisqui nopa tlanahuatijquetl tlen tlali
Israel, huan nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Judá
huan nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Edom huan
para chicome tonali nejnenque yahualtic nopa
huactoc tlali campa ax huelque panose. Huan
tlanqui nochi atl hasta ax tleno quipixque para
quiise ininsoldados huan inintlapiyalhua.
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10Huajca nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Israel
quiijto:

―¿Tlaque tijchihuase? ¿TOTECO techhualicatoc
tieyi tlanahuatiani huan tosoldados para
techtemactilis imaco nopa tlanahuatijquetl tlen
tlali Moab?

11Huan Tlanahuatijquetl Josafat quitlajtlani:
―¿Axaca nica se itiocamanalojca TOTECO, para

ica ya tijtlajtlanise TOTECO huan tijmatise tlaque
monequi tijchihuase?
Huan se itlatequipanojca nopa tlanahuatijquetl

tlen tlali Israel quiijto:
―Nica itztoc Eliseo, icone Safat, tlen quite-

quipano Elías.
12Huan Josafat quiijto:
―Yajaya quiselía tlajtoli tlen TOTECO.
Huajcanimantzi nopa tlanahuatijquetl tlen tlali

Israel, huan nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Edom
huan Josafat, nopa tlanahuatijquetl ipan tlali
Judá, mosentilijque huan yajque quicamahuitoj
Eliseo.

13Huan Eliseo quiilhui Joram, nopa tlanahuati-
jquetl tlen tlali Israel:

―¿Tlaque nijpiya na ica ta? Xiya ximotlajtlaniti
ica nopa istlacatica tiocamanalohuani tlen Baal
tlenmonana huanmotata quintoquiliyayaj.
Pero nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Israel quiil-

hui:
―Axnijchihuasyanopa, pampayajayaTOTECO

tlen techsejcotilijtoc tieyi tlanahuatiani para
techtemactilis ininmaco nopamoabitame.

14Huajca Eliseo quiilhui:
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―Nijtestigojquetza TOTECO Tlen Quinyacana
Ielhuicac Ejcahua Ma Tlatlanitij para nimitzpale-
huis san pampa itztoc mohuaya Tlanahuatijquetl
Josafat tlen tlali Judá. Pero intla ya ax itztosquía,
huajca niyon ax nimitztlachilisquía.

15 Xinechhualiquilica se tlen quimati tlatzot-
zona paramoyamanilis noyolo.
Huan quema nopa tlatzotzonquetl pejqui tlat-

zotzona, TOTECO quitlali ima ipan Eliseo huan
quimacac itlajtol.

16Huan Eliseo quiijto:
―TOTECO quiijtohua para monequi

xijchihuacamiyac aojtli huan acomoli
17 para quicuis nopa atl tlen yajaya quititla-

nis. Quiijtohua ax inquicaquise ajacatl, niyon ax
inquiitase intla huetzis atl, pero ni tlamayamitl
campa initztoque temis ica atl. Huan inatlise
cuali huan nojquiya nochi imohuacaxhua huan
imocahuayos.

18 Pero ya ni sanoc ipejya tlen TOTECO in-
mechchihuilis pampa TOTECO nojquiya quin-
temactilis imomaco nopa moabitame para in-
quintlanise.

19 Huan inquitlamiltise nochi inialtepehua
tlen quipiyaj inintepa yahualtic huan
inquinxolehuase nochi altepetini yonque tlen
más yejyectzitzi. Huan inquintzontequise nochi
nopa cuajcuali cuatini tlen temacaj itlajca, huan
inquintzacuase nochi iniamelhua para ayoc
meyas atl. Huan nochi inintlal tlen tlaeliltía,
inquitemitise ica tetini.

20 Huan hualmostla quema ajsic hora para
quimacase TOTECO nopa tlacajcahualistli tlat-
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latili tlen monejqui ica ijnaloc, hualajqui atl tlen
tlali Edom. Huan temic nopa tlamayamitl huan
aojtli huan acomoli ica atl.

21 Huan nochi tlali Moab ehuani quicajque
para nopa tlanahuatiani hualajtoyaj para
quintehuiquij. Huajca mosentilijque nochi
tlen hueliyayaj tlatehuíaj yonque coneme o
huehuentzitzi. Huan moquetzque campa
inepantipa inintlal.

22Huan ica ijnaloc nelcualca quema tonati pe-
jqui quitlahuilía nopa atl, nopa moabitame qui-
itaque iniixmelac chichiltic san queja estli.

23 Huan quiijtojque: “Ya nopa estli. Temachtli
nopa tlanahuatiani motehuijtoque huan momic-
tijtoque. Huajca sanmonequi amama timoaxcat-
ica tlen quicajtejtoque.”

24 Pero quema ajsitoj nopa moabitame nopona
campanopa israelitamemochijtoyaj, nopa israeli-
tame motlalanque huan pejque quinmictíaj huan
nopa moabitame cholojtejque. Huajca nopa is-
raelitame quintepotztocaque huan calajque ipan
inintlal huan quinmijmictijtiyajque moabitame
nopona nojquiya.

25 Teipa quinxolejque nopa altepetini, huan
quitemitijque ica tetl nochi tlali tlen tlaeliltía,
huan quitzajque nochi iniamel, huan quintzon-
tejque nochi cuatini tlen temacaj itlajca. Teipa
san mocajqui altepetl Kir Hareset tlen quichijchi-
jtoyaj cuali ica tetini. Pero nopa soldados tlen
quimatiyayaj quimajcahuaj huejhueyi tetl san se-
jco para tlaxolehuase, quiyahualojque nopa alte-
petl huan pejqui quimaquilíaj itepa huan queja
nopa quixolejque nopa altepetl.
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26 Huan quema nopa tlanahuatijquetl tlen
tlali Moab momacac cuenta para ax tlatlanise
ipan nopa tlatehuilistli, quinsentili 700 isoldados
tlen quimatiyayaj tlatehuíaj cuali ica machetes
para quiitase intla sentic huelise panose tlatlajco
campa itztoyaj nopa tlanahuatijquetl tlen tlali
Edom huan isoldados para quisase tlen nopa
altepetl. Pero ax huelque quichihuaj.

27Huajca nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Moab
quicuic itelpoca tlen achtohui ejquetl huan
tlen quiselisquía itequi para tlanahuatis teipa,
huan quitlati queja se tlacajcahualistli para
inintiotzi ipannopa tepamitl tlenquiyahualojtoya
nopa altepetl para nochi quiitase. Huan nelía
quincualancamacac nopa israelitame quema
quiitaque tlaque fiero quichijtoya. Huan nopa
israelitame quistejque huan mocuepque campa
inintlal pampa quiijixque tlahuel tlen quichijqui.

4
Momiyaquili iaceite se cahuali

1 Se tonali isihua se telpoca tiocamanalojquetl
quiilhui Eliseo:

―Mijqui nohuehue tlen tijmati tlahuel
quitlepanitayaya TOTECO. Pero yajaya
tlahuicayaya tomi huan ama hualajtoc tlen
quitlanejtijtoyahuanquinequi quinhuicasni ome
noconehua para quitequipanose para nochipa.

2Huan Eliseo quitlajtlani:
―¿Tlaque huelis nimitzchihuilis na? Techilhui

tlaque tijpiya ipanmochaj.
Huan nopa cahuali quinanquili:
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―Ax tleno nijpiya ipan nochaj, san se pilxarro-
jtzi tlen quipiya aceite tlen olivos.

3Huajca Eliseo quiilhui:
―Xiya xiquintlajtlaniti mohuampoyohua ma

mitztlanejtica miyac ojyoli, lemetetini huan tlen
hueli tlamantli comitl. Amo ximotlajtlaniti san se
ome. Xitlajtlani tlahuel miyac.

4 Huan teipa xicalaqui ipan mochaj ica
mooquichpilhua, huan ximocaltzacuaca huan
xipehua xijteca nopa aceite tlen mopilxarro ipan
nochi tlamantli tlen mitztlanejtijtoque. Huan
quema se ya temitoc, xiquiyocatlali huan seyoc
nimantzi xijtemiti.

5 Huan yajqui nopa sihuatl huan quichijqui
tlen quiilhui. Huan teipa mocaltzajqui ihuaya
ioquichpilhua. Huan inijuanti quihualiquiliyayaj
nopa miyac comitl huan lemetetini huan yajaya
quintequiliyaya aceite.

6 Huan quema ya quintemitijtoya nochi, quiil-
hui se icone:

―Xinechcuiliti seyoc comitl.
Huan quiijto:
―Ayoc tleno onca.
Huajca nopa aceite ayocmiyaquixqui más.
7Huan teipa nopa cahual sihuatl yajqui quipo-

huilito Eliseo, itlatequipanojca Toteco Dios. Huan
Eliseo quiilhui:

―Ama xiya xijnamacati nopa aceite para tit-
laxtlahuas tlen titlahuica. Huan ica tlen moc-
ahuas tlen nopa tomi, huelis inpanose ta huan
mooquichpilhua.

Eliseo quipalehui se sihuatl
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8Se tonali Eliseo yajqui altepetl Sunem. Nopona
itztoya se sihuatl tlen quipixqui tomi huan yajaya
quinotzqui ma tlacuati ichaj. Huan teipa nochipa
quemapanoyayaEliseo ipannopaaltepetl, tlacua-
jtiquisayaya ipan ichaj.

9Huan teipa nopa sihuatl quiilhui ihuehue:
―Na nijmati para nopa tlacatl tlen quemantzi

pano techpaxalohua, yajaya se tlatzejtzeloltic tio-
camanalojquetl tlen Toteco Dios.

10 Ma tijchihuilica se ipilcuarto nepa huej-
capa ipan seyoc piso. Tijtlalise se tlapechtli, se
cuamesa, se cuasiya huan se tlahuili para nopona
huelis mocahuas quema techpaxaloqui.

11Huan queja nopa quichijque. Huan se tonali
quema Eliseo mosehuiyaya ipan nopa pilcuarto-
jtzi ihuaya Giezi, itlatequipanojca tlen nemiyaya
ihuaya,

12Eliseo quiilhui:
―Xiquilhuiti nopa toahui tlen nica ehua para

nijnequi nijcamahuis.
Huan quinotzato nopa sihuatl huan yajaya

hualajqui moixnextico iixtla. Huan Eliseo quiil-
hui itlatequipanojca:

13 ―Xiquilhui ni toahui para tlahuel tijtlas-
camatij pampa techmocuitlahuijtoc nica ipan
ichaj. Xijtlajtlani tlaque hueli tijchihuilise. ¿Huelis
quinequisma nijcamahuiti nopa tlanahuatijquetl
ipan ni tlali, o huelis ma nicamati ica nopa tlaya-
canquetl tlen soldados nica paramaquipalehuica
ica se tlamantli?
Huan nopa sihuatl quiijto para ax monequi

pampa itztoya ica yejyectzi ica nochi ipan ialtepe
huan teipa quisqui.
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14 Pero teipa Eliseo sampa quiilhui
itlatequipanojca:

―¿Tlaque huelis tijchihuilise ne toahui para tijt-
lascamatise?
Huan itlatequipanojca quiilhui:
―Nopa sihuatl ax quipiya niyon se icone huan

ihuehue ya huehuentzi.
15Huajca Eliseo quiilhui:
―Sampa xijnotzati nopa toahui.
Huan yajqui quinotzato huan nopa toahui mo-

quetzaco ipan puerta.
16Huan Eliseo quiilhui:
―Ipan ne se xihuitl tlen huala, ipan ni metztli

tijtlacatiltis se piloquichpiltzi.
Huan nopa sihuatl tlananquili:
―¡Ay tata, ta tlen tiitlatequipanojca Toteco Dios,

amo xinechcajcayahua!
17Pero quena, nopa sihuatl conecuic huan quit-

lacatilti se conetl ipan nopa tonali quema xi-
huitqui senquistoc queja Eliseo quiilhuijtoya.

18Huan nopa piloquichpiltzi moscalti, huan se
tonali yajqui quiitato itata tlen itztoya ica itlate-
quipanojcahua tlen pixcayayaj ipan imil.

19Huan nimantzi nopa conetl quiilhui itata:
―¡Nechcocohua notzonteco! ¡Nechcocohua not-

zonteco!
Huan itata quiilhui se tlatequipanojquetl ma

quihuica campa itztoc inana ipan ichaj.
20Huajca nopa tlatequipanojquetl quitlalanqui

huan quihuicac campa itztoya inana. Huan nopa
oquichpil mosehui ipan itlancuaco inana hasta
tlajcotona huan teipamijqui.
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21Huan nopa sihuatl quihuicac campa icuarto
nopa tiocamanalojquetl huan quitejqui ipan it-
lapech huan quitzactejqui nopa puerta ipan nopa
cuarto.

22 Huan nimantzi quitlatitlani ihuehue huan
quiilhui:

―Xinechtitlanili se tlatequipanojquetl ica se
pilburrojtzi para huelis niyas nimantzi niqui-
tati itlatequipanojca Toteco Dios huan nima ni-
mocuepas.

23Huan ihuehue quitlajtlani:
―¿Para tlen tiquitati nopa tiocamanalojquetl

ama? Ama ax yancuic metztli, niyon ax eltoc se
tonali para timosehuise.
Huan nopa sihuatl quiilhui:
―Amo ximocueso, nohuehue, ax tleno.
24 Huan teipa nimantzi quisiyajti nopa burro

huan ipan tlejcoc. Huan quiilhui itlatequipano-
jca:

―Xijmajmati huan xiquisihuilti ni burro, huan
amo xijcahua ma moquetza niyon quentzi hasta
quema nimitzilhuis.

25 Huan nopa sihuatl yajqui huan ajsito tepetl
Carmelo campa itztoya nopa tiocamanalojquetl.
Huan Eliseo quiitac ica huejca huan quiilhui it-
latequipanojca, Giezi:

―Xiquita ne huala ne toahui tlen altepetl
Sunem.

26 Ximotlalo xijnamiquiti. Xijtlajtlani quejatza
itztoc huan quejatza itztoc ihuehue huan icone.
Huan itlatequipanojca yajqui huan nopa sihu-

atl quiilhui para cuali itztoque.
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27Huan teipanimantzi ajsito campaEliseohuan
momajcajqui tlalchi huan motlatzquili iicxitla
Eliseo. HuanGiezimonechcahui paraquiijcuenis,
pero Eliseo quiilhui:

―Xijcahua pampa tlahuel mocuesohua huan
aya nechnextilijtoc TOTECO tlaque quicuesojtoc.

28Huajca nopa sihuatl quiilhui:
―Na ax nimitztlajtlani ma nijpiya se conetl. Ta,

ica mopaquilis tiquijto. San nimitztlajtlani amo
xinechcajcayahua huan tinechilhuis nijpiyas se
conetl intla ax neli.

29Huan Eliseo nimantzi quiilhui Giezi:
―Xijcuitehua nocuatopil huan ximotlalo hasta

campa ichaj. Huan intla tijnamiquis se acajya
ipanojtli, niyonamoxijtlajpalo. Huan intla seaca-
jya mitztlajpalos, amo xijnanquili. Huan xijtlaliti
nocuatopil icuajtoltipa nopa oquichpil.

30Huan inana nopa oquichpil quiilhui Eliseo:
―Nelía melahuac nimitzilhuía, ax nimitzcajte-

huas.
HuajcaEliseomoquetzquihuanquisqui ihuaya.
31HuanGiezi tlayacantiyajqui huanquitlali icu-

atopil icuajtoltipa nopa oquichpil, pero ax tleno
caquisti, niyon ax molini. Huan Giezi mocuepqui
quinamiquito Eliseo huan quiilhui:

―Nopa oquichpil ax isa.
32 Huan Eliseo calajqui ipan nopa cali, huan

quiitac para nopa oquichpil ya mictoc, huan qui-
tectoya ipan tlen ya itlapech.

33 Huajca calajqui ipan nopa cuarto huan
quitzajqui puerta para itztos iselti ica nopa
piloquichpiltzi huan pejqui momaijtohua ica
TOTECO.
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34 Huan tlejcoc ipan itlapech huan motejqui
ipan nopa oquichpil. Huan quitlali icamac ipan
icamac, huan iixtiyol ipan iixtiyol, huan ima ipan
imanopa oquichpil, huan itlacayo nopa oquichpil
pejqui mototonilía.

35 Huan Eliseo temoc tlatzintla ipan nopa cali
huannentinenqui tlen se ielchiqui nopa cali hasta
seyoc. Huan teipa tlejcoc sampa campa nopa
cuartohuansampamotejqui ipannopaoquichpil.
Huan nopa oquichpil ajcuejxo chicome hueltas
huan quitlapo iixtiyol.

36Huan Eliseo quinotzqui Giezi huan quiilhui:
―Xijnotza nopa sihuatl tlen nica ehua.
Huajca quinotzqui. Huan quema calajqui,

Eliseo quiilhui:
―Nica itztoc mocone.
37 Huan nopa sihuatl monechcahui huan mo-

majcajqui tlalchi campa iicxihuaEliseohuanquit-
lascamatqui. Teipa quicuic icone huan quisqui.

Eliseo quicualtili nopa tlacualistli tlen pajyo
38 Huan Eliseo sampa paxalo ipan altepetl Gil-

gal huan oncayaya se hueyi mayantli nopona
ipan nopa tlali. Huan nopa telpoca tiocamanalo-
huani mosehuijtoyaj iixtla huan yajaya quin-
machtiyaya. Huan Eliseo quiilhui itlatequipano-
jca: “Xijmana atl ipan se hueyi chachapali huan
xijchihua tlacualistli para ni telpoca tiocamanalo-
huani.”

39Huajca quichijqui. Huan seyoc tlatequipano-
jquetl quisqui huan yajqui ipan se milcahuali
quitemoto quilitl, pero quiajsito cuatlactli queja
ayojtli huan quitzontejqui miyac huan quitenqui
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ipan se yoyomitl. Huan quihualicac huan quihue-
jhuelohuanquitenqui ipannopachachapali, pero
ax quimatiyaya intla eliyaya ax cuali quicuase.

40 Teipa quintequilijque ma quicuaca nopa
telpoca tiocamanalohuani. Pero quema pejque
quicuaj nopa tlacuali, inijuanti cuatzajtzique:

―¡Tiocamanalojquetl, pajyo ni tlacuali huan tech-
mictis!
Huan ayoc huelque quicuajque.
41Huan Eliseo quiijto:
―Xinechhualiquilica se achi harina.
Huan quihualicaque. Huan Eliseo quiijtzelo

iijtic nopa hueyi chachapali huan teipa quinilhui:
―Ama ya cualtitoc. Xijcuaca.
Huan ayoc tleno tlen ax cuali quipixqui nopa

tlacualistli.
Eliseo quintlamacac cien tlacame

42 Huan seyoc tonali ajsico se tlacatl tlen ehua
Baal Salisa, huanquihualiquili nopa tiocamanalo-
jquetl Eliseo se 20 pantzi tlen quichijtoya ica
cebada tlen quipixcaque ipan nopa achtohui
pixquistli. Nojquiya quihualicac ipan imorral
quentzi trigo iyol tlen yancuic. Huan Eliseo qui-
ilhui se tlatequipanojquetl:

―Xiquinmaca nopa telpoca tlacame para ma
quicuaca.

43Pero nopa tlatequipanojquetl quiilhui:
―Ni tlacualistli nelquentzi. Huajca ¿quejatza

huelis quinaxilis para niquintlamacas nopa 100
tlacame?
Huan Eliseo quinanquili:
―Xiquinmajmaca nopa tlacame para ma

quicuaca, pampa TOTECO quiijtohua quichihuas
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para nochi tlacuase cuali huan hasta mocahuas
tlacualistli.

44 Huajca nopa tlatequipanojquetl quitlali ini-
ixtla huan nochi tlacuajque cuali huan hasta mo-
cajqui tlacualistli queja TOTECO quiijtojtoya.

5
Mochicajqui Naamán

1 Itztoya se tlacatl tlen itoca eliyaya Naamán
tlen eliyaya tlayacanquetl tlen isoldados nopa
tlanahuatijquetl tlen tlali Siria. Huan iteco nelía
quiicneli. Huan ica Naamán TOTECO quichijqui
ma tlatlani tlali Siria. Huan Naamán tlahuel
quimatqui motemaca ipan tlatehuilistli, pero
quipixqui nopa palanca tlacayo cocolistli tlen
itoca lepra.

2Huan nopa soldados tlen tlali Siria momatque
yohuij quinichtequij israelita ichpocame huan
quiichtectoyaj se sihuapil israelita tlen quite-
quipanohuayaya isihua Naamán calijtic.

3Huan nopa sihuapil quiilhui isihua Naamán:
―Nijnequisquíanoteco, Naamán,mayohui qui-

itati nopa tiocamanalojquetl tlen itztoc ipan al-
tepetl Samaria tlen tlali Israel. Yajaya temachtli
quichicahuasquía tlen icocolis.

4 Huajca Naamán yajqui campa itztoya iteco,
nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Siria, huan quipo-
huilito tlen quiilhuijtoya nopa sihuapil.

5Huan iteco quiilhui:
―Huajca monequi xiya. Huan mohuaya nijti-

tlanilis se amatlajcuiloli para nopa tlanahuatij-
quetl tlen tlali Israel paramitzpalehuis.
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Huajca Naamán quicuitejqui 30 mil tomi, huan
6mil oro tomi huanmajtlactli tlaca yoyontini tlen
más cuajcualtzi.

6Huan quihuiquili nopa hueyi tlanahuatijquetl
tlen tlali Israel nopa amatlajcuiloli tlen quiij-
tohuayaya: “Nopa tlacatl tlen quihuica ni am-
atlajcuiloli, yajaya notlatequipanojca tlen itoca
Naamán. Nimitztitlanilijtoc Naamán para xijchic-
ahua tlen icocolis.”

7 Huan quema nopa tlanahuatijquetl tlen tlali
Israel quipojqui nopa amatlajcuiloli, quitzayan-
qui iyoyo para ma nesi moicnonequiyaya huan
quiijto:

―¿Huelis moilhuía para niDios tlen hueli temic-
tis o temacas yolistli? ¿Para tlen nechtitlanilía
ni tlacatl para ma nijchicahuas tlen icocolis?
Temachtli san quitemohua se cualantli ica na.

8 Huan Eliseo, itlatequipanojca Toteco Dios,
quicajqui para nopa tlanahuatijquetl quitzayan-
toya iyoyo ipampa nopa amatlajcuiloli, huajca
tlatitlanqui ma quiilhuitij ya ni: “¿Para tlen ti-
jtzayantoc moyoyo? Ma huala nopa tlacatl ma
nechitaqui huan yajaya quimatis para itztoc se
tiocamanalojquetl ipan ni tlali Israel.”

9 Huajca Naamán yajqui ica icahuayojhua tlen
quitilanayayaj itepos carro, huanmoquetzqui cal-
ixpa nechca puerta ipan ichaj Eliseo.

10 Huan Eliseo san quititlanqui se tlayolme-
lajquetl ma quiilhui: “Xiya huan ximopajpaca
chicome hueltas ipan nopa atemitl Jordán, huan
timochicahuas tlenmococolis.”

11Pero Naamán quisqui cualantoc huan quiijto-
jtiyajqui:
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―Nimoilhui para temachtli quistosquía, huan
momaijtosquía ica iTECO Dios para ma nechchic-
ahua, huan quitlalisquía ima iixmelac campa no-
cocolis huan queja nopa nechchicahuasquía.

12 Más cuali nopa ome atemitl, Abana huan
Farfar, tlen tijpiyaj ipan tlali Damasco que nochi
atemitini ipan ni tlali Israel. ¿Para tlen ax huel-
tosquía nimaltijtosquía ipan nopa atemitl para
nimochihuas tlapajpactic?
Huan yajqui tlahuel cualantoc.
13 Pero itlatequipanojcahua monechcahuijque

campa ya huan quiilhuijque:
―Tata, intla nopa tiocamanalojquetl mitznahu-

atijtosquía xijchihua tlen tlahuel ohui, ¿ax tijchi-
huasquía? Huajca ¿para tlen ax tijchihuas itlajtol
quema mitzilhuijtoc tlen ax ohui? San mitzilhui-
jtoc para ximopajpaca huan timochicahuas tlen
mococolis.

14 Huajca Naamán yajqui huan moatzonpoli-
huilti chicome huelta ipan nopa atemitl san queja
quinahuatijtoya nopa tiocamanalojquetl. Huan
icuetlaxo mochicajqui cuali huan elqui tlapaj-
pactic queja se oquichpil itlacayo.

15 Huajca yajaya huan nochi itlatequipanojc-
ahua sampa yajque quiitatoj Eliseo, yajaya tlen
itlatequipanojca Toteco Dios. Huan quema ajsito
campa Eliseo, Naamán quiilhui:

―Ama nijmati axaca seyoc ipan nochi tlal-
tepactli tlen nelía Dios. Toteco Dios san itz-
toc nica ipan tlali Israel. Nimitztlajtlanía xijseli
ni tlamantli tlen na, nimotlatequipanojca, nim-
itzhualiquilía.

16Pero Eliseo quinanquili:
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―Temachtli nimitzilhuía ax tleno nijselis.
Huan yonque Naamán tlahuel quinequiyaya

quimacas, Eliseo ax quiseli.
17Huan Naamán quiijto:
―Huajca intla ax tijnequi tijselis ni tlen nimitz-

maca, xinechchihuili se favor. Xinechcahuili ma
nijhuica se quentzi tlali tlen ni tlali Israel. San
nijnequi nijhuicas queja ome burro tlamamali.
Huan na ayoc nijmacas tlacajcahualistli tlatlatili
se tlaixcopincayotl, san TOTECO.

18 Pero nijtlajtlanía TOTECO ma nechtlapojpol-
hui se tlajtlacoli. Quema nopa hueyi tlanahu-
atijquetl quinequis quihueyichihuati itlaixcopin-
cayo, Rimón, ipan itiopa, huan monequis momat-
latzquilijtiyas ipan noajcol para nijnejnemiltis,
ma TOTECO nechtlapojpolhuis intla na nojquiya
nimohuijtzomas.

19Huan Eliseo quinanquili:
―Xiya ipanmoojhui ica cuali.
Huajca Naamán quisqui huan quema ya huejca

yajtoya,
20 Giezi, itlatequipanojca tiocamanalojquetl

Eliseo, moilhui: “Noteco, quicajtoc ma yohui
Naamán nopa tlali Siria ejquetl huan ax tleno
quiseli tlen quihualicatoya. Temachtli nimotlalos
huan nicajsiti huan nijtlajtlanis ma nechmaca se
tlenijqui.”

21 Huajca Giezi pejqui quitepotztoca Naamán,
huan quema Naamán quiitac ica iica, temoc ipan
itepos carro para quiselis. Huan quiilhui:

―¿Nochi eltoc cuali?
22Huan Giezi tlananquili:
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―Quena, cualtitoc. Noteco nechtitlantoc ma
nimitzilhuiqui para ajsicoj ome telpoca tioca-
manalohuani tlen ehuani ipan tepetini tlen tlali
Efraín. Huan mitztlajtlanía xiquinmaca eyi mil
plata tomi huan ome tlaca yoyomitl tlen yancuic.

23Huan Naamán quinanquili:
―Quena, xinechchihuili se favor huan xijhuica

chicuase mil plata tomi.
Huan chicahuac Naamán quiilhui para ma

quiseli. Huan quitlali nopa tomi ipan ome cox-
tali huan nojquiya quitlali nopa ome tlaca yoy-
omitl tlen cuajcualtzi huan quintitlanqui ome it-
latequipanojcahua ma yaca ihuaya para ma qui-
huicaca nopa tlamamali.

24Huan quema ajsitoj ipan nopa tepetl nechca
altepetl, Giezi quicuic nopa plata tomi tlen qui-
huicayayaj nopa tlatequipanohuani huan quiajo-
jqui ipan ichaj. Teipa quinnahuati nopa tlate-
quipanohuani ma yaca.

25 Huan teipa moixnextito iixtla iteco, Eliseo.
Huan Eliseo quitlajtlani:

―¿Canque tinemito Giezi?
Huan yajaya quinanquili:
―Ax cana niyajtoc.
26Huajca Eliseo quiilhui:
―Niitztoya nopona mohuaya ipan notonaltzi

quema nopa tlacatl temoc ipan itepos carro para
mitzselis. ¿Quinamiqui para timoricojchihuas ica
plata tomi, huan yoyomitl, huanmiyac olivo mili,
huan miyac xocomeca mili, huan borregojme,
huacaxme, huan tlatequipanohuani ipampa se
tequitl tlen TOTECO san tlapic quichihuili se sej-
coyoc ejquetl?



2 REYES 5:27 xxvii 2 REYES 6:5

27 Huajca ama nopa palanca tlacayo cocolistli
lepra tlen quipiyayaya Naamán tlatzquis ipan ta
huan ipan moconehua huan moixhuihua para
nochipa.
Huan quema Giezi quisqui tlen campa itztoya

Eliseo, itlacayo nesiyaya chipahuac queja nextli
ica nopa cocolistli lepra.

6
Eliseo quipanti nopa hacha tlenmisahuijtoya

1Se tonal nopa telpoca tiocamanalohuani quiil-
huijque Eliseo:

―Xiquita nica campa tiitztoque ica ta tlahuel
pilsiltzi para nochi tojuanti.

2 Xitechcahua ma tiyaca nechca atemitl Jordán
campa oncamiyac cuatini. Huan sesen tijtzonteq-
uise se cuahuitl huan nopona tijchihuase se cali
tlenmás hueyi para ipan tiitztose.
Huan Eliseo quiijto:
―Cualtitoc, xiyaca.
3Huan se tlen nopa telpoca tiocamanalohuani

quiilhui:
―Nimitztlajtlanía xiya tohuaya.
Huan Eliseo quiijto:
―Cualtitoc, niyas imohuaya.
4 Huan Eliseo yajqui ininhuaya hasta campa

atemitl Jordán huan nopona pejque quintzonte-
quij cuatini.

5 Pero quema se quitzontequiyaya se cuahuitl,
huetzqui ihacha ipan atemitl. Huajca pejqui cu-
atzajtzij:
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―¡Tlamachtijquetl! ¡Nopa hacha san timotlanej-
toque!

6 Huan itlatequipanojca Toteco Dios quitlajt-
lani:

―¿Canque huetzqui?
Huan quinextilijque campa huetzqui. Huajca

Eliseo quitzontejqui se cuahuitl huan quimajca-
jqui nopona campa huetzqui nopa hacha, huan
quichijqui paramamoaixcotlali nopa hacha.

7Huajca Eliseo quiilhui:
―Xijcui.
Huan yajaya quicuic nopa hacha ica ima.

Quinitaque ielhuicac ejcahuaTOTECOtlenquin-
mocuitlahuiyayaj

8 Se tonali nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Siria
quintehuiyaya tlali Israel ehuani huan quin-
camahuiyaya isoldados campa cuali para mochi-
huase para tlatehuise.

9 Huan nimantzi Eliseo, yonque huejca itz-
toya, quiyolmatiyaya huan quititlaniyaya se ma
quimatilti itlanahuatijca tlen tlali Israel huan ma
quiilhui: “Ximomocuitlahuica para axaca panos
campa nimitzilhuía pampa nopona tlali Siria sol-
dados mochijtoque para inmechtehuise.”

10 Huan nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Is-
rael quintitlanqui isoldados ixtacatzi para qui-
itase intla melahuac tlen quiijto tiocamanaloj-
quetl Eliseo, huanquipanti paraquena, temachtli.
Huan queja nopa quichijqui miyac hueltas. Yeca
nopa israelitame miyac hueltas momanahuijque
ica Siria ehuani ica itlajtol Eliseo.



2 REYES 6:11 xxix 2 REYES 6:16

11Huan nopa tlanahuatijquetl tlen Siria tlahuel
cualanqui huanquinnotzqui nochi itlatequipano-
jcahua huan quinilhui:

―Xinechilhuica ajqueya tlen tojuanti itztoc
ihuaya nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Israel.

12Huajca se itlatequipanojca quiilhui:
―Tlanahuatijquetl, axaca itztoc ica ya, pero

nopa tiocamanalojquetl tlen itztoc nepa tlen tlali
Israel quimati nochi tlen tiquijtohua, yonque ixta-
catzi ticamati ipan mocuarto. Huan yajaya nochi
quiilhuía itlanahuatijca.

13 Huan nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Siria
quiijto:

―Huajca xiyaca xitlajtlaniti campa itztoc Eliseo
para niquintitlanis se quesqui tlacame ma qui-
itzquitij.
Huan teipa sequin quiilhuijque para Eliseo itz-

toya ipan altepetl Dotán.
14 Huajca nopa tlanahuatijquetl quintitlanqui

tlahuel miyac soldados, sequin tlen cahuajtipa
nemiyayajhuansequin soldados tlen itztoyaj ipan
tlatehuijca tepos carros. Huan quinilhui ma yaca
altepetl Dotán. Huan nochi ajsitoj ica tlayohua,
huan quiyahualojque nopa altepetl.

15 Huan hualmostla cualca quisqui
itlatequipanojca Eliseo huan quinitac nopamiyac
soldados tlen quiyahualojtoyaj nopa altepetl,
sequin tlen cahuajtipa nemiyayaj huan sequinoc
ipan tlatehuijca tepos carros. Huajca yajqui
quiilhuito Eliseo:

―Huan ama tlamachtijquetl, ¿tlaque
tijchihuase?

16Huan Eliseo quinanquili:
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―¡Amo ximajmahui! Más miyac tlen itztoque
tohuaya que tlen itztoque ica inijuanti.

17Huanmomaijto Eliseo ica TOTECO, huan qui-
ijto: “Nimitztlajtlanía, TOTECO, xijtlapohuili iix-
tiyol para yajayama tlachiya.”
Huajca TOTECO quitlapohuili iixtiyol nopa

tlatequipanojquetl huan quiitac ipan nochi
tepetini onpano miyac soldados tlen senquistoc
tlilelemectli tlen quiyahualohuayayaj Eliseo,
sequin cahuajtipa nemiyayaj huan sequin ipan
tlatehuijca tepos carros.

18 Huan quema nopa sirios pejque monechc-
ahuíaj campaEliseo, yajayamomaijto icaTOTECO,
huan quiijto: “Nimitztlajtlanía, TOTECO, xijchi-
huamamocahuaca popoyotzitzi ni tlacame.”
Huan TOTECO quinchijqui popoyotzitzi san

queja quiilhui Eliseo.
19Huajca Eliseo quinilhui nopa soldados:
―Ya ni ax nopa ojtli, niyon ax ya ni nopa al-

tepetl tlen inquitemohuaj. Xinechtoquilica huan
nimechhuicas hasta campa itztoc nopa tlacatl tlen
inquitemohuaj.
Huan quinhuicac hasta altepetl Samaria.
20 Huan quema ajsitoj nopona, Eliseo sampa

momaijto huan quiijto: “Ama TOTECO, xiquint-
lapohuili iniixtiyol para ma huelica ma tlachiy-
aca.”
Huajca quiitaque para itztoque ipan altepetl

Samaria tlen tlali Israel.
21Huan quema nopa tlanahuatijquetl tlen tlali

Israel quinitac, quitlajtlani Eliseo:
―¿Notata, tijnequi ma niquinmicti?
22Huan Eliseo quinanquili:
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―¡Amo xiquinmicti! ¿Huelis tiquinmictisquía tla-
came tlen tiquinitzquía ipan tlatehuilistli? Xiquin-
maca tlacualistli huan xiquinmaca atl, huan teipa
xiquinmajcahuama yaca ipan inintlal.

23 Huajca quinsencahuili se hueyi tlacualistli,
huan quema ya tlantoyaj tlacuaj huan atlij,
quinmajcajqui huanmocuepque campa ininteco.
Huan ayoc hualajque nopa tlali Siria ehuani
tlaxtequicoj ipan tlali Israel.

Nopamayantli ipan altepetl Samaria
24 Teipa quema panotoya miyac tonali Ben

Adad, nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Siria, quin-
sentili nochi isoldados huan quiyahualotoj alte-
petl Samaria.

25Huan oncac se hueyi mayantli ipan Samaria
pampa ax hueliyayaj quisaj tlen inialtepe pampa
nopa sirios quiyahualojtoyaj. Ax tleno oncac para
tlacuase hasta se tzontecomitl tlen se burro ipati
eliyaya80plata tomi, huannechca tlajco litro cuit-
latl tlen totome ipati eliyayamacuili plata tomi.

26 Huan se tonali nopa hueyi tlanahuatijquetl
tlen tlali Israel panoyaya ipan nopa tepamitl
tlen quiyahualojtoya inialtepe, huan se sihuatl
quinotzqui huan quiilhui:

―¡Xinechpalehui, Tlanahuatijquetl!
27Huan ya quiijto:
―IntlaaxmitzpalehuíaTOTECO, ¿quejatzahuelis

nimitzpalehuis na? Ax nijpiya tlacualistli, niyon
tlaili para nimitzmacas.

28Pero xinechilhui tlaque cuesoli tijpiya.
Huan nopa sihuatl quiilhui:
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―Nopa sihuatl nechilhui ma nijmaca nocone
para tijcuase se tonali huan hualmostla
tijcuasquíaj icone.

29 Huajca tijcacatzojque tlen na nocone, huan
tijcuajque. Huan ipan seyoc tonali na niquilhui
ma nechmaca icone para tijcuase, pero quitlati.

30Huanquemaquicajqui nopa tlanahuatijquetl
tlen nopa sihuatl quiijtojtoya, quitzayanqui iyoyo
para quinextis icuesol. Huan pampa itztoya ipan
nopa tepamitl, nochi tlacame quiitaque para it-
latzintlanyoyo tlen moquentijtoya eliyaya nopa
fiero yoyomitl tlen quinextía para tlahuel mocue-
sohua huan yeca quitzayanqui.

31 Huan nopa tlanahuatijquetl quiijto: “Ma
Toteco Dios nechtlatzacuilti miyac intla ax nijt-
zontequilis itzonteco Eliseo ama ni tonali.”

32 Huan Eliseo mosehuijtoya ipan ichaj ica
nopa huehue tlacame tlen quinyacanayayaj is-
raelitame. Huan nopa tlanahuatijquetl quitit-
lanqui se itlatitlanil ma tlayacana huan quinotzas
Eliseo. Pero quema aya ajsiyaya nopa soldado,
Eliseo quinilhui nopa huehue tlacame:

―Xiquitaca nopa temictijquetl quititlantoc se
tlacatl ma nechquechtzontequiqui. Pero quema
ajsis xicaltzacuaca huan amo xijcahuilica ma
calaqui pampa iica huala iteco.

33 Huan Eliseo noja camatiyaya quema
ajsito nopa tlacatl tlen quititlantoya, huan iica
hualayaya nopa tlanahuatijquetl huan quiilhui
Eliseo:

―Melahuac TOTECO quititlantoc nochi ni tlai-
jiyohuilistli, huajca yajaya ayoc techpalehuis,
¿para tlen noja nijchiyas ya?
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7
Eliseo tlayolmelajqui para oncas tlacualistli

1Huajca Eliseo quiijto:
―Xijtlacaquilica nopa tlajtoli tlen nechmaca-

toc TOTECO. Queja ni quiijtohua TOTECO: ‘Mostla
ipan ni horas ipan ipuerta altepetl Samaria tla-
came quicohuase chicome litros tlen harina san
ica se plata tomi huan nojquiya ica san se plata
tomi huelise quicohuase caxtoli litros tlen ce-
bada.’

2 Huan nopa tlatequipanojquetl tlen quipale-
huía nopa hueyi tlanahuatijquetl ma nejnemi
quinanquili nopa tiocamanalojquetl, huan quiil-
hui:

―Nopa ax mochihuas yonque TOTECO Dios
quitlaposquía ventanas ipan elhuicactli para ma
huetzis tlacualistli.
Huan Eliseo quinanquili:
―Ta tiquitas icamoixtiyol, pero ax tleno tlen ya

nopa huelis tijcuas.
3 Itztoyaj nahui tlacame nechca nopa altepetl

tlen palantoc inintlacayo huan inijuanti moilhui-
jque se ica seyoc:

―¿Para tlen timocahuase nica hasta timiquise?
4 Intla ticalaquise ipan altepetl, timiquise ica

nopa mayantli ipan altepetl huan intla san timo-
cahuase nica, nojquiya timiquise. Huajca ma tiy-
aca campamochijtoque nopa Siria soldados huan
timotemacase ininhuaya. Intla techcahuilise ma
tiitztoca huan techtlamacase, tiitztose. Huan intla
techmictise, huajca san timiquise.

5Huajca queja nopa motlalantejque quema ya
tlapoyahui huan yajque campa mochijtoyaj nopa
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soldados tlen ehuani tlali Siria. Huan quema ajsi-
toj nechcamomacaque cuenta para axaca itztoya.

6 TOTECO quichijqui ma caquisti queja
hualayayaj miyac tlatehuijca carros, huan miyac
cahuayojme tlen motlalohuayayaj, huan ma
caquisti para yohuijmiyac soldados. Huajca nopa
sirios moilhuijque para nopa tlanahuatijquetl
tlen tlali Israel quintlaxtlahuijtoya nopa
tlanahuatiani tlen heteos huan egiptome para
ma quinmictiquij.

7Huan yeca motlalantejque quema tlapoyahui
huan quitlahuelcajque nochi ininyoyoncalhua,
inincahuayojhua, ininburrojhua huan nochi tlen
quipixque, huanmochololtijque pampa ax quine-
jquemiquise.

8 Huan quema nopa tlacame tlen palaniyaya
inintlacayo ajsitoj iteno campa mochijtoyaj nopa
tlali Siria ehuani, calajque ipan se yoyoncali huan
tlacuajque huan tlaique. Huan quicuique tomi
tlen plata huan tlen oro, huan quicuique yoyomitl
huan yajque quitlatitoj. Huan sampamocuepque
huan calajque ipan seyoc yoyoncali huan nopona
nojquiya quicuique tlen oncayaya huan quitlati-
toj.

9Huan teipamoilhuijque se ica seyoc:
―Ax tijchihuaj tlen cuali. Ama ni tonali eltoc

para ma titlayolmelahuase se cuali tlajtoli huan
axaca tiquilhuijtoque. Intla tijchiyase hasta tlane-
sis, temachtli techajsis se tlamantli fiero. Achimás
cuali ma tiyaca altepetl Samaria huan ma titlay-
olmelahuatij ipan ichaj nopa tlanahuatijquetl.

10 Huajca yajque ipan nopa altepetl huan
quinnojnotzque tlen tlamocuitlahuíaj ipan puerta
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huan quinilhuijque:
―Tiyajque campa mochijtoyaj nopa soldados

tlen ehuaj tlali Siria huan axaca itztoc niyon se,
niyon ax tleno caquisti tlen se tlacatl. San itz-
toque nopa cahuayojme huan burrojme ilpitoque
huan nopa yoyoncaltini campamochijtoyaj nochi
quicajtejque.

11 Huan nopa tlamocuitlahuiani ipan ipuerta
nopa tepamitl campa calaquij ipan nopa alte-
petl, cuatzajtzique para quinyolmelahuase tlen
itztoyaj ipan ichaj nopa tlanahuatijquetl.

12 Huan nopa tlanahuatijquetl mejqui yonque
tlayohua huan quinilhui itlatequipanojcahua:

―Nimechilhuis tlaque quinequij techchihuilise
nopa tlali Siria ehuani. Inijuanti quimatij para
titlaijiyohuíaj ica mayantli, huan yeca quistoque
tlen campa mochijtoyaj huan motlatijtoque
ipan cuatitlamitl. Moilhuijtoque quema tojuanti
tiquisase ipan ni altepetl, techitzquise tiyoltoque
huan calaquise ipan ni altepetl.

13Pero se itlatequipanojca quiijto:
―Se favor, xiquintitlani sequin tlacame ma

quinhuicaca macuili tlen nopa cahuayojme tlen
mocahuaj yoltoque ipan ni altepetl para quit-
lachilitij tlen onca. Intla quinpantise se tlenijqui,
ax tleno pampa intla mocahuase nica temachtli
miquise ica nochi tiisraelitame tlen nica timoc-
ahuaj.

14Huan huajca quicuique ome tepos carros ica
cahuayojme huan nopa tlanahuatijquetl quinti-
tlanqui ma yaca hasta campa mochijtoyaj nopa
Siria soldados huan quinmacac tlanahuatili ma
tlajtlachiyaca cuali.
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15 Huan inijuanti yajque campa mochijtoyaj
nopa tlali Siria ehuani huan teipa quintoquili-
jtiyajque hasta campa atemitl Jordán, huan qui-
itaque para ipan nochi ojtli tepejtoc yoyomitl
huan miyac tlamantli tlen patiyo tlen nopa sirios
quitepejtiyajque san pampa nimantzi quinejque
mochololtise. Teipa mocuepque nopa tlatit-
lanilme huan quipohuilijque nopa tlanahuatij-
quetl tlaque quipantijque.

16Huajca nopa israelitamequisque huanmoax-
catijque nochi tlen oncayaya campa mochijtoyaj
nopa Siria ehuani. Huan san queja quiijtojtoya
TOTECO, nopa harina monamacac chicome litros
para seplata tomi, huannopa cebadamonamacac
caxtoli litros para se plata tomi.

17 Huan nopa tlanahuatijquetl quinahuati it-
latequipanojca tlen quipalehuíamanejnemi para
ma yohui tlamocuitlahuiti ipan ipuerta nopa al-
tepetl. Pero nopa miyac tlacame quicuatope-
huayayaj huan itlatequipanojca huetzqui huan
ipanmoquejquetzque huanmijqui san queja qui-
ijtojtoya nopa tiocamanalojquetl quema yajqui
quiitato nopa tlanahuatijquetl.

18 Huajca nochi panoc san queja nopa tio-
camanalojquetl quiilhuijtoya nopa tlanahuatij-
quetl. Pampa nopa tiocamanalojquetl quiilhui-
jtoya para ipan ipuerta Samaria monamacas
chicome litros tlen harina o caxtoli litros cebada
san ica se plata tomi.

19 Huan nopa tlatequipanojquetl quinanquil-
ijtoya para yonque TOTECO quitlaposquía ven-
tanas ipan elhuicactli huan huetzisquía tlacual-
istli ax elisquía queja nopa. Huan Eliseo quiilhuij-



2 REYES 7:20 xxxvii 2 REYES 8:4

toya nopa tlatequipanojquetl para quiitasquía ica
iixtiyol, pero ax quicuasquía.

20 Huan queja nopa elqui pampa nopa israeli-
tame ipan moquejquetzque campa ipuerta itepa
altepetl Samaria. Huan noponamijqui.

8
Hualas chicome xihuitl tlenmayantli

1TeipaEliseo camatqui ihuayanopa sihuatl tlen
inananopaoquichpil tlenquichijquimamoyolcui
huan quiilhui:

―Ximocualtlalica huan xiyaca ta huan moteix-
matcahua xiitztotij ipan sejcoyoc pampa TOTECO
quiijtojtoc para oncas se hueyi mayantli ipan ni
tlali Israel huan huejcahuas chicome xihuitl.

2 Huan nopa sihuatl mocualtlali, huan quichi-
jqui tlen itlatequipanojca Toteco Dios quiilhui
huan yajqui ininhuaya iteixmatcahua ipan in-
intlal nopa filisteos. Huan nopona mocajque
chicome xihuitl.

3 Huan quema ya panotoya nopa chicome
xihuitl, nopa sihuatl mocuepqui tlen nopa
tlali campa filisteos huan yajqui quiitato nopa
tlanahuatijquetl tlen tlali Israel para sampa
quitlajtlanis ichaj huan itlal.

4Huan quema ajsito, nopa tlanahuatijquetl ca-
matiyaya ihuaya Giezi, itlatequipanojca Eliseo,
tlen elqui itlatequipanojca Toteco Dios. Huan
nopa tlanahuatijquetl quiilhuiyayamaquipohuili
nochi nopa tlanescayotl tlen quichijtoc Eliseo.
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5Huan ipan nopa tlalochtli quema Giezi quipo-
huiliyaya nopa tlanahuatijquetl quejatza quichi-
jtoya ma sampa moyoliti icone se sihuatl, ajsi-
tihuetzico nopa sihuatl para quitlajtlanis nopa
tlanahuatijquetl ma quicahuili sampa ichaj huan
itlal. Huajca Giezi quiilhui nopa tlanahuatijquetl:

―Tlanahuatijquetl, ya ni nopa sihuatl huan ya
ni icone tlen Eliseo quichijqui mamoyolitía.

6Huajcanopa tlanahuatijquetlquitlajtlaninopa
sihuatl huan yajaya quipohuili nochi tlen ipan-
titoya. Teipa nopa tlanahuatijquetl quinahuati
se itequichijca huan quiilhui: “Xijcuepili nochi
tlamantli tlen eliyaya iaxcahuannochi itlajca itlal
ipan nopa xihuitl quema ax aquiyaya.”

Hazael tlanahuati ipan tlali Siria
7Teipa Eliseo yajqui ipan altepetl Damasco tlen

tlali Siria. Huan ipan nopa tonalimococohuayaya
Ben Adad tlen eliyaya tlanahuatijquetl tlen nopa
tlali. Huan quiilhuijque para ajsitoya Eliseo, it-
latequipanojca Toteco Dios.

8Huajca nopa tlanahuatijquetl quiilhui Hazael:
―Xijcui se regalo huan xiquitati itlatequipano-

jca Toteco Dios huan xiquilhui ma quitlajtlani
TOTECO intla nimochicahuas tlen ni cocolistli.

9 Huan Hazael yajqui quiitato nopa
tiocamanalojquetl huan quihuiquili se cuali
regalo. Elqui 40 camellos ica inintlamamal tlen
nochi tlen cuali oncayaya ipan Damasco. Huan
quema ajsito campa itztoya Eliseo, quiilhui:
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―Tlanahuatijquetl Ben Adad tlen ni tlali Siria
mitzitaqueja tiitata. Yajayanechtitlantocmanim-
itztlajtlaniqui intla noja mochicahuas tlen nopa
icocolis tlen quipiya o axtle.

10Huan Eliseo quiilhui:
―Xiya huan xiquilhui para, quena,

mochicahuas, yonque TOTECO nechilhuijtoc
para temachtli miquis.

11 Huan Eliseo mocajqui quitlachilijtoc Hazael
hasta yajayamopinajqui huan teipa Eliseo pejqui
choca.

12Huan Hazael quitlajtlani:
―¿Para tlen tichoca, tata?
Huan Eliseo quiilhui:
―Nichoca pampa nijmati tlahuel fiero

tiquinchihuilis israelitame. Tiquintlatis nopa
caltini tlen más temachtli ipan inialtepehua.
Huan tiquinmictis ica machete inintelpocahua.
Huan tiquinmajcahuas ininpilconehua ipan
huejhueyi tetini, huan tiquintlapohuilis iniijti
sihuame tlen tlanemiltíaj.

13Huan Hazael quinanquili:
―Na,nimotlatequipanojca, ax tlenonopati. San

queja se nichichi. ¿Quejatza huelis nijchihuas hue-
jhueyi tlamantli queja nopa?
Huan Eliseo quiilhui:
―NoTECO nechmatiltijtoc para tielis titlanahu-

atijquetl ipan tlali Siria.
14 Huan Hazael quinahuatijtejqui Eliseo huan

yajqui campa itztoya iteco huan yajaya quitlajt-
lani:

―¿Tlaquemitzilhuijtoc Eliseo?
Huan ya quiilhui:
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―Nechilhui para, quena, timochicahuas.
15 Huan ipan seyoc tonali, Hazael quicuic

se tlaquemitl huan quixoloni ipan atl,
huan ica quicamatzajqui Ben Adad hasta
ijiyomijqui. Huan Hazael pejqui tequiti queja
tlanahuatijquetl.

Joram tlanahuati ipan tlali Judá
16Huan quema yohuiyaya para macuili xihuitl

tlanahuatía Joram, icone Acab, ipan tlali Israel;
seyoc Joram tlen eliyaya icone Josafat, pejqui
tlanahuatía tlen tlali Judá.

17 Huan Joram quipixtoya 32 xihuitl quema
pejqui itequi queja tlanahuatijquetl ipan alte-
petl Jerusalén ipan tlali Judá. Huan tlanahuati
chicueyi xihuitl.

18 Pero ni Tlanahuatijquetl Joram ipan Judá
quichijqui tlen ax cuali iixtla TOTECO san se queja
quichijtoyaj Tlanahuatijquetl Acab huan nopa
sequinoc tlanahuatiani tlen tlanahuatijque ipan
tlali Israel pampa quichijtoya isihua se iichpoca
nopamijcatzi Tlanahuatijquetl Acab tlen Israel.

19 Pero TOTECO ax quinejqui quixolehuas
nopa tlali Judá, pampa quitencahuilijtoya
itlatequipanojca David huejcajquiya para
quinmocuitlahuis huan quintlahuilis iixhuihua
para nochipa.

20 Pero quema tequitiyaya Joram, nopa tlali
Edom ehuani moyolajcomanque ica tlali Judá
pampa ayoc quinejque ma quinnahuati nopa
tlanahuatijquetl tlen tlali Judá. Huan quitlalijque
se edomita tlacatl para ma quinnahuati san ipan
inintlal.
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21Huajca Tlanahuatijquetl Joram tlen tlali Judá
yajqui altepetl Zair ica itlatehuijca carros huan
isoldados para quintehuise tlen nopona ehuaj.
Pero nopa tlali Edom ehuani quinyahualojque.
Yeca ica tlayohua Joram motlalantejqui ihuaya
isoldados huan cholojtejque para ininchajchaj.

22 Huan hasta ama nopa Edom ehuani noja
quinequij monahuatise ininseltitzi huan ax
quincahuilíaj tlali Judá ehuanimaquinnahuatica.
Nojquiya altepetl Libna moiyocaquixti ipan nopa
xihuitl.

23 Huan sequinoc tlamantli tlen quichijqui
Tlanahuatijquetl Joram eltoc ijcuilijtoc ipan
nopa amatlajcuiloli itoca Tlen Quichijque Nopa
Tlanahuatiani Ipan Tlali Judá.

24Huan quema Tlanahuatijquetl Joram mijqui,
quitlalpachojque campa itatahua quintlaltojque
ipan Jerusalén ipan nopa barrio tlen itoca Ialtepe
David. Teipa pejqui tlanahuatía icone tlen itoca
Ocozías.

Ocozías tlanahuati ipan tlali Judá
25 Quema Tlanahuatijquetl Joram, icone mij-

catzi Acab, yohuiyaya para 12 xihuitl tlanahuatía
ipan tlali Israel, pejqui tlanahuatía ipan tlali Judá
nopa Tlanahuatijquetl Ocozías tlen eliyaya icone
Joram.

26 Huan Tlanahuatijquetl Ocozías quipiyayaya
22 xihuitl quema pejqui tequiti. Huan tlanahuati
ipanaltepetl Jerusalén tlen tlali Judásansexihuitl.
Inana itoca eliyaya Atalía huan eliyaya iichpoca
Tlanahuatijquetl Omri tlen ehua tlali Israel.
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27 Ocozías quitoquili iojhui Tlanahuatijquetl
Acab huan quichijqui nochi tlen fiero iixtla
TOTECO pampa eliyaya imontica nopa
Tlanahuatijquetl Acab.

28 Huan Tlanahuatijquetl Ocozías mosejcotili
ihuaya Tlanahuatijquetl Joram tlen eliyaya icone
Acab huan sentic yajque ipan altepetl Ramot tlen
tlali Galaad quitehuitoj nopa Tlanahuatijquetl
Hazael tlen tlali Siria. Huan nopa Siria ehuani
quicocojque Tlanahuatijquetl Joram,

29huajca Jorammocuepqui ipanaltepetl Jezreel
paramochicahuas. Huanquemanoja itztoya ipan
Jezreel, Tlanahuatijquetl Ocozías tlen tlanahuati
ipan tlali Judá yajqui quipaxaloto.

9
Jehú tlanahuati ipan tlali Israel

1 Ipan nopa tonali tiocamanalojquetl Eliseo
quinotzqui se telpoca tiocamanalojquetl huan
quiilhui:

―Ximocualtlali para tiquisas. Xijcui ni pilxar-
rojtzi tlen aceite huan xiya altepetl Ramot ipan
Galaad.

2Huan quema tiajsiti nepa, xijtemo Jehú, icone
Josafat, tlen eliyaya icone Nimsi. Huan xiquiy-
ocaquixtis tlen ihuampoyohuahuanxijhuica ipan
seyoc cuarto.

3 Huan nopona xijcui nopa pilxarrojtzi tlen
aceite huan xijtzonalti huan xiquilhui para
TOTECO quiijtohua: ‘Na nimitztzonaltía ica aceite
para nimitztequimacas tielis titlanahuatijquetl
ipan tlali Israel.’ Huan teipa nimantzi xijtlapo
puerta huan ximoisihuilti xicholojtehua.
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4Huajca nopa telpoca tiocamanalojquetl yajqui
nepa altepetl Ramot ipan tlali Galaad,

5 huan quema ajsito nopona, quinmelahuato
mosentilijtoque nochi tlayacanani tlen soldados.
Huajca quiijto:

―Nijpiya se tlamantli para nimitzilhuis ta tit-
layacanquetl.
Huan Jehú quiijto:
―¿Ajqueya tlen tojuanti?
Huan nopa telpoca tiocamanalojquetl quiijto:
―Ta, tinotlayacanca.
6Huajca Jehúmoquetzqui huan calajqui ipan se

cuarto. Huan nopa tiocamanalojquetl quitzonalti
ica aceite huan quiilhui:

―TOTECO Dios tlen tiisraelitame quiijtohua:
‘Na nimitztzonaltía ica aceite para nimitztlalis
tielis titlanahuatijquetl ipan noisraelita tlacajhua
tlen tlali Israel.

7 Monequi tiquintlamimictis nochi iteixmatc-
ahua Acab tlen hasta ama eliyaya moteco. Huan
queja nopa tiquincuepilis pampa Jezabel quitoya-
jqui inieso nochi notiocamanalojcahua huan not-
latequipanojcahua.

8Nochi iteipa ixhuihua Acab monequi xiquint-
lamilti. Xiquinmicti nochi tlacame tlen iteixmatc-
ahua huan itlatequipanojcahua yonque quinco-
jqui o san tequitij ihuaya. Nochi tlen itztoque ica
ya campa hueli ipan tlali Israel monequi xiquin-
mictis.

9 Nijchihuas ica iteixmatcahua Acab san se
queja nijchijqui ica Jeroboam, icone Nabat, huan
ica Baasa, icone Ahías.
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10Huan chichime quicuase itlacayo nopa sihua
tlanahuatijquetl Jezabel ipan se milcahuali ipan
altepetl Jezreel huan axaca quitlaltocas.’
Queja nopa quiyolmelajqui huan teipa nopa

telpoca tiocamanalojquetl quitlapo puerta huan
cholojtejqui.

11 Huan quema Jehú mocuepqui ipan tlasen-
tilistli ininhuaya ihuampoyohua, se ihuampo
quitlajtlani:

―¿Tlaque onca? ¿Para tlen hualajqui mitzitaco
nopa huihui telpocatl?
Huan Jehú quiijto:
―Inquiixmatij huan inquimatij quejatza ca-

mati.
12Huan ihuampoyohua quiijtojque:
―Amo xitechcajcayahua. Xitechpohuili nochi.
Huajca Jehú quinilhui:
―Nechilhui para TOTECO quiijtohua para ma

nechtzonaltica ica aceite parama nieli nitlanahu-
atijquetl ipan ni tlali Israel.

13 Huajca inijuanti nimantzi moquixtilijque
inintlaque huan quitenque iicxitla ipan nopa
escalones. Teipa quipitzque nopa tlapitzali huan
cuatzajtzique: “¡Jehú ya mochijtoc tlanahuatij-
quetl ipan ni tlali Israel!”

Jehú quimicti Tlanahuatijquetl Joram
14 Teipa Jehú, icone Josafat, huan iixhui Nimsi,

mosejcotili ica sequinoc para yase quitehuitij
Tlanahuatijquetl Joram. (Tiquilnamiqui achtohui
Tlanahuatijquetl Joramyajqui altepetl Ramot tlen
Galaad ininhuaya iisraelita soldados para quite-
huitij Tlanahuatijquetl Hazael tlen tlali Siria,



2 REYES 9:15 xlv 2 REYES 9:18

15 pero mococo ipan tlatehuilistli huan yeca
mocuepqui hasta altepetl Jezreel para mochic-
ahuas.) Huajca Jehú quinilhui ihuampoyohua:
“Intla melahuac inquinequij ma nieli niimot-
lanahuatijca, amo xijcahuaca niyon se tlacatl ma
quisa tlen ni altepetl para tlayolmelahuati ipan
altepetl Jezreel para nimochijtoc nitlanahuatij-
quetl.”

16Huan teipa Jehú tlejcoc ipan itlatehuijca carro
huan yajqui altepetl Jezreel campa Tlanahuatij-
quetl Joram itztoya ipan itlapech. Ocozías, tlen itz-
toya tlanahuatijquetl ipan tlali Judá, nojquiya itz-
toya nopona ihuaya Joram pampa yajqui quipax-
aloto.

17 Huan quema nopa soldados tlen tlamocuit-
lahuiyayaj ipannopahuejcapantic torre ipanalte-
petl Jezreel quiitaque monechcahuiyaya Jehú ica
itlacajhua, chicahuac teyolmelajque:

―¡Hualahuijmiyac tlacame!
Huajca Tlanahuatijquetl Joram quiijto:
―Xijtitlani se acajya ipan cahuayo ma quin-

namiquiti para ma quimati intla hualahuij ica
cuali o axtle.

18 Huajca yajqui se soldado cahuajtipa
quinamiquito Jehú, huan quiilhui:

―Nopa tlanahuatijquetl nechnahuatijtoc ma
nimitztlajtlaniqui intla inhualahuij ica cuali o ax-
tle.
Huan Jehú quinanquili:
―¿Tlaque tijmati ta tlen tlamantli tlen cuali? Xi-

huala nohuaya noica.
Huajcanopa tlen tlamocuitlahuiyaya ipannopa

torre quiilhui Tlanahuatijquetl Joram:
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―Yajaya tlen tijtitlanqui quinnamiquito, ajsito
campa inijuanti, pero ax nesi intla mocuepa.

19Huajcanimantzi nopa tlanahuatijquetl quitit-
lanqui seyoc tlacatl cahuajtipa, huan yajaya ajsito
campa itztoyaj huan quiijto:

―Nopa tlanahuatijquetl nechtitlantoc ma
nimechtlajtlaniqui intla inhualahuij ica cuali
o axtle.
Huan Jehú quinanquili:
―¿Tlaque tijmati ta tlen tlamantli tlen cuali? Xi-

huala nohuaya noica.
20 Huan tlen tlamocuitlahuiyaya ipan nopa

torre ipan altepetl sampa tlayolmelajqui ica
ompa:

―Nopa seyoc tlen tijtitlantoc nojquiya ajsito
campa itztoque nopa tlacame, pero ax nesi intla
mocuepa. Huan na niquita huelis nopa Jehú,
iixhui Nimsi, tlen quihualica nopa tlatehuijca
carro, pampa quinejnemiltía queja se tlen loco,
san queja Jehú ipa nemi.

21Huajca Tlanahuatijquetl Joram tlanahuati:
―¡Nimantzi xijcualtlalica nocarro huan noc-

ahuayojhua!
Huajca quicualtlalijque itlatehuijca carro, huan

Joram, tlanahuatijquetl tlen tlali Israel, huan
Ocozías, tlanahuatijquetl tlen tlali Judá, quisque
ipan sese inintlatehuijca carros para quinamiq-
uitij Jehú. Huan quinamiquitoj campa nopa mili
tlenachtohuiyaelqui itlalNabot tlenejqui altepetl
Jezreel.

22Huan quema quiitac Joram nopa Jehú, quiil-
hui:

―¿Jehú, tihuala ica cuali o axtle?
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Huan Jehú quinanquili:
―¿Tlaque tlen cuali huelis onca quema mo-

nana, Jezabel, quisenhuiquilía quinhueyitlalía
tlaixcopincayome tlen ax ya Dios huan quisen-
huiquilía tetlajchihuía campa hueli ipan totlal?

23 Huajca Tlanahuatijquetl Joram nimantzi
quimacac se huelta ica icahuayojhua huan cholo.
Huan quiilhuijtejqui Tlanahuatijquetl Ocozías:

―¡Techmictise,Ocozías!
24Huan Jehú nimantzi quicuic icuahuitol huan

quimotlac Joram. Huan nopa cuatlamintli cala-
jqui ipan icuitlapa huan sentlapalo ipan iyolo.
Huan Tlanahuatijquetl Joram huetzqui mictoc
ipan itlatehuijca carro.

25Huan Jehú quinahuati itlatequipanojca, Bid-
car:

―Xijquixti itlacayo Joram ipan icarro huan xi-
jmajcahua ipan imilcahual Nabot tlen ejqui nica
ipan Jezreel. ¿Tiquilnamiqui quema ta huan na
san sejco tijnemiltiyayaj tocarros iica Tlanahuati-
jquetl Acab, yajaya tlen eliyaya itata ni Joram,
huan TOTECO nechyolmelajqui

26para temachtli quicuepilisAcabnica ipan itlal
Nabot pampa quinmicti Nabot huan iconehua?
Huajca xijcui itlacayo Tlanahuatijquetl Joram

huan xijmajcahua ipan imilcahual Nabot san
queja quiijto TOTECO.

Jehú quimicti Ocozías tlen Judá
27 Huan quema Ocozías, nopa tlanahuatijquetl

tlen tlali Judá,quiitac tlenpanoc, cholojtejqui ipan
ojtli tlen yohui para altepetl Bethagán. Huan Jehú
motlalo quitepotztocac huan cuatzajtzitiyajqui:

―Xijmotlaca ya nojquiya.
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Huan se itlatequipanojca quimotlac Ocozías
ipan itlatehuijca carro ipan nopa ojtli tlen tlejco
para altepetl Gur nechca altepetl Ibleam. Huan
noja yoltoya hasta ajsito ipan altepetl Meguido
huan noponamijqui.

28 Teipa itlatequipanojcahua quihuicaque
itlacayo ipan se cuacarro hasta altepetl Jerusalén
huan quitlalpachojque ininhuaya ihuejcapan
tatahua ipan nopa barrio tlen itoca Ialtepe David.

29Huan Tlanahuatijquetl Ocozías quipehualtij-
toya tlanahuatía ipan tlali Judá quema Tlanahu-
atijquetl Joram, icone Acab, yohuiyaya para 11
xihuitl tlanahuatía ipan tlali Israel.

Imiquilis Jezabel
30Huanquemanopa sihua tlanahuatijquetl Jez-

abel tlen elqui inana Jotam quimatqui tlen panoc
huan quimatiyaya hualayaya Jehú para quimic-
tis nojquiya, mopajqui nochi yahualtic ipan iix-
tiyol, huan moyecchihuili itzoncal huan mosehui
nechca ventana huan tlachixqui.

31 Huan quema Jehú ajsito campa puerta ipan
itepa nopa altepetl, nopa sihuatl quiilhui:

―¿Quejatza tiitztoc ama, titemictijquetl? Ta tiitz-
toc san se ica Zimri tlen no quimicti iteco.

32Huannopa Jehú tlachixqui ica huejcapahuan
quiitac nopa fiero sihuatl mosehuijtoya campa
ventana huan quintlajtlani tlen itztoyaj inechca:

―¿Ajqueya tlen imojuanti initztoque nohuaya
parama nielis niimotlanahuatijca?
Huan ome o eyi tlacame tlen mocaparojtoyaj

para quitequipanose nopa sihua tlanahuatijquetl
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itztoyaj inechca ipan nopa caltlanahuatili, huan
tlachixque para tlatzintla para quiitase Jehú.

33Huan Jehú quinnahuati:
―Xijhualmajcahuaca nopa sihuatl nica tlatz-

intla.
Huan inijuanti quimajcajque para tlatzintla

huan se achi ieso tzicuinqui ipan tepamitl huan
ipan nopa cahuayojme. Huan Jehú pejqui ipan
moquejquetza itlacayo nopa sihua tlanahuatij-
quetl Jezabel ica icahuayojhua.

34Teipa Jehú calajqui ipan icaltlanahuatil nopa
tlanahuatijquetl huan tlacuajqui huan atlic huan
teipa quiijto:

―Monequi ma yohui se acajya para quitlal-
pachos nopa sihuatl pampa eliyaya iichpoca se
tlanahuatijquetl.

35 Pero quema yajque quitlalpachotij, san
quipantijque itzoncacahuayo, iicxihua huan ima.

36 Huajca mocuepque huan quiyolmelahuaco
Jehú huan Jehú quiijto:

―Toteco Dios ya quiijtojtoya ica itlatequipano-
jca Elías tlen ehua altepetl Tisbe, para chichime
quicuasquíaj itlacayo Jezabel tlalchi ipan altepetl
Jezreel.

37Huan itlacayo mocahuas pasoltic queja cuit-
latl campahueli ipannialtepetlhastaaxacahuelis
quiijtos: ‘Ya ni quentzi itlacayo Jezabel.’

10
Jehú quinmicti nochi iteixmatcahua Acab
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1 Nopa mijcatzi Tlanahuatijquetl Acab quin-
pixtoya 70 itelpocahua huan iixhuihua tlen itz-
toyaj ipan altepetl Samaria. Huajca Jehú qui-
ijcuilo amatlajcuiloli huan quintitlanili ipan al-
tepetl Samaria para nopa huejhueyi tlacame
huannopa tequihuejmehuan inintlamocuitlahui-
jcahua iconehua Tlanahuatijquetl Acab, huan
nopa amatlajcuiloli quiijtohuayaya:

2 “Inquinpiyaj imomaco itelpocahua huan iix-
huihua imoteco, nopa mijcatzi Tlanahuatijquetl
Acab. Huan inquipiyaj tlatehuijcacarroshuan tla-
came tlen nemij cahuajtipa, huan initztoque ipan
se altepetl tzactoc ica tepamitl huan inquipiyaj
tepostli para ica intlatehuise. Huajca quema ajsis
ni amatlajcuiloli imomaco,

3 xijtlapejpenica nopa icone Acab tlen inquiitaj
para elis imotlanahuatijca huan xijtlalica campa
mosehuiyaya itata para tlanahuatis. Huan xi-
mocualtlalica para intlatehuise para tlen eliyaya
itlanahuatilis Acab.” Queja nopa quiijto nopa
amatlajcuiloli.

4 Pero nopa tlacame ipan altepetl Samaria
tlahuel momajmatijque huan quiijtojque: “Intla
ome huejhueyi tlanahuatiani ax huelque quit-
lanqueni Jehú, ¿quejatzahuelis tijtlanise tojuanti?”

5 Huajca nopa tlamocuitlahuijquetl tlen icalt-
lanahuatil nopa tlanahuatijquetl, huan nopa hue-
jhueyi tequihuejme ipan altepetl Jezreel, huan
nopa tlayacanani huan inijuanti tlen quinmocuit-
lahuiyayaj iconehua Acab, nochi quiyolmelajque
Jehú: “Tojuanti timitztequipanose huan tijchi-
huase tlen titechnahuatis, pero axaca tijtlalise
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para tlanahuatijquetl. Xijchihua nica tlen achi
másmitzpactía.”

6 Huan ica ompa Jehú quintlajcuilhui huan
quinilhui: “Intla initztoque ica na huan in-
quinequij inquineltocase notlanahuatil, xiquin-
quechtzontequica nochi iconehua Acab, yajaya
tlen eliyaya imoteco. Huan mostla ipan ni hora
xinechhualiquilica nica ipan altepetl Jezreel.”
Huan nopa tlayacanani ipan altepetl Samaria

quinmocuitlahuijtoyaj nopa 70 iconehua huan
iixhuihua nopa tlanahuatijquetl hasta quema pil-
siltzitzi huan quiniscaltijtoyaj.

7 Pero quema quiselijque nopa amatlajcuiloli,
quincuique nopa 70 iconehua huan quinmic-
tijque, huan inintzonteco quitlalijque ipan se
quesqui cuachiquihuitl huan quintitlanilijque
nepa ipan altepetl Jezreel.

8 Huan se tlayolmelajquetl yajqui quiilhuito
Jehú para quihualicatoyaj inintzonteco iconehua
huan iixhuihua nopa mijcatzi Tlanahuatijquetl
Acab. Huajca Jehú quinilhui:

―Xijchihuaca ome monton campa puerta ipan
itepa ni altepetl huan nopona xijcahuaca inint-
zonteco hasta mostla.

9Huan hualmostla quisqui Jehú huan moquet-
zqui huan tlamiyacapa quincamahui nochi tla-
came tlen ehuaj nopa altepetl. Quiijto:

―Imojuanti ax inquipiyaj tlajtlacoli. Na tlen
nimoiyocatlali tlen notlanahuatijca huan nijmicti
ya, pero ¿ajqueya quinmicti nochi iconehua? Ya-
jaya Toteco tlen quichijtoc ma quinmictica,
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10 pampa nochi tlen TOTECO quiijto ica itlate-
quipanojca, Elías para ininpantis iteixmatcahua
Acab, ya nopamochijtoc.

11 Huan teipa Jehú quinmicti nochi iteixmatc-
ahua Acab tlen noja itztoyaj ipan altepetl Jezreel,
ininhuaya nochi itequiticahua, ihuampoyohua
huan itotajtzitzi. Ax quicajqui niyon se ma itzto
tlen moixmatiyaya ihuaya, niyon tlen eliyaya
ihuampo.

12 Teipa Jehú yajqui altepetl Samaria. Huan
ipanojtli ajsito ipansecali campa tequitiyayaj tlen
quinmocuitlahuíaj huan quinximaj borregojme.

13 Huan nopona quinpanti iicnihua nopa mij-
catzi Tlanahuatijquetl Ocozías tlen elqui tlanahu-
atijquetl ipan tlali Judá. Huan Jehú quintlajtlani:

―¿Ajqueya imojuanti?
Huan quiilhuijque:
―Tojuanti tiiicnihua Ocozías, huan tiyohuij

tiquinpaxalotij itelpocahua nopa mijcatzi
tlanahuatijquetl Acab huan nopa sihua
tlanahuatijquetl Jezabel.

14Huajca Jehú quinnahuati itlatoquilijcahua:
―Xiquinitzquica yoltoque.
Huajca quinitzquijque yoltoque nochi nopa

42 tlacame huan quinhuicaque hasta nechca se
ameli tlen eltoc ipan Bet Equed huan nopona
quinquechtzontejque. Huan ax mocajqui yoltoc,
niyon se.

15Quema Jehú quisqui nopona,mopanti ihuaya
nopa Jonadab, icone Recab. Huan quitlajpalo
huan teipa quiilhui:

―¿Cualimoyolo icana, sanquejananoyolo cuali
ica ta?
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Huan Jonadab quiilhui:
―Quena.
Huan Jehú quiilhui:
―Huajca xinechmacamoma.
Huajca Jonadab quimacac ima huan Jehú

quichijqui parama tlejco ipan itlatehuijca carro,
16huan quiilhui:
―Xihuala nohuaya huan tiquitas tlen ya nijchi-

jtoc pampa nijtoquilía nochi tlen nechnahuatía
noTeco Dios.
Huajca Jonadab yajqui ihuaya.
17 Huan quema calactiyohuiyaya ipan altepetl

Samaria, Jehú quinmicti nochi iteixmatcahua
Acab tlen mocajtoyaj nopona. Huajca quint-
zontlamilti nochi iteixmatcahua Acab san queja
TOTECO quitencahuilijtoya ica Elías para panos.

Jehú quixolejqui nopa teteyotl Baal
18Teipa Jehú quinsentili nochi altepetl Samaria

ehuani huan quinilhui:
―Acab tlahuel quentzi quihueyichijqui nopa

tiotzi Baal, pero na, quena, tlahuel nijhueyichi-
huas.

19 Huajca nimantzi xiquinnotzaca ma
hualaca nochi itiocamanalojcahua Baal, nochi
itlatequipanojcahua, huan nochi itotajtzitzi.
Ma ax mocahua niyon se pampa nijpiya se
hueyi tlacajcahualistli para Baal. Intla se tlen
quihueyichihua Baal polihuis, quipiya para
miquis.
Pero Jehú quisencajtoya nopa tlacajcahualistli

para tecajcayahuas. Quejanopa, ica sampa, huelis
quintlamiltis nochi tlen nopona ehuaj tlen qui-
hueyichihuaj Baal.
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20 Huajca tlanahuati Jehú ma oncas se hueyi
tlasentilistli huan ilhuitl para Baal huan queja
nopa quichijque.

21 Huan quintitlanqui tlayolmelahuani ipan
nochi tlali Israel para quinnotzase tlen quito-
quiliyayaj Baal. Huan nochi hualajque huan
tlahuel temic itiopa Baal tlen se lado hasta seyoc.

22 Huan Jehú quiilhui nopa tlacatl tlen quia-
jcocui nopa yoyomitl para itlatequipanojcahua
Baal para ma quinpiya cuidado para senquistoc
nochi nopa tlacame ma moquentise nopa yoy-
omitl tlenmonequi para quihueyitlalise Baal.

23Huan teipa calajqui Jehú ipan nopa tiopamitl
tlen Baal ihuaya Jonadab, icone Recab, huan
quinilhui nochi itlatequipanojcahua Baal:

―Xijpiyaca cuidado para ma ax itzto niyon se
campa imojuanti tlen quihueyichihua TOTECO,
san monequi ma itztoca tlen quihueyichihuaj
Baal.

24Huajca nochi tlen quihueyichijque Baal cala-
jque ipan nopa tiopamitl para quimacase nopa
tlacajcahualistli. Huan Jehú quintlali 80 tlacame
ica calteno, huan quinilhui:

―Intla se quicahuas ma cholo se tlacatl tlen
niquintemactilijtoc imomaco, monequi miquis.

25 Huan teipa quema tlanque temacaj tlaca-
jcahualistli, Jehú quinnahuati nopa tlamocuit-
lahuiani huan nopa tlayacanani tlen isoldados:

―Xicalaquica huan xiquinmictica nochi nopa
tlacame. ¡Ma axaca cholo!
Huan quinmictijque nochi ica machete, huan

quinquixtijque inintlacayohua calteno ipan nopa
tiopamitl. Huan teipa calajque campamás calijtic
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huan campa quiitayayaj para más tlatzejtzeloltic
ipan tiopamitl.

26Huanquinquixtijquenopa teteyome tlenBaal
huan quintlatijque.

27Nojquiya quintlamixolejque nopa tlaixcopin-
cayome huan senquistoc nochi itiopa Baal. Huan
nopona quichijque ma elis cuitlacaltini para ma
quitequihuica nochi altepetl ehuani. Huan queja
nopa eltoc hasta ama.

28 Queja nopa Jehú quitzontlamilti Baal ica
nochi nopa tlacame tlen quitoquiliyayaj tlen tlali
Israel.

29 Pero ax quinxolejqui nopa pilhuacaxtzitzi
tlenoro tlen eltoya ipanaltepetini Betel huanDan.
Nopa pilhuacaxtzitzi elqui nopa hueyi tlajtlacoli
tlen mijcatzi Tlanahuatijquetl Jeroboam, icone
Nabat, quinnextilijtoya Israel ehuani ma quichi-
huaca. Quinilhui ma quihueyichihuaca TOTECO,
pero ica nopa teteyome tlen pilhuacaxtzitzi tlen
oro.

30Peroyonque Jehúaxquinijcueninopapilhua-
caxtzitzi, TOTECO quiilhui: “Tijchijtoc tlen cuali
pampa tiquinmicti nochi iteixmatcahua Acab.
Huan huajca mocone, huan moixhui huan icone
moixhui elise tlanahuatiani ipan tlali Israel huan
mosehuise ipan mosiya yejyectzi para tlanahua-
tise.”

31 Pero Jehú ax quitoquili itlanahuatilhua
TOTECO Dios tlen tiisraelitame ica nochi iyolo.
Ax quicajqui nopa tlajtlacoli para quihueyitlalise
TOTECO ipampa teteyome. Ya nopa elqui
nopa tlajtlacoli tlen Tlanahuatijquetl Jeroboam
quinnextili israelitame.
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32Huajca ipan nopa tonali TOTECOpejqui quin-
cuilía inintlal nopa israelitame. Nopa Tlanahu-
atijquetl Hazael quincuilijtiyajqui inintlal campa
hueli

33 ipan sejcoyoc nopa atemitl Jordán campa
quisa tonati huan nojquiya campa hueli tlen tlali
Galaad, Gad, Rubén huan Manasés. Tlanahu-
atijquetl Hazael quitlanqui nopa tlali tlen alte-
petl Aroer inechca nopa atlajtli Arnón hasta tlali
Galaad huan Basán para norte.

Joacaz tlanahuati ipan tlali Israel
34 Nopa sequin tlamantli tlen panoc ipan it-

lanahuatilis Jehú huan nochi tlen quichijqui el-
toc ijcuilijtoc ipan nopa amatlapohuali itoca Tlen
Quichijque Nopa Tlanahuatiani Ipan Tlali Israel.

35 Huan quema mijqui Jehú, quitlalpachojque
ipan altepetl Samaria. Huan pejqui tlanahuatía
icone tlen itoca eliyaya Joacaz.

36 Huan Jehú elqui tlanahuatijquetl tlen tlali
Israel para 28 xihuitl huan mosehui ipan altepetl
Samaria para tequitis.

11
Atalíamochijqui queja tlanahuatijquetl

1 Huan ipan tlali Judá, quema Atalía, inana
Tlanahuatijquetl Ocozías quimatqui para ya
mictoc icone, yajqui huan quintlamimicti nochi
iconehua pampa quinequiyaya tlanahuatis iselti.

2Pero nopa sihuatl Josaba, tlen eliyaya iichpoca
Tlanahuatijquetl Joram huan isihua icni nopami-
jcatzi Tlanahuatijquetl Ocozías, quiiyocatlali se
ipilcone Ocozías tlen itoca eliyaya Joás tlen nochi
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iconehua tlen quinmictiyaya. Huan quitlali nopa
piloquichpiltzi ihuaya itlamocuitlahuijca tlenqui-
iscaltiyaya ipan se cuarto campa cochij huan
queja nopa quitlati tlen nopa sihuatl Atalía huan
ax huelqui quimicti.

3 Huan Joás huan itlamocuitlahuijca motlati-
jque ipan itiopa TOTECO para chicuase xihuitl.
Huan nopa sihuatl Atalía elqui sihua tlanahuatij-
quetl tlen tlali Judá nochi nopa xihuitl.

Joás tlanahuati ipan tlali Judá
4 Pero quema nopa sihuatl Atalía yohuiyaya

ipan chicome xihuitl tlanahuatía, nopa totajtzi
Joiada tlatitlanqui ma quinnotzaca nopa tlaya-
canani tlen israelita soldados, huan nopa sej-
coyoc ehuani soldados tlen tequitique para se
tlaxtlahuili huan nopa tlamocuitlahuiani tlen
tiopamitl. Quinilhui ma mosentilica ipan itiopa
TOTECO campa ya itztoya. Huan quinnextili
nopa oquichpil tlen eliyaya icone nopa mijcatzi
tlanahuatijquetl. Huan nopona quichijqui ma
tlatestigojquetzaca para quitequipanose san ya
queja tlanahuatijquetl.

5Huannopa totajtzi Joiadaquinilhui: “Yani tlen
inquichihuase. Imosoldados tlen quipiyaj ininte-
qui para tlamocuitlahuíaj ipan sábado quema tim-
osehuíaj, xijchihuaca eyi pamitl. Se pamitl tlam-
ocuitlahuise ipan icaltlanahuatil nopa tlanahuati-
jquetl.

6 Seyoc pamitl tlamocuitlahuise campa nopa
puerta ipan Sur tlen calaqui ipan itepa ni altepetl,
huan nopa seyoc pamitl tlamocuitlahuise campa
puerta tlen eltoc ica iica nopa cuartel. Queja
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nopa inquimocuitlahuise nopa cali tlen tlanahu-
atijquetl.

7 Huan nopa ome pamitl tlen soldados tlen
quisaj tlen inintequi quema pehua sábado, ma
quimocuitlahuica nopa cone tlanahuatijquetl
ipan itiopa TOTECO.

8Ma quiyahualoca nopa cone tlanahuatijquetl
huan sesen quipiyas itepos imaco. Huan intla se
acajya quinequis calaquis afuerza campa motec-
pantoque, ma quimictica. Ma mocahuaca ihuaya
nopa cone tlanahuatijquetl campa hueli yajaya
yas.”

9Huajca nopa tlayacanani tlen soldados quichi-
jque senquistoc queja quinnahuati nopa totajtzi
Joiada. Nopa tlayacanca soldados quinsentili
nopa soldados tlen calaquiyayaj para tlamocuit-
lahuise ipan sábadohuannojquiya tlenquisayayaj
tlen inintequi, huan quinixnextijque campa nopa
totajtzi Joiada.

10Huannopa totajtzi quinmacac sesen inijuanti
se icuachoso huan itepos yolixtzajca tlen achto-
hui eliyaya iaxca mijcatzi Tlanahuatijquetl David
huan isoldados huan mocahuayaya ipan nopa
tiopamitl tlen TOTECO.

11 Huan nochi nopa soldados motecpanque
yahualtic campa itztoya nopa tlanahuatijquetl
huan sesen quipixqui icuachoso imaco. Motec-
panque tlen lado sur ipan nopa tiopamitl hasta
nopa lado norte huan nojquiya quiyahualojque
tlaixpamitl.

12 Huan nopa totajtzi Joiada quiquixti nopa
oquichpil tlen elqui icone nopa mijcatzi tlanahu-
atijquetl, huan quitlalili nopa corona ipan itzon-
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teco huanquimacac se tlaixcopinali tlen itlanahu-
atilhua TOTECO. Huan teipa quitzonalti ica aceite
huan quichijqui tlanahuatijquetl. Teipa nochi
momatlajtlatzinijque huan cuatzajtzique: “¡Ma
huejcahua itztos totlanahuatijca!”

13 Huan quema nopa sihua tlanahuatijquetl
Atalía quicajqui tlahuelchihuaj nopa soldados
huan tlacame, moisihuilti yajqui campa itiopa
TOTECO campa nochi itztoyaj.

14Huan quiitac nopona nopa cone tlanahuatij-
quetl ijcatoc campa onca tequihuejcayotl nechca
nopa hueyi tlaquetzali queja nochipa quichihuaj
quema calaqui se yancuic tlanahuatijquetl ipan
itequi. Huan ica inejmatl huan iarraves nopa
conetl itztoyaj nopa tlayacanca tlacame, huan
nopa tlapitzani, huan nopa sequinoc tlacame
tlen paquiyayaj huan tlen nojquiya tlapitzayayaj.
Huajca Atalía quitzayanqui iyoyo huan quiijto
chicahuac:

―Innechcualancaitaj huan inquitlalijtoque
seyoc imotlanahuatijca queja nopatlaca.

15Huajcanopa totajtzi Joiadaquinnahuati nopa
tlayacanani tlen nopa soldados:

―¡Xijquixtica nopa sihuatl tlen ni tiopamitl huan
xijmictica! Nojquiya xiquinmictica nochi tlen
quisase para quipalehuise. Pero amo xijmictica
nica tiopan calijtic.

16 Huajca quiitzquijque huan quiquixtijque
huan quimictijque hasta campa calaquij soldados
tlen nemij cahuajtipa ipan puerta icalixpa ichaj
tlanahuatijquetl.
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17 Teipa Joiada quichijqui se tlajtolsencahuali
ica TOTECO huan ica nopa yancuic cone tlanahu-
atijquetl huan nochi tlacame. Nopa tlajtoli qui-
ijto para inijuanti nelía elise itlacajhua TOTECO.
Nojquiya quichijqui se tlajtolsencahuali ica nopa
cone tlanahuatijquetl huan nopa tlacame ica tlen
quichihuase.

18 Teipa nochi nopa tlacame yajque ipan itiopa
Baal huan quisemanque. Quinxolejque itlaix-
pahua, huan quichijque cuechtic nochi tlaix-
copincayome huan Matán, tlen eliyaya itotajtzi
Baal quimictijque iixmelac nopa tlaixpamitl.

Huan teipa nopa totajtzi Joiada quintlali solda-
dos para tlamocuitlahuise ipan itiopa TOTECO.

19 Huan quincuic nopa tlayacanani tlen solda-
dos huan nopa soldados tlen ehuaj sequinoc tlal-
tini, huan nopa tlamocuitlahuiani tlen tiopamitl,
huan nochi tlacame tlen tlali Judá, huan sen-
tic quihuicaque nopa cone tlanahuatijquetl tlen
campa itiopa TOTECO hasta icaltlanahuatil nopa
tlanahuatijquetl. Huan calajque campa eltoya
nopa puerta para tlamocuitlahuiani huan quise-
huijque Joás ipan nopa yejyectzi siya para nopa
hueyi tlanahuatijquetl.

20 Huan nochi nopa tlacame pajque miyac.
Huan nochi altepetl Jerusalén quipixqui tlase-
huilistli pampa quimictijque nopa sihua tlanahu-
atijquetl Atalía icamachete ipan nopa caltlanahu-
atili.

21 Huan Joás quipiyayaya chicome xihuitl
quema pejqui tlanahuatía.
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12
Joás tlanahuati ipan tlali Judá

1 Huan nopa cone tlanahuatijquetl Joás pe-
jqui tlanahuatía ipan tlali Judá ipan sur quema
Tlanahuatijquetl Jehúyohuiyayaparachicomexi-
huitl tlanahuatía ipan tlali Israel ipannorte. Huan
Joásmosehui para tequitis ipan altepetl Jerusalén
huan elqui tlanahuatijquetl para 40 xihuitl. Inana
itoca eliyaya Sibia huan ejqui altepetl Beerseba.

2 Huan Tlanahuatijquetl Joás quichijqui tlen
cuali iixtla TOTECO nochi tonali quema nopa to-
tajtzi Joiada noja itztoya para quiconsejomacas.

3 Pero teipa Joás quicahuili ma mocahua nopa
piltiocaltzitzi ica tlaixpamitl para tlaixcopincay-
ome campa nopa tlacame tlacajcahuayayaj huan
quitlatiyayaj copali.

4 Huan se tonal quema aya miquiyaya nopa
totajtzi Joiada, Joás quinilhui nopa totajtzitzi:

―Xijsentilica nochi tomi tlen tlacame quihual-
icatoque para TOTECO Dios. Xijsentilica nopa
impuestos tlen tlaxtlahua sesen tlacatl, huan
nochi nopa tomi tlen tlacame quihualicaj ipan
ichaj TOTECO quema quitencahuilíaj TOTECO
tlaque quichihuase ihuaya nochi ofrendas tlen
san quimacaj TOTECO ica ininyolo.

5 Nochi ni tomi ma mocahua ininmaco tota-
jtzitzi para quisencahuase itiopa TOTECO campa
sosolijtoc.

6 Pero panoc 23 xihuitl ipan itequi Joás huan
nopa totajtzitzi aya quicualtlalijtoyaj tleno ipan
itiopa TOTECO.
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7Huajca Tlanahuatijquetl Joás quinotzqui nopa
totajtzi Joiada huan nopa sequinoc totajtzitzi
huan quinilhui:

―¿Para tlen ax inquicualtlalijtoque nopa
tiopamitl? Imojuanti ayoc inquipiyase
imomaco nopa tomi tlen tlacame temacaj para
inquitequihuise. Nochi nopa tomi elis para ma
quicualtlalica nopa tiopamitl campa sosolijtoc.

8 Huajca nopa totajtzitzi quiijtojque para cuali
ayoc quiselise más tomi tlen tlacame huan
ayoc elis inincuenta para quisencahuase nopa
tiopamitl.

Quisencajque itiopa TOTECO tlen sosolijtoya
9 Huajca nopa totajtzi Joiada quicuic se

pilcuacajontzi huan quicoyoni ipan itentzajca
huan quitlali ica inejmatl nopa tlaixpamitl campa
tlacame calaquij ipan nopa tiopamitl. Huan
nopa totajtzitzi tlen tlamocuitlahuíaj campa
nochi calaquij ipan tiopamitl quitlaliyayaj nochi
iniofrendas ipan nopa pilcuacajontzi.

10 Huan quema quiitayayaj para nopa pil-
cuacajontzi quipixtoc miyac tomi, itlajcuilojca
nopa tlanahuatijquetl, ihuayanopa totajtzi quipo-
huayayaj tlen ajsitoya ipan itiopa TOTECO huan
quitlaliyayaj ipan bolsas.

11 Huan teipa quinmacayayaj nopa tlayacanca
tlanahuatiani tlenquitlachiliyayaj inintequi huan
quintlaxtlahuiyayaj

12 nopa tepanchihuani, cuatequini,
tlapalehuiani huan tlen quicualchijchihuayayaj
tetl para ma quicualtlalica nopa tiopamitl.
Nojquiya quitequihuijque nopa tomi para
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quicohuase cuatini huan tetini tlenmonequiyaya
ipan nopa tequitl. Huan nochi sequinoc gastos
tlen quichihuayayaj ipan nopa cali.

13Pero nopa tomi tlen quihuicayayaj ipan ichaj
TOTECO ax quitequihuiyayaj para quicohuase
tazas tlen plata, niyon pilcucharajtzitzi para
quisehuise tlahuili, niyon para apastli, tlapitzali
huan sequinoc tlamantli tlen motequihuía tiopan
calijtic tlen oro o plata.

14 Nochi nopa tomi quitequihuiyayaj senquis-
toc para tlaxtlahuase parama quicualtlalica nopa
tiopan cali.

15 Huan ax quintlajtlaniyayaj cuenta nopa tla-
came tlen quitequihuiyayaj nopa tomi pampa
nochi tlen tequitiyayaj eliyayaj temachme huan
quichijque san tlen xitlahuac.

16 Pero nopa tomi tlen tlacame temacaque
pampa tlajtlacolejque iixtla TOTECO o pampa tla-
jtlacolchijtoyaj, ax quihuicayayaj tiopan calijtic.
Nopa tomi quinmacayayaj totajtzitzimaquitequi-
huica.

17 Ipannopa tonali TlanahuatijquetlHazael tlen
tlali Siriaquitehuijqui altepetlGathuanmoaxcati.
Huan teipa quinejqui nojquiyamoaxcatis altepetl
Jerusalén.

18 Pero Tlanahuatijquetl Joás ipan Judá tlen
mosehui para tequitis ipan Jerusalén quicuic
nochi tlamantli tlen patiyo huan yejyectzi tlen ya-
jaya huan ihueyi tatahua quimacatoyaj TOTECO
itiopa. Ihueyi tatahua elque nopa tlanahuatiani
ipan tlali Judá tlen inintoca Josafat, Joram huan
Ocozías. Nojquiya Joás quicuic nochi nopa oro
tomi tlen iaxca tiopamitl, huan iaxca nopa icalt-
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lanahuatil huanquititlanili TlanahuatijquetlHaz-
ael ipan tlali Siria para ax ma huala quitehuiqui
Jerusalén. Huan quena, Tlanahuatijquetl Hazael
quiseli huan quicajte Jerusalén huan yajqui.

19Nochi tlen panoc ipan itequi Joás huan nochi
tlen quichijqui eltoc ijcuilijtoc ipan nopa amat-
lapohuali itoca Tlen Quichijque Nopa Tlanahua-
tiani Ipan Tlali Judá.

20 Pero teipa itlatequipanojcahua motlalanque
ica ya huan quisencajque quejatza quimictise
ipan nopa ompa cali tlen tlanahuatijquetl ipan
Milo tlen mocahua ipan nopa tlaixtemolis ipan
ojtli para Sila.

21Huan inintoca tlen quimictijque Joás eliyaya
Josacar, icone Simeat, huan Jozabad, icone Somer,
huan itztoyaj itlatequipanojcahua tlen más
nechca tlen ipanmotemachi. Huan quemamijqui
Joás, quitlalpachojque ipan Jerusalén ipan nopa
barrio tlen itoca Ialtepe David. Huan teipa icone
tlen itoca eliyaya Amasías pejqui tlanahuatía ipan
tlali Judá.

13
Joacaz tlanahuati ipan tlali Israel

1 Quema Tlanahuatijquetl Joás yohuiyaya para
23xihuitl ipan itlanahuatilis ipan tlali Judá,pejqui
tlanahuatía Tlanahuatijquetl Joacaz, icone Jehú,
ipan tlali Israel. Mosehui para tequitis ipan alte-
petl Samaria huan tlanahuati 17 xihuitl.

2 Pero quichijqui tlen ax cuali iixtla TOTECO
pampa quichijqui san se tlajtlacoli queja quichi-
jqui Tlanahuatijquetl Jeroboam, icone Nabat,
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tlenquinnextili israelitamemaquihueyichihuaca
TOTECO ica teteyome. Huan Joacaz ax quicajte-
jqui ni tlajtlacoli.

3 Huan tlahuel cualanqui TOTECO ica nopa
tlacame tlen tlali Israel, huan quintemactili
imaco Tlanahuatijquetl Hazael tlen tlali Siria
huan imaco Ben Adad tlen eliyaya icone.

4 Huajca Tlanahuatijquetl Joacaz momaijto ica
TOTECO para ma quipalehui. Huan TOTECO
quitlacaquili tlen quitlajtlani pampa TOTECOqui-
itac quejatza nopa Tlanahuatijquetl tlen tlali Siria
quintlaijiyohuiltiyaya israelitame.

5 Huan TOTECO quinmacac nopa tlali Israel
ehuani se temaquixtijquetl huan queja nopa is-
raelitame momaquixtijque ininmaco tlali Siria
ehuani. Huan teipa nopa tlali Israel ehuani
itztoyaj ica cuali ipan inintlal queja achtohuiya
eliyaya.

6 Pero nopa tlali Israel ehuani quisenhuiquili-
jque tlajtlacolchijque pampa quitoquilijque nopa
fiero ojtli tlen Tlanahuatijquetl Jeroboam tlen
tenextilijtoya ma quinpiyaca tlaixcopincayome
tlen pilhuacaxtzitzi para ica quihueyitlalise
TOTECO. Huan tlali Israel ehuani tlahuel
tlajtlacolchijque huan quiquetzque se fiero
tlaquetzali tlen nopa tiotzi Asera ipan altepetl
Samaria.

7Huan teipa Tlanahuatijquetl Joacaz san quin-
pixtoya 50 isoldados tlen nejnemij cahuajtipa,
10 tlatehuijca carros ica cahuayojme huan 10
mil soldados tlen san iniicxipa nemij pampa
nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Siria quinmictij-
toya nochi sequinoc huan quinchijtoya queja tlal-
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tejpoctli tlen ipan nejnemiyaya.

Mijqui Tlanahuatijquetl Joacaz
8Nochi tlen panoc ipan itequi Tlanahuatijquetl

Joacaz huan nochi tlen quichijqui huan quejatza
motemacac ipan tlatehuilistli eltoc ijcuilijtoc ipan
nopa amatlapohuali itoca Tlen Quichijque Nopa
Tlanahuatiani Ipan Tlali Israel.

9 Huan mijqui Tlanahuatijquetl Joacaz huan
quitlalpachojque ica itatahua ipan altepetl
Samaria. Huan pejqui tlanahuatía Joás tlen
eliyaya icone.

Seyoc Joás tlanahuati ipan tlali Israel
10 Quema Tlanahuatijquetl Joás, icone mijcatzi

Tlanahuatijquetl Ocozías, yohuiyaya para 37 xi-
huitl ipan itequi ipan tlali Judá, pejqui tlanahuatía
seyoc tlen nojquiya itoca Joás, pero elqui icone
Joacaz, ipan tlali Israel. Huan ni Joás mose-
hui para tlanahuatis ipan altepetl Samaria huan
tlanahuati 16 xihuitl.

11 Pero ni Joás ipan tlali Israel quichijqui tlen
ax cuali iixtla TOTECO. Ax quinejqui quicahuas
nopa tlajtlacoli para quihueyichihuase TOTECO
ica teteyome tlen nopa mijcatzi Tlanahuatijquetl
Jeroboam, icone Nabat, quinnextilijtoya tlali Is-
rael ehuani ma quichihuaca.

12 Huan nochi tlen panoc ipan itequi Tlanahu-
atijquetl Joás huan nochi tlen quichijqui, huan
quejatza tlatehui ica Amasías, nopa tlanahuatij-
quetl tlen tlali Judá, nochi eltoc ijcuilijtoc ipan
nopa amatlapohuali tlen itoca Tlen Quichijque
Nopa Tlanahuatiani Ipan Tlali Israel.
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13 Huan quema mijqui Tlanahuatijquetl Joás,
quitlalpachojque ipan altepetl Samaria ihuaya
ihuejcapan tatahua tlen eliyayaj tlanahuatiani
ipan tlali Israel. Huan pejqui tlanahuatía icone
tlen itoca eliyaya nopa ompa Jeroboam.

Joás quipaxaloto Eliseo quemamococohuayaya
14Quema tlamiyaya ifuerza Eliseo huan nechca

eliyaya para miquis, yajqui quipaxaloto nopa
Tlanahuatijquetl Joás tlen tlali Israel. Huan Joás
chocac huan quiquechnahuajqui Eliseo huan qui-
ilhui:

―¡Notata, notata, ta tiitztoya ichicahualis ni tlali
Israel! Más tinechpalehui que tlatehuijca carros
huan soldados tlen quinnemiltíaj.

15Huan Eliseo quiilhui:
―Xijcuiti se cuahuitoli huan sequin cuatlam-

intli.
Huan nopa tlanahuatijquetl quicuic se

cuahuitoli huan sequin cuatlamintli,
16 huan Eliseo quiilhui nopa tlanahuatijquetl

ipan Israel:
―Xijtlali moma ipan nopa cuahuitoli.
Huan quitlali ima ipan nopa cuahuitoli. Hua-

jca Eliseo quitlali ima ipan ima nopa tlanahuati-
jquetl,

17huan quiilhui:
―Xijtlapo nopa ventana tlen tlachixtoc ica

campa quisa tonati.
Huan nopa tlanahuatijquetl quitlapo, huan

Eliseo quinahuati:
―Ama xijmajcahua.
Huajca nopa tlanahuatijquetl tlamotlac ica

icuahuitol huan Eliseo quiijto:



2 REYES 13:18 lxviii 2 REYES 13:23

―Ya ni eltoya icuatlami TOTECO tlen mitzchi-
huas xiquintlani nopa tlali Siria ehuani ipan alte-
petl Afec.

18Teipa Eliseo quiilhui nopa tlanahuatijquetl:
―Xijcui nopa cuatlamintli huan xijhuitequi

nopa tlali.
Huan nopa tlanahuatijquetl quihuitejqui eyi

hueltas huanmoquetzqui.
19 Huan nopa tiocamanalojquetl cualanqui

huan quiilhui:
―¿Para tlen san expa tijhuitejqui? Intla tijhui-

tectosquía nopa tlali macuili o chicuase huelta,
tiquintlanisquía nopa Siria ehuani hasta axaca ti-
jcajtosquía itztoc, pero ama san eyi huelta tiquint-
lanis nopa Siria ehuani.

20Huan teipa mijqui Eliseo huan quitlalpacho-
jque.
Sesen xihuitl quema moseliltíaj cuatini miyac

fiero tlaxtequini tlen tlali Moab hualayayaj ipan
tlali Israel para tlaxtequise.

21Huan se tonal tlacame quitlalpachohuayayaj
se mijcatzi. Huan quinitaque tlahuel miyac tlax-
tequini hualahuij. Huajca nimantzi quicuamaj-
cajtejque nopa mijcatzi ipan nopa itlacacahuaya
Eliseo huan cholojtejque tlen nopa tlaxtequini.
Huan nopa mijcatzi quiajsito Eliseo iomiyo, huan
nimantzi moyoliti huanmoquetzqui.

22Nopa Tlanahuatijquetl Hazael tlen tlali Siria
quintlaijiyohuiltijtoya Israel ehuani nochi tonali
quema tlanahuatiyaya Tlanahuatijquetl Joacaz.

23Pero TOTECO quipixqui hueyi iyolo ica Israel
ehuani huan ax quicahuili ma quintzontlamiltis
nochi. TOTECO quintlasojtlac pampa quichijtoya
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se tlajtolsencahuali ica Abraham, Isaac huan Ja-
cob, ininhueyi tatahua. Huan hasta ama TOTECO
ax quinequi quintlamipolos nopa Israel ehuani,
niyon ax quinequi quinhuejcamajcahuas tlen
iixtla.

24Huan teipa Tlanahuatijquetl Hazael tlen tlali
Siria mijqui huan icone, Ben Adad, mochijqui
tlanahuatijquetl.

25 Huajca nopa Tlanahuatijquetl Joás ipan tlali
Israel tlen elqui icone Joacaz, yajaya tlatlanqui
huan quicuili Ben Adad nopa altepetini tlen itata
Ben Adad quicuilijtoya tlen ya itata. Huan Joás
quitlanqui Ben Adad eyi huelta huan quicuic
sampa nopa altepetini ipan tlali Israel tlen quin-
cuilijtoya.

14
Amasías tlanahuati ipan tlali Judá

1 Quema Tlanahuatijquetl Joás, icone Joacaz,
yohuiyaya para ome xihuitl tlanahuatía ipan tlali
Israel, pejqui tlanahuatía Amasías, icone seyoc
tlacatl tlen itoca Joás, ipan tlali Judá.

2 Huan Amasías quipiyayaya 25 xihuitl quema
pejqui tlanahuatía huan tlanahuati ipan altepetl
Jerusalén 29 xihuitl. Huan inana itoca eliyaya
Joadán huan ejqui Jerusalén.

3 Huan Tlanahuatijquetl Amasías quichijqui
tlen xitlahuac iixtla TOTECO, pero ax nelcuali
queja ihuejcapan tata, David, quichijtoya. Quichi-
jqui san queja quichijtoya itata, Tlanahuatijquetl
Joás.
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4 Pampa Tlanahuatijquetl Amasías ax quixole-
jqui nopa piltiocaltzitzi ica tlaixpamitl campa tla-
came quinhueyichihuayayaj tlaixcopincayome,
huan tlacajcahuayayaj huan quitlatiyayaj copali.

5 Huan quema Tlanahuatijquetl Amasías cuali
calactoya ipan itequi huan quipixqui temachili,
quinmicti nopa tequipanohuani tlenquimictijque
itata tlen eliyaya tlanahuatijquetl achtohuiya.

6 Pero ax quinmicti ininconehua nopa temic-
tiani pampa quinejqui quineltocas tlen ijcuilij-
toc ipan nopa amatlajcuiloli tlen Moisés campa
TOTECO quiijto: “Amo xiquinmictica tetajme
por inintlajtlacolhua ininconehua, niyon amo
xiquinmictica coneme por tlen quichijtoque inin-
tatahua. Tlen monequi miquis, ma miqui por san
tlen ya itlajtlacol.”

7 Huan Tlanahuatijquetl Amasías nojquiya
quinmicti majtlactli mil tlali Edom ehuani ipan
nopa tlamayamitl tlen itoca Istatl. Huan mocuili
nopa pilaltepetzi Sela huan quipatili itoca.
Quitocajti Jocteel huan hasta ama queja nopa
itoca.

Motehuijque Israel ica Judá ehuani
8 Huajca Tlanahuatijquetl Amasías tlatitlanqui

campa Tlanahuatijquetl Joás ipan tlali Israel, ya-
jaya tlen elqui icone Joacaz huan iixhui Jehú para
ma quiilhuitij: “Xihuala xitechnamiquiqui huan
titlatehuise.”

9 Pero Tlanahuatijquetl Joás tlen tlali Israel ax
quinejqui huan quititlanili se tlajtoli tlen quiijto:
“Se huitzcuahuitl tlatitlanqui ma quiilhuica se ti-
ocuahuitl ipan Líbano para ma quimaca iichpoca
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paramaeli isihua icone, pero se tecuani panocno-
pona, huan ipan moquetzqui nopa huitztli huan
tlanqui tlajtoli.

10Melahuac ta tijtlantoc nopa tlali Edom huan
ica ya nopa timomachilía tlahuel tihueyi, pero
achi cuali xiitzto ipan mochaj. ¿Para tlen tijnequi
timotehuis nohuaya huan tijchihuas tlaxolejtoc
nochi tlali Judá huan nochi motlal ehuani?”

11Pero Tlanahuatijquetl Amasías ipan tlali Judá
ax quichijqui cuenta itlajtol. Huajca Tlanahuatij-
quetl Joás tlen tlali Israel yajqui ica isoldados para
motehuis ihuaya Tlanahuatijquetl Amasías. Huan
moixnamijque ipan altepetl Bet Semes tlen tlali
Judá.

12 Huan nopa Israel ehuani quintlanque tlali
Judá ehuani. Huan sesen tlen nopa Judá ehuani
cholojtejqui huan yajqui ichaj.

13 Huan huajca Tlanahuatijquetl Joás tlen tlali
IsraelquiitzquiTlanahuatijquetlAmasías tlen tlali
Judá ipan altepetl Bet Semes. Huan teipa ya-
jqui ica isoldados hasta altepetl Jerusalén. Huan
nopona Tlanahuatijquetl Joás quixolejqui nopa
tepamitl tlen ica moyahualojtoya Jerusalén huan
quicajqui tlapojtoc tlen nopa puerta tlen itoca
Efraín hasta campa nopa puerta tlen itoca Es-
quina. Elqui nechca 180 metros tlen nopa
tepamitl tlen quixolejqui.

14 Huan nojquiya moaxcati nochi oro, plata
huan tlamantli tlen quitequihuíaj ipan ichaj
TOTECOhuanquihuicacnochi tomi tlenoncayaya
ipan tequicali tlen iaxca nopa tlanahuatijquetl.
Teipa quinitzqui tlacame huan quinhuicac
ilpitoque ihuaya huan sampa mocuepqui ipan
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itlal, Israel, hasta altepetl Samaria.
15 Huan nochi tlen panoc ipan itequi

Tlanahuatijquetl Joás huan nochi tlen
quichijqui, huan hasta campa quipixqui
tequihuejcayotl huan nochi nopa tlatehuilistli
ica Tlanahuatijquetl Amasías tlen tlali Judá, eltoc
ijcuilijtoc ipannopa amatlapohuali tlen itoca Tlen
Quichijque Nopa Tlanahuatiani Ipan Tlali Israel.

16 Huan quema mijqui Tlanahuatijquetl Joás,
quitlaltojque ipan altepetl Samaria ininhuaya
ihuejcapan tatahua, nopa tlanahuatiani tlen tlali
Israel. Huan pejqui tlanahuatía ipan tlali Israel
icone tlen itoca eliyaya nopa ompa Tlanahuatij-
quetl Jeroboam.

17 Huan Tlanahuatijquetl Amasías, icone seyoc
Joás, tlen elqui tlanahuatijquetl ipan tlali Judá,
noja itztoya ipan itequi seyoc 15 xihuitl quema ya
mictoya Tlanahuatijquetl Joás, icone Joacaz, tlen
tlali Israel.

18 Huan nochi sequinoc tlamantli tlen panoc
ipan itequi Tlanahuatijquetl Amasías ipan tlali
Judá eltoc ijcuilijtoc ipannopa amatlapohuali tlen
itoca Tlen Quichijque Nopa Tlanahuatiani Ipan
Tlali Judá.

19 Huan ipan altepetl Jerusalén motlalanque
sequin tlacame tlen quicualancaitayayaj
Tlanahuatijquetl Amasías huan yajaya cholo
huan yajqui ipan se pilaltepetzi tlen itoca Laquis.
Pero icualancaitacahua quitepotztocaque hasta
Laquis, huan nopona quimictijque.

20 Huan teipa quihualicaque itlacayo ipan se
cahuayo huan quitlalpachojque ihuaya itatahua
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ipan altepetl Jerusalén ipan nopa barrio tlen itoca
Ialtepe David.

Azarías tlanahuati ipan tlali Judá
21 Teipa nopa tlacame tlen tlali Judá quitlape-

jpenijque Azarías [14:21 Azarías nojquiya itoca
Uzías.] tlen san quipiyayaya 16 xihuitl huan
quichijque tlanahuatijquetl ipan inintlal.

22 Huan quema quiitac para ya mictoya itata,
sampaquicualtlali nopapilaltepetzi tlen itocaElat
huan quichijqui ma eli iaxca tlali Judá.

Nopa ompa Jeroboam tlanahuati ipan tlali Is-
rael

23Quema Tlanahuatijquetl Amasías, icone Joás,
yohuiyaya para 15 xihuitl tlanahuatía ipan tlali
Judá, pejqui tlanahuatía ipan tlali Israel nopa
ompa tlacatl itoca Jeroboam tlen eliyaya icone
Joás. Huannopa ompa Jeroboammosehui ipan al-
tepetl Samaria para tlanahuatis huan tlanahuati
para 41 xihuitl.

24 Huan quichijqui tlen ax cuali iixtla TOTECO
pampa ax quicajqui nopa tlajtlacoli tlen nopa
achtohui Tlanahuatijquetl Jeroboam tlen eliyaya
icone Nabat quichijqui huan tlen quinnextili
israelitame nojquiya ma quichihuaca, pampa
quinextili ma quinpiyaca teteyome.

25 Pero nopa ompa Tlanahuatijquetl Jeroboam
sampa moaxcati nopa tlali tlen achtohui eliyaya
iaxca tlali Israel tlatlajco altepetl Hamat huan
nopa hueyi atl tlen itoca Mictoc. Huan ni elqui
senquistoc queja quiijtojtoya TOTECO toDios tiis-
raelitame para quichihuasquía. Quiijtojtoya ica
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nopa tiocamanalojquetl Jonás, icone Amitai, tlen
ejqui altepetl Gat Hefer.

26 Pampa TOTECO momacac cuenta quejatza
tlahuel tlaijiyohuiyayaj nopa tlali Israel ehuani
huan axaca quinpalehuiyaya.

27 Huajca TOTECO quinmanahui ica nopa
ompa Tlanahuatijquetl Jeroboam, tlen icone Joás,
pampa TOTECO ax quema quiijto para senquistoc
quintlamiltisquía tlen ehuaj ipan tlali Israel.

28 Huan nochi tlen panoc ipan itequi nopa
ompa Tlanahuatijquetl Jeroboamhuan nochi tlen
quichijqui, huan quejatza motemacac huan tlate-
huihuansampaquintlanquinopaaltepetiniDam-
asco huan Hamat tlen moaxcatijtoya tlali Judá,
nochi eltoc ijcuilijtoc ipan nopa amatlapohuali
tlen itoca Tlen Quichijque Nopa Tlanahuatiani
Ipan Tlali Israel.

29HuanmijquinopaompaTlanahuatijquetl Jer-
oboam huan quitlalpachojque ihuaya ihuejcapan
tatahua tlen nojquiya elque tlanahuatiani ipan
tlali Israel. Huan icone tlen itoca Zacaríasmochi-
jqui tlanahuatijquetl.

15
Azarías tlanahuati ipan tlali Judá

1QuemanopaompaTlanahuatijquetl Jeroboam
yohuiyaya para 27 xihuitl ipan itequi ipan tlali
Israel, Tlanahuatijquetl Azarías, icone Amasías,
pejqui tequiti ipan tlali Judá.

2 Huan Azarías quipiyayaya 16 xihuitl quema
pejqui tlanahuatía. Huan mosehui para tlanahu-
atis ipan altepetl Jerusalén huan tlanahuati 52
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xihuitl. Inana itoca eliyaya Jecolías huan ejqui
ipan altepetl Jerusalén.

3Huan Tlanahuatijquetl Azarías quichijqui tlen
xitlahuac iixtla TOTECO san queja quichijtoya
Tlanahuatijquetl Amasías tlen eliyaya itata.

4 Pero ax quiijcuenijque nopa piltiocaltzitzi
campa tlacame tlacajcahuayayaj huan
quitlatiyayaj copali.

5 Huajca TOTECO quitlatzacuilti Tlanahuatij-
quetl Azarías ica se tlacayopalanca cocolistli huan
queja nopa mocajqui hasta mijqui. Huan mon-
ejqui itztos iyoca ipan nopa cali iselti. Hua-
jca quitequitlalijque icone tlen itoca eliyaya Jo-
tam para ma quipiya tequihuejcayotl ipan nopa
tequicali. Huan nelía elqui yajaya tlen tequitic
queja tlanahuatijquetl ipan nopa caltlanahuatili
huan quinnahuati nopa tlacame ipan tlali Judá.

Mijqui Tlanahuatijquetl Azarías
6Huan tlen panoc ipan itequi Tlanahuatijquetl

Azarías huan nochi tlen quichijqui eltoc ijcuilijtoc
ipan nopa amatlapohuali tlen itoca Tlen Quichi-
jque Nopa Tlanahuatiani Ipan Tlali Judá.

7Huan quema mijqui Tlanahuatijquetl Azarías,
quitlalpachojque ihuaya itatahua ipan altepetl
Jerusalén ipan nopa barrio tlen itoca Ialtepe
David. Huan teipa Jotam, tlen eliyaya icone, pe-
jqui tlanahuatía.

Zacarías tlanahuati ipan tlali Israel
8 Quema Azarías [15:8 Azarías nojquiya itoca

Uzías.] yohuiyaya para 38 xihuitl tlanahuatía ipan
tlali Judá, pejqui tlanahuatía Zacarías, icone nopa
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ompa Tlanahuatijquetl Jeroboam, ipan tlali Is-
rael. Huan Tlanahuatijquetl Zacarías tlanahuati
chicuase metztli.

9 Huan quichijqui tlen ax cuali iixtla TOTECO
san queja quichijtoyaj itatahua. Ax quinejqui
quicahuas nopa tlajtlacoli tlen Tlanahuatijquetl
Jeroboam, icone Nabat, quinnextilijtoya nopa Is-
rael ehuani ma quichihuaca.

10 Teipa motlalanqui Salum, icone Jabes, huan
quimicti Tlanahuatijquetl Zacarías tlamiyacapa,
huan pejqui tlanahuatía.

11 Huan nopa sequinoc tlamantli tlen panoc
ipan itequi Tlanahuatijquetl Zacarías huan
nochi tlen quichijqui eltoc ijcuilijtoc ipan nopa
amatlapohuali tlen itoca Tlen Quichijque Nopa
Tlanahuatiani Ipan Tlali Israel.

12Huajca ica Zacarías quisqui melahuac itlajtol
TOTECO tlen yajaya quiilhuijtoya Jehú. Quiilhui-
jtoya para icone, iixhui, icone iixhui, huan hasta
iixhui iixhui mosehuisquíaj ipan nopa yejyectzi
siya para tlanahuatise ipan tlali Israel. Huan
queja nopa elqui.

Mijqui Tlanahuatijquetl Salum
13 Quema Tlanahuatijquetl Uzías yohuiyaya

para 39 xihuitl tlanahuatía ipan tlali Judá, pejqui
tlanahuatía Tlanahuatijquetl Salum, icone Jabes,
ipan tlali Israel. Huanmosehui para tequitis ipan
altepetl Samaria, pero tequitic san semetztli.

14Pampa ajsicoManahem, icone Gadi, tlen alte-
petl Tirsahuanyajqui ipanaltepetl Samaria, huan
quimicti Tlanahuatijquetl Salum. Huan Mana-
hemmochijqui tlanahuatijquetl ipan tlali Israel.
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15Huan sequinoc tlamantli tlen panoc ipan ite-
qui Tlanahuatijquetl Salum huan quejatza mot-
lalanque icualancaitacahua eltoc ijcuilijtoc ipan
nopa amatlapohuali tlen itoca Tlen Quichijque
Nopa Tlanahuatiani Ipan Tlali Israel.

Manahem tlanahuati ipan tlali Israel
16 Huan Tlanahuatijquetl Manahem quixole-

jqui altepetl Tapúa huan nopa pilaltepetzitzi tlen
quiyahualohua hasta campa altepetl Tirsa. Huan
moaxcati nochi tlen oncayaya ipan nopa altepe-
tini pampa tlen nopona ehuani ax quinequiyayaj
para ya ma eli inintlanahuatijca. Tlanahuatij-
quetl Manahem quinmicti nochi tlacame nopona
huan hasta quintlapohuili iniijti sihuame tlen
tlanemiltiyayaj.

17 Huajca Tlanahuatijquetl Manahem, icone
Gadi, pejqui tlanahuatía ipan tlali Israel quema
Tlanahuatijquetl Azarías yohuiyaya para 39 xi-
huitl tlanahuatía ipan tlali Judá. Huan Manahem
mosehui para tlanahuatis ipan altepetl Samaria
huan tlanahuati majtlactli xihuitl.

18 Pero quichijqui tlen ax cuali iixtla TOTECO.
Nochi tonali ipan itequi, niyon quentzi ax moiy-
ocatlali tlen nopa tlajtlacoli tlen Jeroboam, icone
Nabat, quinnextilijtoya tlali Israel ehuaniparama
quinpiyaca teteyome.

19 Huan teipa hualajqui Tlanahuatijquetl Pul
[15:19 Pul nojquiya itoca Tiglat Pileser.] tlen tlali
Asiria, huan calajqui ipan tlali Israel huan pe-
jquimoaxcatía. Huan Tlanahuatijquetl Manahem
quimacac Tlanahuatijquetl Pul 33 toneladas tlen
plata tomi para ma ax quicuatotoni. Huajca nopa



2 REYES 15:20 lxxviii 2 REYES 15:25

Tlanahuatijquetl quiseli nopa tomi huan sampa
mocuepqui campa hualajqui ipan tlali Asiria.

20TlanahuatijquetlManahemquinquixtili nopa
tomi nochi tominpiyani ipan tlali Israel pampa
sesen quinchijqui ma tlaxtlahua tlajco kilo tlen
plata tomi queja se impuesto para quimacase
nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Asiria. Huan
quena, queja nopa quisqui ipan tlali Israel huan
yajqui.

21 Huan nochi sequinoc tlamantli tlen panoc
ipan itequi Tlanahuatijquetl Manahem huan
nochi tlen quichijqui, eltoc ijcuilijtoc ipan nopa
amatlapohuali tlen itoca Tlen Quichijque Nopa
Tlanahuatiani Ipan Tlali Israel.

22Huan quema mijqui Tlanahuatijquetl Mana-
hem, quitlalpachojque ihuaya itatahua, huan pe-
jqui tlanahuatía Pekaía tlen eliyaya icone.

Pekaía tlanahuati ipan tlali Israel
23 Quema Azarías yohuiyaya para 50 xihuitl

tlanahuatía ipan tlali Judá, Tlanahuatijquetl
Pekaía, icone Manahem, mochijqui tlanahuati-
jquetl ipan tlali Israel ipan altepetl Samaria huan
tlanahuati ome xihuitl.

24Huan Tlanahuatijquetl Pekaía quichijqui tlen
ax cuali iixtla TOTECO. Ax quinejqui quicahuas
nopa tlajtlacoli tlen Tlanahuatijquetl Jeroboam,
icone Nabat, quinnextili tlali Israel ehuani ma
quichihuaca.

25 Huan Peka, icone Remalías, tlen quinyacan-
qui isoldados Pekaía moiyocatlali tlen ya. Huan
Peka huan 50 tlacame tlen tlali Galaad, quimic-
tijque Tlanahuatijquetl Pekaía huan Argob huan



2 REYES 15:26 lxxix 2 REYES 15:30

Arie ipan nopa caltlanahuatili ipan Samaria.
Huan teipa Peka pejqui tlanahuatía ipan tlali Is-
rael.

26 Huan nochi tlen panoc ipan itequi Tlanahu-
atijquetl Pekaía huan nochi tlen quichijqui el-
toc ijcuilijtoc ipan nopa amatlapohuali itoca Tlen
Quichijque Nopa Tlanahuatiani Ipan Tlali Israel.

Peka tlanahuati ipan tlali Israel
27 Quema Tlanahuatijquetl Azarías yohuiyaya

para 52 xihuitl tlanahuatía ipan tlali Judá,
Tlanahuatijquetl Peka, icone Remalías, pejqui
tlanahuatía ipan tlali Israel. Huan mosehui para
tlanahuatis ipanaltepetl Samariahuan tlanahuati
20 xihuitl.

28 Huan Peka quichijqui tlen ax cuali iixtla
TOTECO pampa ax quinejqui quicahuas nopa
tlajtlacoli tlen Tlanahuatijquetl Jeroboam, icone
Nabat, quinnextilijtoya tlali Israel ehuani ma
quichihuaca para ma quihueyitlalica TOTECO ica
teteyome.

29 Huan quema tlanahuatiyaya Tlanahuatij-
quetl Peka ipan tlali Israel, hualajqui Tlanahuatij-
quetl Tiglat Pileser tlen tlali Asiria huanmoaxcati
nopa altepetini Ijón, Abel Bet Maaca, Janoa, Cedes
huan Hazor. Huan nojquiya moaxcati nopa tlal-
tini Galaad, Galilea huan nochi tlali Neftalí. Huan
nochi tlacame tlen itztoyaj ipan nopa pilaltepetz-
itzi huan tlaltini quinhuicac ilpitoque hasta tlali
Asiria.

30 Huajca Oseas, icone Ela, motlalanqui ica
Tlanahuatijquetl Peka, icone Remalías, huan
quimicti. Huan Tlanahuatijquetl Oseas pejqui
tlanahuatía ipan tlali Israel. Huan quema Oseas
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calajqui ipan itequi, Tlanahuatijquetl Jotam,
icone Uzías [15:30 Uzías nojquiya itoca Azarías.],
yohuiyaya para 20 xihuitl tlanahuatía ipan tlali
Judá.

31 Huan nochi sequinoc tlamantli tlen panoc
ipan itequi Tlanahuatijquetl Peka huannochi tlen
quichijqui eltoc ijcuilijtoc ipan nopa amatlapo-
huali tlen itoca Tlen Quichijque Nopa Tlanahua-
tiani Ipan Tlali Israel.

Jotam tlanahuati ipan tlali Judá
32 Pejqui tequiti Tlanahuatijquetl Jotam, icone

Uzías, ipan tlali Judá quema Peka, icone Remalías,
yohuiyaya para ome xihuitl tlanahuatía ipan tlali
Israel.

33Huan Tlanahuatijquetl Jotam quipiyayaya 25
xihuitl quema pejqui tlanahuatía ipan altepetl
Jerusalén huan tlanahuati 16 xihuitl. Inana itoca
eliyaya Jerusa huan yajaya elqui icone Sadoc.

34Huan Tlanahuatijquetl Jotam quichijqui tlen
xitlahuac iixtla TOTECO san queja quichijtoya
itata tlen itoca eliyaya Uzías.

35 Pero ax quinijcueni nopa piltiocaltzitzi
campa tlacame tlacajcahuayayaj huan
quitlatiyayaj copali. Pero yajaya tlen sampa
quisencajqui cuali nopa puerta ica norte ipan
ichaj TOTECO.

36 Huan nochi nopa sequinoc tlamantli tlen
panoc ipan itequi Tlanahuatijquetl Jotam huan
nochi tlen quichijqui eltoc ijcuilijtoc ipan nopa
amatlapohuali tlen itoca Tlen Quichijque Nopa
Tlanahuatiani Ipan Tlali Judá.
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37Huan ipan nopa tonali TOTECO pejqui quiti-
tlani nopa Tlanahuatijquetl Rezín tlen tlali Siria
huan Tlanahuatijquetl Peka, icone Remalías, tlen
tlali Israel para quitehuitij tlali Judá.

38Huan quema mijqui Tlanahuatijquetl Jotam,
quitlalpachojque ininhuaya itatahua ipan alte-
petl Jerusalén ipan nopa barrio tlen itoca Ialtepe
David. Huan teipa pejqui tlanahuatía Acaz tlen
eliyaya icone.

16
Acaz tlanahuati ipan tlali Judá

1Quema Tlanahuatijquetl Peka, icone Remalías,
yohuiyaya para 17 xihuitl tlanahuatía ipan tlali
Israel, pejqui tlanahuatía Tlanahuatijquetl Acaz,
icone Jotam, ipan tlali Judá.

2Huan Acaz quipiyayaya 20 xihuitl quema pe-
jqui tlanahuatía huan tlanahuati 17 xihuitl ipan
Jerusalén. Pero ax quichijqui tlen xitlahuac
iixtla TOTECO iDios queja ihuejcapan tata, David,
quichijtoya.

3Yajayaquitoquili ininfieroojhui nopa tlanahu-
atiani ipan tlali Israel huan hasta temacac icone
ipan tlitl queja se tlacajcahualistli para se tlaix-
copincayotl san queja quichihuayayaj nopa se-
quinoc tlacame tlen ax quiixmatiyayaj TOTECO
tlen itztoyaj ipan nopa tlali achtohuiya huan
TOTECO quinquixtijtoya iniixtla israelitame.

4Huan nojquiya Tlanahuatijquetl Acaz tlacajc-
ahuayaya ipan tlaixpamitl tlen ax para TOTECO
campa hueli ipan nochi tepetini huan itzintla
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nochi cuatini. Nojquiyaquitlatiyayacopali campa
hueli para tlaixcopincayome huan teteyome.

5 Huan se tonali Tlanahuatijquetl Rezín tlen
tlali Siria, ihuaya Tlanahuatijquetl Peka, icone
Remalías, tlen tlali Israel, yajque sentic ipan al-
tepetl Jerusalén para quitehuise Tlanahuatijquetl
Acaz. Huanquiyahualojquenopaaltepetl, peroax
huelque quitlanque.

6 Nojquiya ipan nopa tonali, nopa tlanahuati-
jquetl ipan tlali Edom sampa moaxcati nopa al-
tepetl Elat para elis iaxca tlali Edom. Yajaya
quintojtocacnopa tlali Judáehuani tlen calactoyaj
nopona huan quintitlanqui más edomitame tlen
itlal para nopona itztose huan queja nopa eltoc
hasta ama.

7 Huajca Tlanahuatijquetl Acaz quititlanqui
se ma quiilhuiti Tlanahuatijquetl Tiglat Pileser
ipan tlali Asiria para yajaya motemacas
huan mochihuas itlatequipanojca intla hualas
nimantzi quimanahuiqui ininmaco nopa
tlanahuatiani tlen tlali Siria huan tlali Israel
pampa ya quiyahualojtoyaj.

8 Nojquiya Tlanahuatijquetl Acaz quicuic
nopa plata huan nopa oro tlen eltoya ipan ichaj
TOTECO huan nochi tomi tlen eltoya ipan nopa
caltlanahuatili, huan quititlanili Tlanahuatijquetl
Tiglat Pileser queja se regalo.

Tiglat Pileser quinitzqui Damasco ehuani
9 Huajca quitlacaquili Tlanahuatijquetl Tiglat

Pileser ipan tlali Asiria huan yajqui ihuaya isol-
dados huan calajqui ipan altepetl Damasco ipan
tlali Siria. Huan quinhuicaque ilpitoque nochi
tlacame tlen nopona ejque para tlatequipanose
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san tlapic ipan altepetl Kir. Huan nojquiya quim-
ictijque Tlanahuatijquetl Rezín tlen tlali Siria.

10 Huajca Tlanahuatijquetl Acaz tlen tlali Judá
yajqui altepetl Damasco quinamiquito Tlanahu-
atijquetl TiglatPileser tlen tlaliAsiriaparaquitlas-
camatilis pampa quimanahuijtoya. Huan quema
Acaz itztoya nopona, quiitac se tlaixpamitl tlen
nopa tlacame tlen ax quineltocaj TOTECO huan
quiixtocac. Huajca quiixcopinqui ipan se amatl
ica nochi ipiltlamantzitzi huan quititlanili nopa
totajtzi Urías tlen tlali Judá parama quichihua.

11 Huan nopa totajtzi Urías quisencajqui se
tlaixpamitl senquistoc queja nopa tlaixcopintli
tlen Tlanahuatijquetl Acaz quititlanilijtoya tlen
altepetl Damasco. Huan nopa tlaixpamitl elqui
tlasencahuali quema Tlanahuatijquetl Acaz
mocuepqui tlen Damasco huan sampa ajsico
ichaj.

12Huan nimantzi quema Tlanahuatijquetl Acaz
ajsico, quitlachili nopa tlaixpamitl huan pejqui
tlacajcahua ipani.

13 Quicajcahuayaya nopona tlacajcahualistli
tlatlatili, huan tlen harina, huan tlen tlaili
tlen monequi quitoyahuas iixtla TOTECO
para quimacas. Nojquiya quitzejtzelo ieso
nopa tlacajcahualistli tlen quinmictijque para
moyoltlalise ica TOTECO.

14Huan teipaTlanahuatijquetlAcazmotemacac
huan quiquixti nopa tlaixpamitl tlen bronce tlen
TOTECO tlen eltoya iixmelac itiopa TOTECO huan
quitlali ielchiquitipa ica norte tlen nopa yancuic
tlaixpamitl. Huajca ama mocajqui nopa yancuic
tlaixpamitl tlatlajco ipan itiopa TOTECO.
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15HuanTlanahuatijquetl Acaz quinahuati nopa
totajtzi Urías ma quitlali ipan nopa yancuic tlaix-
pamitl nopa tlacajcahualistli tlatlatili tlen moj-
mostla monejqui ica ijnaloc para TOTECO huan
nopa tlacajcahualistli tlen harina tlen monejqui
ica tiotlac. Nojquiya quinahuati para nopona ma
quimaca tlacajcahualistli tlen tlatlatili huan tlaca-
jcahualistli tlen harina tlen yajaya huan nopa tla-
came temacayayaj ihuaya nojquiya nopa tlacajc-
ahualistli tlen monejqui quitoyahuase. Nojquiya
quiilhui Uríasmaquitzejtzelo nopa estli tlen nopa
tlacajcahualistli ipan nopa yancuic tlaixpamitl.
Huan nopa tlaixpamitl tlen bronce tlen ipa eltoya
ipan tiopamitl mocajqui san para Tlanahuatij-
quetl Acazma quitequihuis iselti.

16 Huajca nopa totajtzi Urías quichijqui nochi
tlen quinahuatijtoya Tlanahuatijquetl Acaz.

17 Teipa Tlanahuatijquetl Acaz quixolejqui
inielchiqui tlen yejyectzi nopa carretillas huan
quinquixtili nochi nopa comitl para atl. Huan
quiijcueni nopa hueyi paila tlen quitocajtiyayaj
nopa “hueyi atl” tlen mosehuijtoya inincuitlapa
nopa torojme tlen bronce, huan san quitlali ipan
tetl.

18 Huan para ma paqui nopa tlanahuatijquetl
tlen Asiria, quiijcueni nopa hueyi cortina tlen
quicuapilojtoya huejcapa ipan icaltlanahuatil
para yajaya quitequihuis ipan nopa tonali quema
mosehui. Nojquiya quitzajqui nopa ojtli tlen pano
ichaj nopa tlanahuatijquetl huan yohui xitlahuac
ipan ihueyi tiopa TOTECO.

19 Huan nochi sequinoc tlamantli tlen panoc
ipan itequi Tlanahuatijquetl Acaz huannochi tlen
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quichijqui eltoc ijcuilijtoc ipan nopa amatlapo-
huali itoca Tlen Quichijque Nopa Tlanahuatiani
Ipan Tlali Judá.

20 Huan quema mijqui Acaz, quitlalpachojque
campa quintlaltoctoyaj ihuejcapan tatahua ipan
Jerusalén ipan nopa barrio tlen itoca Ialtepe
David. Huan teipa icone tlen itoca eliyaya Eze-
quías pejqui tlanahuatía.

17

Oseas tlanahuati ipan tlali Israel
1Quema Tlanahuatijquetl Acaz yohuiyaya para

12 xihuitl tlanahuatía ipan tlali Judá, pejqui
tlanahuatía Tlanahuatijquetl Oseas, icone Ela,
ipan tlali Israel. Huan Oseas mosehui para
tequitis ipan altepetl Samaria huan tlanahuati
para chicnahui xihuitl.

2 Huan Oseas quichijqui tlen ax cuali iixtla
TOTECO, pero ax nel tlahuel fiero queja sequinoc
tlanahuatiani ipan tlali Israel quichijque tlen
achtohui tlanahuatijque.

3 Huan Tlanahuatijquetl Salmanasar tlen tlali
Asiria quitehui Tlanahuatijquetl Oseas tlen tlali
Israel huan quitlanqui. Huajca tlali Israel mone-
jqui pehuas tlaxtlahuasmiyac tomi huan quititla-
nis queja impuestos sese xihuitl ipan tlali Asiria.

4 Pero Tlanahuatijquetl Oseas tlen Israel ax
quinejqui queja nopa ma mocahua. Yeca quit-
lajtlani Tlanahuatijquetl So tlen tlali Egipto ma
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quipalehui momaquixtis imaco nopa tlanahuati-
jquetl tlen tlali Asiria para ayoc tlaxtlahuas im-
puestos sesen xihuitl. Pero nopa tlanahuatijquetl
tlen tlali Asiria quimatqui,

5 huan hualajqui ipan tlali Israel huan pejqui
quitehuía. Huan para eyi xihuitl quiyahualo al-
tepetl Samaria campa mosehuiyaya Tlanahuatij-
quetl Oseas.

6 Huan quema Tlanahuatijquetl Oseas
yohuiyaya para 9 xihuitl tlanahuatía, quitlanque
altepetl Samaria huan quiitzquijque Oseas huan
quitzajque. Huan quinhuicaque tlali Israel
ehuani ilpitoque hasta tlali Asiria para itztose
ipan nopa altepetl Halah, huan campa hueli iteno
nopa atemitl Habor ipan Gozán, huan ipan nopa
altepetini tlen iniaxcahua nopamedo tlacame.

7 Nochi ya ni ininpantic nopa Israel ehuani
pampa tlajtlacolchijque ica TOTECO ininDios
tlen quinpanquixtijtoya ipan tlali Egipto, imaco
Faraón tlen elqui tlanahuatijquetl nopona
huan tlahuel chicahuac quintequipanoltiyaya.
Inijuanti quinhueyichijque tiotzitzi.

8 Quitoquilijque ininfiero ojhui nopa tlacame
tlen TOTECO quintojtocatoya iniixtla. Nojquiya
quitoquilijque nopa tlajtlacoli tlen tlanahuatiani
ipan tlali Israel quinnextilijquema quichihuaca.

9 Huan israelitame ixtacatzi quichihuayayaj
miyac tlamantli tlen fiero iixtla TOTECO ininDios.
Quinchijque miyac tlaixcopincayotl huan miyac
tlaixpamitl campa tlacajcahuase ipan nochi inial-
tepehua, tlen altepetini pilsiltzitzi tlen huejca
mocahuaj hasta altepetini tlen huejhueyi huan
quipiyaj tepamitl tlen quinyahualohua; nochi
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quipixque campa tlacajcahuase para miyac tlaix-
copincayotl.

10 Huan quinquetzque miyac tlaixcopincayotl
huan tlaquetzali para nopa fiero tlaixcopincayotl
Asera ipan nochi tepetini huan inintzintla nochi
cuatini.

11 Huan israelitame quitlatijque copali ipan
sesen piltiocaltzi tlen quichijtoyaj para miyac
tlaixcopincayotl san queja quichihuayayaj nopa
sequinoc tlacame tlen TOTECO quintojtocatoya
iniixtla. Huajca quichijque tlamantli tlen fiero
iixtla TOTECO para quicualancamacase.

12 Quena, quinhueyichijque nopa miyac
tlaixcopincayotl huan teteyome yonque TOTECO
quinilhuijtiyajqui ma ax quichihuaca.

13Huanmiyac hueltas TOTECOquintlacahualti-
jtoya nopa israelitame ipan tlaltini Israel huan
Judá ica itiocamanalojcahua huan itlachixcahua
para sanma quitoquilica itlanahuatilhua. Quinil-
huiyaya: “Xijcajtehuaca imoojhui tlen fiero. Xi-
jtlacaquilica notlanahuatilhua huan noleyes tlen
niquinnahuati imohuejcapan tatahua ma quito-
quilica huan nimechpanoltili ica notlatequipano-
jcahua, nopa tiocamanalohuani.”

14 Pero nopa israelitame ax quichijque cuenta
TOTECO. Moyoltetilijque más huan ax queja in-
intatahua huan ax quinejque motemachise ipan
TOTECO ininDios.

15 Quihuejcamajcajque itlanahuatilhua huan
nopa tlajtolsencahuali tlen quichijqui ihuaya in-
intatahua. Ax quichihuilijque cuenta quema
quinejqui quintlalnamictis ica tlen fiero huala.
San quejipa quinhueyichijque nopa miyac tlaix-
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copincayotl tlen ax tleno ininpati huan yeca nopa
israelitame nojquiya mocuepque tlacame tlen ax
tleno ininpati. Quintoquilijque nopa tlacame
ipan sequinoc tlaltini tlen TOTECO quinilhuijtoya
ma ax quintoquilica, pero ax quinejque quitla-
caquilise TOTECO.

16 Quitlahuelcajque nochi tlanahuatili
tlen TOTECO ininDios quinmacatoya huan
quimolonijque oro huan mochihuilijque ome
pilhuacaxtzitzi. Nojquiya quichijque fiero
tlaquetzaltini ica tlen hueli ipani para nopa
tlaixcopincayotl Asera. Huan quihueyichijque
nopa tlaixcopincayotl Baal huan nochi nopa
sitlalime huan tlamantli tlen eltoque ipan
elhuicactli.

17 Hasta nojquiya quintlatijque ininconehua
ipan tlaixpamitl para nopa teteyome.
Quintlajtlanijque tetlajchihuiani huan
tetonalitani, huan motemacaque ica nochi
tlamantli tlen fiero. Huan yeca nopa israelitame
tlahuel quicualancamacaque TOTECO.

18 Huan pampa tlahuel cualanqui TOTECO in-
inhuaya israelitame, quinquixti tlen iixtla, huan
san nopa israelitame tlen itztoyaj iteipa ixhuihua
nopa hueyi tata Judámocajque ipan inintlal.

19Pero iteipa ixhuihua Judá nojquiya ax quine-
jque quineltocase itlanahuatilhua TOTECO inin-
Dios. Quitoquilijque san se fiero ojtli tlen nopa
israelitame tlen tlali Israel quitoquilijque.

20Huajca TOTECO quintlahuelcajqui nochi iix-
huihua Israel. Huan quintlatzacuilti ipampa in-
intlajtlacolhuahuanquintemactili ininmaco inin-
cualancaitacahua parama quinmictica.
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21 Huan quema TOTECO quinquixti nopa tlal-
tini ica norte tlen icone Tlanahuatijquetl David
para yajaya ayoc quipiyas tlanahuatili nopona,
nopa israelitame nopona ica norte quitlalijque
Jeroboam, icone Nabat, ma eli inintlanahuatijca.
Huan Jeroboam quinquixti nopa Israel ehuani
tlen iojhui TOTECO huan quinchijqui ma tlajtla-
colchihuacamiyac.

22Huan nopa israelitame tlen itztoyaj ipan tlali
Israel quisenhuiquilijque quichihuaj nopa tlajt-
lacoli para quinhueyichihuase teteyome tlen Jer-
oboam quinnextilijtoyama quichihuaca.

23Huajca teipa TOTECO quinquixti nopa tlali Is-
rael ehuani tlen iixtla sanquejaquiijtojtoya ica iti-
ocamanalojcahua para panos. Huan inincualan-
caitacahua quinitzquijque nopa israelitame tlen
tlali Israel huan quinhuicaque hasta tlali Asiria
huan nopona quinpixtoque hasta ama.

Sampa quintlali tlacame ipan altepetl Samaria
24 Teipa nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Asiria

quinhualicacmiyac tlamantli tlacame tlen ehuani
altepetini Cuta, Ava, Hamat huan Sefarvaim
tlen tlali Babilonia huan quincajqui ipan altepetl
Samaria queja ininpatlaca nopa israelitame tlen
achtohuiya itztoyaj. Huan queja nopa tlali Asiria
tlacame mochantijque ipan nochi altepetini ipan
tlali Samaria huan ipan nochi altepetini tlen tlali
Israel.

25Pero quema pejquemochantíaj nopona, nopa
Asiria ehuani ax quimatque quihueyichihuase
TOTECO, huan huajca TOTECO quintitlanqui
leones parama quinmictica.
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26 Huajca quititlanilijque se tlajtoli nopa
tlanahuatijquetl ipan tlali Asiria tlen quiijto:
“Nopa tlacame tlen tiquinhuicatoc ipan altepetini
ipan tlali Israel para ma itztotij nopona, ax
quiixmatij itlanahuatilhua Toteco Dios queja
nopa israelitame tlen achtohui itztoyaj ipan nopa
tlali. Huan yajaya quintitlantoc tecuanime para
quinmictise tlen ama itztoque pampa ax quimatij
quejatza quihueyichihuase Toteco Dios tlen iaxca
nopa tlali.”

27Huajca nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Asiria
tlanahuati ma quihuicaca se israelita totajtzi tlen
quihualicatoya tlen Samaria hasta tlali Asiria
para ma mocuepa huan ma quinmachti nopa tla-
camemaquihueyichihuaca TotecoDios tlen iaxca
tlali Israel.

28 Huajca mocuepqui se totajtzi tlen quihuica-
toya ilpitoc tlen Samaria huan mocajqui para itz-
tos ipan altepetl Betel. Huan yajaya quinnextili
nopa tlali Asiria ehuani tlen ajsitoyaj nopona que-
jatza ma quihueyichihuaca TOTECO.

29 Pero itztoyaj miyac tlamantli tlacame tlen
ajsitoyaj huan sesen tlamantli tlacame noja
quihueyichijque inintlaixcopincayohua. Huan
campa hueli ipan inialtepe huan huejcapa ipan
tepetini, quitlalijque inintlaixcopincayohua
campa nopa israelitame tlen achtohuiya
itztoyaj quinchijchijtoyaj piltiocaltzitzi para
inintlaixcopincayohua.

30 Tlen hualajque altepetl Babilonia
quihueyichijque se tlaixcopincayotl tlen itoca
Sucot Benot. Huan tlen hualajque altepetl
Cuta quihueyichijque se tlaixcopincayotl itoca



2 REYES 17:31 xci 2 REYES 17:36

Nergal. Huan tlen hualajque altepetl Hamat
quihueyichijque se tlen itoca Asima.

31 Huan tlen hualajque altepetl Ava
quihueyichijque se tlen itoca Nibhaz huan seyoc
tlen itoca Tartac. Huan tlen hualajque altepetl
Sefarvaim quintlatiyayaj ininconehua queja
tlacajcahualistli para inintlaixcopincayohua
Adramelec huan Anamelec.

32 Huan nopa yancuic tlacame nojquiya qui-
hueyichijque TOTECO, pero quintlalijque tlen
hueli tlamantli tlacame ma elica totajtzitzi huan
tlacajcahuase ipan nopa tlaixpamitl tlen eltoya
campa tepetini.

33 Huan yonque quiijtohuayayaj quihueyichi-
huaj TOTECO, quisenhuiquilijque quinhueyichi-
huaj inintlaixcopincayohua tlen inintlal campa
hualajque.

34Huannoja hasta amaquejipa quitoquilíaj tlen
ipa quimatiyayaj. Ax nelía quitlepanitaj TOTECO,
niyon ax quichihuaj itlanahuatilhua huan itla-
machtilhua tlen TOTECO quinnahuati ma quichi-
huaca iixhuihua Jacob, yajaya tlen TOTECO teipa
quitocajti Israel.

35PampaTOTECOquichijqui se tlajtoli ica iteipa
ixhuihua Israel huan quinilhui: “Amo xijtlepan-
itaca seyoc queja elisquía imoTECO, san na. Ax-
aca seyoc ximotlancuaquetzaca, niyon amo xi-
motzonhuijtzomaca iixtla. Niyon axaca xijte-
quipanoca, niyon axaca xijmacaca tlacajcahual-
istli.

36SannaniimoTECO tlennimechquixti tlen tlali
Egipto ica huejhueyi tlanescayotl huan ica no-
hueyi chicahualis, san na xinechimacasica huan



2 REYES 17:37 xcii 2 REYES 18:2

xinechtlepanitaca. San na noixpa ximotlancua-
quetzaca huan san na xinechmacaca tlacajc-
ahualistli.

37 Ximomocuitlahuica para xijchihuaca nochi
notlanahuatilhua huan notlamachtilhua huan
nochi tlen nimechnahuatijtoc huan nochi tlen
niquijcuilojtoc. Amo xiquinhueyitlepanitaca se
tlaixcopincayotl, niyon se teteyotl queja elisquía
Dios.

38 Huajca amo xiquilcahuaca nopa tlajtoli tlen
nijchijtoc ica imojuanti huan amo xiquinimaca-
sica huan amo xiquintlepanitaca tlen sequinoc
quintocajtíaj dioses.

39 San xinechimacasica na tlen niimoTECO
Dios huan na nimechmanahuis ininmaco nochi
imocualancaitacahua.”

40 Pero nopa israelitame ax quitlacaquilijque.
San quisenhuiquilijque quinhueyichijque
sequinoc dioses queja achtohui quichihuayayaj.

41Huajca nojquiya nopa yancuic tlacame san se
quichijque. Quihueyichijque TOTECO huan no-
jquiya quinhueyichihuayayaj inintlaixcopincay-
ohua. Huan ininconehua huan iniixhuihua hasta
ama san ya nopa quichihuaj.

18
Ezequías tlanahuati ipan tlali Judá

1 Quema Tlanahuatijquetl Oseas, icone Ela,
yohuiyaya para eyi xihuitl tlanahuatía ipan tlali
Israel, Ezequías, icone Acaz, pejqui tlanahuatía
ipan tlali Judá.

2 Huan Tlanahuatijquetl Ezequías quipiyayaya
25 xihuitl quema mosehui para tlanahuatis ipan
altepetl Jerusalén huan tlanahuati nopona ipan
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tlali Judá para 29 xihuitl. Inana itoca eliyaya Abi
huan eliyaya isihua cone Zacarías.

3 Huan Tlanahuatijquetl Ezequías quichijqui
tlen cuali iixtla TOTECO, senquistoc queja quichi-
jtoya ihuejcapan tata, David.

4 Quinijcueni nochi nopa piltiocaltzitzi tlen el-
toya huejcapa ipan tepetini, huan quinxolejqui
nochi tlaixpamitl huan fiero tlaquetzaltini tlen
Asera. Nojquiya quichijqui cuechtic nopa co-
huatl tlen bronce tlen Moisés quichijtoya hue-
jcajquiya pampa ama nopa israelitame pejtoya
quihueyichihuaj huan quitlatiliyayaj copali queja
elisquía se dios. Huannopa tepos cohuatl quitoca-
jtiyayaj Nehustán.

5 Huan Tlanahuatijquetl Ezequías motemachi
ipan TOTECO toDios tiisraelitame. Ax quema on-
catoya seyoc tlanahuatijquetl ipan tlali Judá tlen
nelía cuali queja Ezequías, niyon ax quema oncac
teipa.

6 Tlanahuatijquetl Ezequías quitoquili TOTECO
ipannochi tlamantli. Momocuitlahui paraquinel-
tocas senquistoc nochi itlanahuatilhua TOTECO
tlen quimacatoyaMoisésma quiijcuilo.

7 Huan yeca TOTECO itztoya ihuaya
huan quichijqui para nochi tlamantli tlen
Ezequías quichijqui ma quisa cuali. Huan
Tlanahuatijquetl Ezequías motlalanqui ica nopa
tlanahuatijquetl tlen tlali Asiria huan quiilhui
ayoc quitlaxtlahuisquía impuestos.

8Huannojquiya quintlanqui nochi nopafilisteo
altepetini hasta campa altepetl Gaza. Quintlanqui
nopa filisteos ipan pilaltepetzitzi huan ipan hue-
jhueyi altepetini tlen sese quipiyayaya tepamitl
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tlen huejcapantic.

Huetzqui Samaria ininmaco Asiria ehuani
9 Huan quema Tlanahuatijquetl Ezequías

yohuiyaya para nahui xihuitl tlanahuatía ipan
tlali Judá huan Tlanahuatijquetl Oseas, icone
Ela, yohuiyaya para chicome xihuitl tlanahuatía
ipan tlali Israel, Tlanahuatijquetl Salmanasar
hualajqui tlen tlali Asiria. Huan quiyahualo
altepetl Samaria ipan tlali Israel huan quintehui.

10Huan queja nopa elqui para eyi xihuitl, pero
quema yohuiyaya para chicuase xihuitl tequitis
Tlanahuatijquetl Ezequías ipan tlali Judá, huan
TlanahuatijquetlOseas yohuiyayapara chicnahui
xihuitl tlanahuatía ipan tlali Israel, Samaria huet-
zqui imaco nopa tlanahuatijquetl tlen Asiria.

11 Huan nopa tlanahuatijquetl quinhuicac is-
raelitame ilpitoque tlen Samaria hasta tlali Asiria.
Nopona quincajqui ipan Halah, huan nechca
nopa atemitl Habor ipan tlali Gozán, huan ipan
inialtepehua nopamedo tlacame.

12 Nochi ya ni panoc pampa ax quitlacaquil-
ijtoyaj tlen TOTECO ininDios quinilhuijtoya.
San quitlahuelcajtoyaj nochi tlajtolsencahuali
tlen TOTECO quichijtoya ininhuaya, huan
quihuejcamajcajque nochi nopa tlanahuatili tlen
TOTECO quinmacac ica itlatequipanojca, Moisés.

Senaquerib calajqui ipan tlali Judá
13 Huan quema Tlanahuatijquetl Ezequías

yohuiyaya para 14 xihuitl tlanahuatía ipan tlali
Judá, hualajqui Tlanahuatijquetl Senaquerib tlen
tlali Asiria huan quintehui nochi altepetini ipan
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Judá tlen quipixque huejhueyi tepamitl para
quinmanahuis huan quintlanqui.

14Huajca Tlanahuatijquetl Ezequías tlatitlanqui
ipan altepetl Laquis ma quiilhuitij Senaquerib
tlen tlali Asiria ni tlajtoli: “Nitlajtlacolchijtoc ica
ta. Xiquisa ipan ni notlal huan nimitztlaxtlahuis
nochi impuesto tlen tinechtlajtlanis.”
Huajca Senaquerib tlen tlali Asiria quiinanqui

Tlanahuatijquetl Ezequías nechca 10 toneladas
tlen plata tomi huan nechca se tonelada tlen oro
tomi.

15Huan para tlaxtlahuas, Tlanahuatijquetl Eze-
quías quimactili nochi nopa plata tlen eltoya ipan
itiopa TOTECO, huan nochi tlen quiajcocuiyayaj
ipan icaltlanahuatil.

16 Nojquiya Ezequías monejqui quicopehuas
nopa oro ipan nochi puertas ipan ichaj TOTECO
huan nojquiya tlen eltoya ipan nopa tlaquetzali
tlen yajaya iselti quialtijtoya ica oro. Huan nochi
nopa oro quimacac nopa tlanahuatijquetl tlen
tlali Asiria.

17 Pero yonque quimacatoya nochi ya
nopa, nopa Tlanahuatijquetl tlen tlali Asiria
quintitlanqui tlen altepetl Laquis eyi huejhueyi
tequihuejme tlen inintoca Tartán, Rabsaris
huan Rabsaces, ininhuaya miyac isoldados para
quinamiquise Ezequías ipan altepetl Jerusalén.
Huan quema ajsicoj nechca altepetl Jerusalén,
mochijque campa nopa huejcapantic aojtli tlen
quihualica atl ipan nopa mantoc atl campa
quichicueníaj yoyomitl huan quichipahualtíaj.

18 Teipa nopa soldados quinotzque Tlanahuati-
jquetl Ezequías ma huala, pero ax yajqui. San
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quintitlanqui itlapalehuijcahua tlen inintoca: Eli-
aquim, icone Hilcías, tlen imaco mocajqui nopa
caltlanahuatili; Sebna, tlen quiijcuilo nochi am-
atini tlen quisqui ipan tequicali, huan Joa, icone
Asaf, tlen quiijcuilo ipan se amatlapohuali nochi
tlen panotiyajqui mojmostla ipan itequi nopa
tlanahuatijquetl. Huan quisque nopa tlacame
quincamahuito nopa soldados huan inintlaya-
canca.

19Huan itemach nopa tlanahuatijquetl tlen tlali
Asiria quititlanqui ni tlajtoli para Tlanahuatij-
quetl Ezequías:

―Ya ni tlen quiijtohua nopa tlanahuatijquetl
tlen tlali Asiria: ‘¿Para tlen timoilhuía para huelis
timomanahuis nomaco?

20 ¿Huelis timoilhuía tinechtlanis san ica se tla-
jtoli huan ax monequis tlahuel miyac soldados,
cahuayojme huan tepostli? ¿Ipan ajqueya timo-
temachijtoc paramitzmanahuis nomaco?

21 Huelis timotemachía ipan nopa tlanahuatij-
quetl tlen tlali Egipto. Pero tiquitas para ichic-
ahualis Egipto eltoc queja se ohuatl tlen san puro
ohuapachtli. Intla seacajya ipanmomatlatzquilis,
postequis huan quitequis ipan ima. Queja nopa
elis nopa Faraón tlen tlanahuatía ipan tlali Egipto
huan tlenmotemachía ipan ya.

22 O huelis innechilhuise inmotemachíaj ipan
imoTECO Dios. Pero ¿ax yajaya tlen ta tiEze-
quías tijcualancamacac quema tiquijcueni nochi
itlaixpa huan piltiocaltzitzi campa tlacame qui-
hueyitlepanitayayaj huan titlanahuati para mon-
equinochi tlacame tlen tlali Judámayacasan ipan
altepetl Jerusalén para quihueyitlepanitase?
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23 Xiquita, nijchihuas ya ni. Intla hueli tiquin-
pantis ome mil soldados ipan tlali Judá tlen
quimatij cahuajtlejcoj huajca na nimitzmacas
omemil cahuayojme para ipan tlejcose.

24 Ta ax tiquinpiya soldados para tiquintlanis
nopa pamitl tlen isoldados noteco tlen más pil-
siltzi. Huan yonque nochi tlen cahuajtlejcoj tlen
tlali Egiptomitzpalehuisquíaj, ax inquitlanisquíaj.

25 Nojquiya, ¿ax tijmachilíaj para tojuanti tite-
quitij imacoTOTECOpara tihualajtoque timechte-
huiquij nica ipan ni tlali? Yajaya TOTECO iselti
tlen technahuatijtocma timechtehuiquij huanma
timechmictiquij ipan imotlal.’

26Huan Eliaquim, Sebna huan Joa quiilhuijque:
―Se favor, xitechcamahuica ica tlajtoli arameo

pampa cuali tijmachilíaj. Amo xitechcamahuica
ica hebreo tlajtoli pampa quicaquise huan
quimachilise nopa tlacame tlen itztoque ipan
ni tepamitl.

27Pero Rabsaces tlen tlali Asiria quiijto:
―Pero noteco ax nechtitlantoc ma timechil-

huiquij san ta huan moteco ni tlajtoli. Yajaya
nechtitlantoc para nojquiya ne tlacame tlen itz-
toque ipan ne tepamitl ma quicaquica. Pampa
intla ax inmotemactilise tohuaya, inijuanti san
queja imojuanti, nochi inmayanase hastamoneq-
uis inquicuase imocuitl huan inquiise imoaxix.

28Huan teipa nopa Rabsaces moquetzqui huan
tzajtzic chicahuac ica tlajtoli hebreo para ma
quicaquica tlen itztoyaj ipan tepamitl, quiijto:

―Xijtlacaquilica tlen inmechilhuía nopa
tlanahuatijquetl tlen tlali Asiria:
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29 ‘Amo xijcahuilica ma inmechcajcayahua
imotlanahuatijca Ezequías. Yajaya ax huelis
inmechmaquixtis tomaco.

30 Intla Tlanahuatijquetl Ezequías quinequi in-
mechilhuis ximotemachica ipan imoTECO, huan
inmechilhuis para imoTECO inmechpalehuis
huan ax quicahuas ma huetzi nomaco ni altepetl,

31 amo xijtlacaquilica.’ Ya ni tlen quiijtohua
nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Asiria para mon-
equi xijchihuaca: Ximotemactilica ica na. Xijt-
lapoca nochi puertas ipan itepa imoaltepe huan
xiquisaca. Huan nimechcahuilis sesen imojuanti
ma quicua tlen ixocomecamil, huan tlen imil
huanma atli ipan tlen ya iamel.

32 Queja nopa elis hasta quema na nihualasoc
huan nimechhuicas ipan sejcoyoc tlen eltoc queja
ni imotlal. Nopa tlali quipiya miyac trigo mili
huan xocomeca mili. Onca miyac pantzi, xo-
comeca atl, sayol nectli huan miyac cuatini tlen
olivo tlen temaca aceite. Tohuaya initztose huan
ax inmiquise. Amo xijtlacaquilica imotlanahuati-
jca Ezequías pampa inmechcajcayahua intla in-
mechilhuis imoTECO huelis inmechmaquixtis.

33 Ximoilhuica, ax onca niyon se tlali tlen in-
inteco yajati quimaquixtía nomaco na tlen nit-
lanahuatijquetl ipan tlali Asiria.

34 ¿Inquiilnamiquij tlen ininpantic nopa dioses
tlen tlali Hamat, Arfad, Sefarvaim, Hena huan
Iva tlen tlali Samaria? Ax huelque quimaquixtíaj
altepetl Samaria nomaco.

35 ¿Canque itztoc se dios tlen quimanahuijtoc
itlal tlen noma? ¡Axaca! Huajca amo ximoil-
huica para imoTECO inmechmaquixtis nomaco
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imojuanti tlen inehuaj altepetl Jerusalén.
36 Pero nopa tlacame ipan tepamitl ax

tlananquilijque pampaTlanahuatijquetl Ezequías
quinilhuijtoyama axmolinica.

37Huajca Eliaquim tlen eltoya imaco nopa calt-
lanahuatili, huan Sebna tlen quiijcuilo nochi am-
atini tlen quisqui tequicalco, huan Joa tlen qui-
ijcuilo ipan se amatlapohuali tlen panoc moj-
mostla, nochimocuepque campa itztoyaTlanahu-
atijquetl Ezequías. Huan quitzayanque ininyoyo
huan quipohuilijque nochi tlajtoli tlen quiijtoj-
toya Rabsaces, itemach nopa hueyi tlanahuatij-
quetl tlen tlali Asiria.

19
Ezequías quitemo TOTECO

1 Quema Tlanahuatijquetl Ezequías quicajqui
tlen itlapalehuijcahua quipohuilijque, quitzayan-
qui iyoyo huanmotlalili se yoyomitl tlen fiero tlen
quinextía para nelía tlahuel hueyi icuesol. Teipa
calaquito ipan ichaj TOTECO paramomaijtos.

2 Huan quintitlanqui itlapalehuijcahua, Eli-
aquim, Sebna huan Joa ihuaya nopa tlayacanca
totajtzitzi ma quiitatij nopa tiocamanalojquetl
Isaías, icone Amoz. Huan inijuanti yajque no-
jquiya moyoyontijtoque ica nopa fiero yoyomitl
tlen quinextía tlahuel mocuesohuaj.

3 Huan quiilhuijque Isaías nopa tlajtoli tlen
Tlanahuatijquetl Ezequíasquinilhuijtoya. Quiijto-
jque: “Amase tonali tlen tlaijiyohuilistli. Eltoc san
queja se sihuatl tlen nechca quipiyas icone huan
ayoc quipiya fuerza quitlacatiltis.



2 REYES 19:4 c 2 REYES 19:9

4 Huelis TOTECO moDios quitlacaquilijtoc tlen
fiero quiijto nopa tlatequipanojquetl tlen quiti-
tlanqui nopa Tlanahuatijquetl tlen tlali Asiria
pampa tlahuel quiixpanoc huan quihuejcama-
jcajqui moTECO Dios tlen itztoc. Ximomaijto
para huelis noja quitlatzacuiltis. Huan ximomai-
jto topampa tojuanti tlen noja timocajtoque tlen
nopa tlanahuatijquetl aya techtlantoc.”

5Huajca itlapalehuijcahua Ezequías tlanque ca-
matij ica tiocamanalojquetl Isaías,

6 huan Isaías quinilhui: “Xiquilhuitij imoteco
para TOTECO quiilhuía ni tlajtoli: ‘Amo xima-
jmahui ipampa nopa tlajtoli tlen tijcactoc. Itlate-
quipanojcahua nopa tlanahuatijquetl tlen tlali
Asiria nechtlaijilhuijtoque na.

7 Huan xiquita, na noselti nimoquetzas iixtla
huan nijchihuas ma ajsiti ipan ya se tlajtoli tlen
itlal para monequi nimantzi ma mocuepa ichaj.
Huan nijtlalis ipan ya tlen quiilhuisma yas. Huan
quemasampaajsis ipan itlal, nijchihuasmaquim-
ictica nopona.’ ” Queja nopa Isaías quinilhui itla-
palehuijcahua Tlanahuatijquetl Ezequías.

8 Huan ipan nopa tonal quema camatque
ica Isaías, Rabsaces tlen elqui itemach
Tlanahuatijquetl Senaquerib tlen tlali Asiria,
quisqui Jerusalénhuan yajqui para quicamahuito
iteco ipan altepetl Libna. Pero iteco, yajaya nopa
Tlanahuatijquetl Senaquerib, ya quistoya Laquis
campa tlatehuiyaya huan yajtoya altepetl Libna
para tlatehuiti huan yeca quipantito nepa.

9 Huan ax huejcajqui nopa Tlanahuatijquetl
Senaquerib quicajqui para nopa Tlanahuatijquetl
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Tirhaca tlen tlali Etiopía ya quistoya ica isolda-
dos para quitehuise. Huajca nimantzi mone-
jqui quisas tlen campa itztoya. Pero achtohui
sampa quintitlanqui sequin tlacame ma quiitatij
Tlanahuatijquetl Ezequías ipan altepetl Jerusalén
huanma quiilhuitij:
10 “Ya ni se tlajtoli para Tlanahuatijquetl Eze-

quías tlen tlali Judá, xitlacaqui: Ma axmitz-
cajcayahua moTeco Dios tlen ipan timo-
temachijtoc. Amo ximoilhui para na tlen
nitlanahuatijquetl tlen tlali Asiria ax nijt-
lanis altepetl Jerusalén pampa quena, ya
nopa nijchihuas.

11Ta ya tijcactoc tlen sequinoc huejhueyi tlanahu-
atiani tlen notlal Asiria quichijtoque campa hueli
tiyajtoque. Nochi campa hueli tijtlantoque. Huan
ta ¿quejatza timochololtis?
12 Ax tleno quinpalehuijque inindioses nopa tla-
came tlen notatahua quintzontlamiltijque ipan
tlaltini Gozán, Harán huan Resef, huan nopa tla-
came tlen Edén tlen itztoyaj ipan altepetl Telasar.
13 ¿Tiquilnamiqui tlen panoc ica nopa tlanahua-
tiani ipan Hamat huan Arfad huan tlen panoc
ica nopa tlanahuatiani ipan altepetini Sefarvaim,
Hena huan Iva? ¡Nochimijque!”
Nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Asiria queja nopa
quiilhui Tlanahuatijquetl Ezequías.

Itlamaijtol Ezequías
14Huan quiseli Tlanahuatijquetl Ezequías nopa

amatlajcuiloli huan quipojqui. Teipa yajqui
ipan ichaj TOTECO huan quiixtlapo nopa amatla-
jcuiloli iixtla TOTECO.



2 REYES 19:15 cii 2 REYES 19:20

15 Huan pejqui momaijtohua iixtla TOTECO
huan quiijto: “TOTECO Dios, ta tlen tiToteco tiis-
raelitame. Ta tlen más tijpiya chicahualistli huan
timocahua tlatlajcomoelhuicac ejcahua tlen inin-
toca querubines. San ta tlenmelahuac tiDios ipan
nochi tlaltini ipan ni tlaltepactli. Ta ica moselti
tijchijqui elhuicactli huan tlaltepactli.

16 Xinechtlacaquili noTECO. Xijtlapo moixtiyol,
noTECO huan xiquita. Xijtlacaquili nopa tlajtoli
tlen Senaquerib nechilhuía ipan ni amatl pampa
nochi tlen quiijtohuamitzixpano, ta tiTotecoDios,
ta tlen nelía tiitztoc.

17 “Quena, melahuac, noTECO, nopa huejhueyi
tlanahuatiani tlen tlali Asiria quinmictijtoque
miyac tlacame huan quintlamixolejque miyac
tlaltini.

18 Huan quintlatilijque inindioses pampa
melahuac ax nelía dios. Inijuanti huelque
quinpolojque pampa san eliyaya tlamantli tlen
quinmachijchijtoyaj tlacame tlen cuahuitl o tlen
tetl.

19 Pero ama, tiTOTECO Dios, se favor, xinech-
manahui tlen ininma. Queja nopa nochi tlanahu-
atiani huan inintlacajhua campa hueli ipan ni
tlaltepactli quimatise para san ta, tlen tiTOTECO,
nelía melahuac ta tiDios.” Queja nopa momaijto
Ezequías.

TOTECO quinanquili Ezequías
20 Huajca Isaías, icone Amoz, tlatitlanqui ma

quiilhuica Tlanahuatijquetl Ezequías: “Queja
ni quiijtohua TOTECO toDios tiisraelitame:
‘Nijcactoc tlen ta tinechtlajtlanijtoc ipampa tlen
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quiijtojtoc Tlanahuatijquetl Senaquerib tlen tlali
Asiria.’ ”

21Huanyaninopa tlajtoli tlenTOTECOquiilhuía
Senaquerib:
“Quema ticholojtehuas tlen Jerusalén,
nopa altepetl ehuani moca paquise queja se ich-

pocatl
tlen ax tiyajatqui tijtlanis.
Sanmitztlaijilhuise huan quiolinise inintzonteco
paramitzpinajtise.
22 ¿Ajqueya timoilhuía para tiquixpanotoc
quema tlen hueli tiquijtohua?
¿Ajqueya tijtlaijilhuía?
¿Ajqueya tijhuihuiitztoc?
Nochi tijchijtoc noca na, niDios,
tlen nitlatzejtzeloltic.
Na tlen niininTECO nopa israelitame.
23 Icamotlapalehuijcahua tinechixpanotoc na, ni-

Dios.
Tiquijtojtoc:
‘Ica miyac notlatehuijca carros nitlejcotoc
hasta inintzonatipa huejhueyi tepetini,
Nitlejcotoc hasta campamás ohui tlaixtlejcolis
ipan tlali Líbano para nitlatlanis.
Nijtzontejqui tiocuatini
tlenmás huejcapantique ipan Líbano,
huan nopa pino cuatini nopona tlenmás yejyectz-

itzi.
Niajsitoc hasta tlaltini campamás huejca,
huannicalactoc hasta campamásnejnechca nopa

cuatini ipan cuatitlamitl.
24Nijxajtoc ameltini ipan campa hueli tlaltini
huan niquic tlen nopa atl.
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Hasta nijtzajqui huan nijhuatzqui nochi atentini
ipan tlali Egipto

para huelis niquixcotonas san noicxipa ica nosol-
dados.’

Queja nopa tiquijtojtoc.
25Pero ax tijmachilía para elqui na, niDios,
tlen niquijtohua tlen oncas.
Huejcajquiya nijtlali para ma pano nochi nopa

tlamantli.
Quena, na nijsencajqui huejcajquiya
tlen ama na nijchihuama panotinemi ipanmoyo-

lis.
Na nijchijqui para tiquinxolehuas altepetini tlen

cuajcuali tlasencahuali inintepa,
huan tiquincahuas san queja tetini tlen montoni-

jtoc.
26 Huan na nijsencajqui huejcajquiya para tla-

came ipan ni tlaltini
ma ax quipiyaca chicahualistli huan ta nimantzi

hueli tiquintlanis.
Nopa tlacame itztoque queja sacapetlatl tlen xox-

ohuic ipanmila tlen
ax hueli quiijiyohuíaj quema se ipanmoquejquet-

zas.
Itztoque queja sacatl tlen pehua moscaltía itzon-

pac se cali ica tejas
huan nimantzi tonati quihuatza.
27 Na nimitzixmati cuali. Nijmati quema tiquisa

huan campa tiya huan nochi tlen tijchihua.
Huan nijmati quejatza ticualanca camati-
toc noca na.

28 Huan pampa nochi nopa motlajtol tlen nijcac-
toc,

huan pampamiyac timohueyimajtoc noca na,
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huajca na nimitztlalilis se tepos anillo ipanmoya-
catzol queja titoro

o se tepos camachali ipan mocamac queja tic-
ahuayo.

Huan tijchihuas san tlen na nijnequi.
Huan nimitzchihuas ximocuepa ipan nopa ojtli
ica campa tihualajqui.”
Queja nopa Isaías quimacac tlajtoli tlen ipantis
Tlanahuatijquetl Senaquerib.

29 Nojquiya tiocamanalojquetl Isaías quiilhui
Tlanahuatijquetl Ezequías ni tlajtoli tlen
Toteco: “Ama nimitzmacas se tlanextili para
na nimoTECO nijmanahuis altepetl Jerusalén
tlen Tlanahuatijquetl Senaquerib. Ni xihuitl
inquicuase nopa trigo tlen eli san iselti. Huan ne
seyoc xihuitl inquicuase tlen eli tlen ya iyol,
pero ipan eyi xihuitl inquitocase trigo huan
inquipixcase. Inquimocuitlahuise imoxocomeca
milhua huan inquicuase itlajca.

30Huan imojuanti tlen noja inmocahuase para
initztose ipan tlali Judá, huan ya inmochololtij-
tose imaco nopa tlanahuatijquetl, sampa inmot-
latzquilise ipan imotlal. Huan sampa inpehuase
inquipiyase chicahualistli. Huan inmoscaltise
huan inmomiyaquilise.

31 Pampa nopa quentzi israelitame tlen moc-
ahuase itztoque ipan Jerusalén huan ipan tepetl
Sion momahuase, huan tlahuel momiyaquilise.
Nochi na, niimoTECO Tlen Niquinyacana Nochi
Noelhuicac Ejcahua Ma Tlatlanitij, najaya niquij-
tojtoc para panos.

32 “Huan ya ni tlen TOTECO quiijtohua tlen
nopa hueyi tlanahuatijquetl tlen tlali Asiria:
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‘Isoldados ax calaquise ipan altepetl Jerusalén,
niyon ax quimajcahuilise niyon se cuatlamintli.
Ax quinechcahuise ica ininyolixtzajcahua
para quitehuise, niyon ax quitlaltemise
para quichihuase nopa tlaixtlejcolis para
ajsise huejcapa ipan nopa tepamitl tlen ica
moyahualtzacua nopa altepetl.

33 Nopa tlanahuatijquetl mocuepas itlal ipan
san se ojtli tlen ipan hualajqui, pero ax calaquis
ipan ni altepetl. Na, niimoTECO, niquijtohua.

34Na nijmocuitlahuis ni altepetl Jerusalén huan
nijmaquixtis para ma nechtlepanitaca, huan
pampa niquicnelía notlatequipanojca David.’ ”

35Huajca nopa tlayohua ielhuicac ejca TOTECO
yajqui campa mochijtoyaj nopa Asiria ehuani
huan quinmicti 185 mil soldados. Huan quema
ne sequinoc soldados tlen ax mijque isaque, san
mijcatzitzi quinpantijque campa hueli.

36Huajca Tlanahuatijquetl Senaquerib tlen tlali
Asiria motlalantejqui huan yajqui ichaj ipan alte-
petl Nínive.

37 Huan se tonal quema quihueyichihuayaya
itiotzi Nisroc ipan itiopa, yajque itelpocahua tlen
inintoca Adramelec huan Sarezer huan quimic-
tijque. Teipa cholojtejque huan yajque hasta
nopa tlali itoca Ararat. Teipa pejqui tlanahuatía
itelpoca tlen itoca Esarhadón ipan ilugar.

20
Icocolis Ezequías

1 Ipan nopa tonali Tlanahuatijquetl
Ezequías huetzqui ipan se cocolistli huan
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miquisnequiyaya. Huan tiocamanalojquetl Isaías,
icone Amoz, yajqui quiitato huan quiilhui:

―TOTECO quiijtohua: ‘Xiquinconsejomaca
mochaj ehuani huan xijchihua nochi tlen
monequi pampa timiquis. Ayoc timochicahuas
tlenmococolis.’

2 Huan Tlanahuatijquetl Ezequías mocuepqui
huanquitlali ixayac campa tlapepecholi huanmo-
maijto ica TOTECO huan quiijto:

3 “Na nimitztlajtlanía noTECO, xiquilnamiqui
quejatza ninejnentoc xitlahuac moixpa. Nim-
itztequipanojtoc ica nochi noyolo huan nijchijtoc
tlenmitzpactía.” Huan tlahuel chocac Ezequías.

4Huan quema aya ajsiyaya Isaías tlatlajco ipan
nopa calixpamitl para yas ichaj, ajsico se tlajtoli
tlen TOTECO ipan ya huan nopa tlajtoli elqui:

5 “Ximocuepa huan xiquilhui Ezequías, yajaya
tlen inintlanahuatijca notlacajhua para queja ni
niquijtohua, niiTECO, huan na tlen niiDios ihue-
jcapan tata, David: ‘Na nijcactoc motlamaijtol
huan niquitztoc moixayo. Nimitzchicahuas tlen
mococolis huan ica eyi tonali tiyas ipan nohueyi
tiopa nimoTECO.

6Nimitzcahuilis xiitztos seyoc 15 xihuitl. Nim-
itzmaquixtis ta huan ni altepetl Jerusalén imaco
nopa tlanahuatijquetl tlen tlali Asiria. Huan ni-
jchihuaspara tlacamemanechtlepanitacapampa
niquicnelía notlatequipanojca David.’ ”

7 Huajca Isaías tlanahuati ma quisencahuaca
se tlatixtli tlen higos huan ma quitlalilica campa
nopa cocotl. Huan quichijque huan nopa cocotl
pachijqui.

8Huan Ezequías quitlajtlani Isaías:
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―¿Tlaque tlanextili TOTECO nechmacas intla
nelía nimochicahuas huan huelis niyas ipan ichaj
TOTECO ipan eyi tonali?

9Huan Isaías quiilhui:
―TOTECO quichihuas se tlanextili ica toreloj

para mitznextilis melahuac timochicahuas
queja mitzilhuijtoc. ¿Tijnequi para nopa tonal
ecahuilotl ipan toreloj ma nejnemis majtlactli
pasos iixmelac o ma mocuepas majtlactli pasos
ica iica?

10Huan Ezequías quiijto:
―Nochipa nopa tonati iecahuilo ipan toreloj

nejnemi pasos iixmelac huajca ya nopa ax más
ohui. Más elis tlanextili intla nopa tonati ec-
ahuilotl mocuepas ica iica majtlactli pasos. Ya
nopa ohui.

11 Huajca nopa tiocamanalojquetl Isaías quiil-
hui TOTECO tlaque tlanextili quinequiyaya. Huan
TOTECO quichijqui para nopa tonati ecahuilotl
ma mocuepa majtlactli pasos tlen ya nejnentoya
ipan nopa reloj tlen Acaz.

Ezequías quinseli nopa Babilonia ehuani
12 Quema panoc tonali, itelpoca Tlanahuatij-

quetl Baladán tlen tlali Babilonia tlen itoca Mero-
dacBaladánquimatquiparamococohuaTlanahu-
atijquetl Ezequías ipan tlali Judá. Huajca quinti-
tlanqui sequin tlacame tlen quihualicaque amat-
lajcuiloli huan se regalo tlen quititlaniyaya nopa
tlanahuatijquetl tlen tlali Babilonia.

13 Huan Ezequías quinseli nopa tlatitlanilme
huan quinnextili nochi tlen patiyo quipixqui ipan
ichaj. Quinnextili nochi itomi tlen plata huan
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tlen oro, huan nochi tlacualpajtli huan nochi
tlaajhuiyacayotl. Quinnextili campa quiajcocui
nochi itepos para tlatehuis huan senquistoc nochi
tlen patiyo campa tlaajcocui. Nochi quinnextili.
Ax tleno oncac ipan nopa hueyi caltlanahuatili,
niyon ipan nochi itlanahuatilis tlen ax quiitaque.

14Huan teipa nopa tiocamanalojquetl Isaías ya-
jqui quiitato Tlanahuatijquetl Ezequíashuanquit-
lajtlani:

―¿Canque ehuani nopa tlacame huan tlaque
mitzilhuijque?
Huan Tlanahuatijquetl Ezequías quiijto:
―Inijuanti huejca ehuani. Hualajque tlen tlali

Babilonia.
15Huan tiocamanalojquetl Isaías quitlajtlani:
―¿Huan tlaque quiitaque ipanmochaj?
Huan Tlanahuatijquetl Ezequías quiilhui:
―Quiitaque nochi tlen onca nica. Niquinnextili

nochi campa nitlaajcocui.
16Huajca Isaías quiilhui Ezequías:
―Xijcaqui ni tlajtoli tlenmitzilhuía TOTECO:
17 ‘Hualas se tonal quema nochi tlen onca ipan

mochaj quihuicase ipan tlali Babilonia. Qui-
huicase nochi tlen quisentilijque mohuejcapan
tatahua huan tlen ta tijsentilijtoc hasta ama. Ax
tlenomocahuas nica.

18Huan hasta nojquiya moteixmatcahua quin-
huicase nepa ipan tlali Babilonia. Huan quinca-
parose huan quintlalise queja tlatequipanohuani
ipan icaltlanahuatil nopa tlanahuatijquetl.’

19 Teipa Tlanahuatijquetl Ezequías quiilhui
Isaías:
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―Nopa tlajtoli tlen TOTECO Dios tlen tiquijtoj-
toc, cualtitoc.
Quiijto ni pampa moilhuiyaya: “Ipan nochi

tonali quema noja niitztos oncas tlasehuilistli
huan tiitztose ica temachtli, huan nopa tlaohuij-
cayotl panos teipa.”

Imiquilis Ezequías
20 Nopa sequinoc tlamantli tlen panoc ipan

itequi Ezequías huan nochi tlen quichijqui eltoc
ijcuilijtoc ipannopa amatlapohuali tlen itoca Tlen
Quichijque Nopa Tlanahuatiani Ipan Tlali Judá.
Nojquiya quiijtohua quejatza quipixqui miyac
ichicahualis huan quejatza quichijqui nopa hueyi
pila, huan nopa hueyi aojtli para ipan calaquis atl
ipan nopa altepetl.

21 Huan quema mijqui Tlanahuatijquetl Eze-
quías, icone tlen itocaManasés pejqui tlanahuatía.

21
Manasés tlanahuati ipan tlali Judá

1 Manasés quipiyayaya 12 xihuitl quema pe-
jqui tlanahuatía ipan tlali Judá huan mosehui
para tlanahuatis ipan altepetl Jerusalén huan
tlanahuati 55 xihuitl. Huan inana itoca eliyaya
Hepsiba.

2Pero TlanahuatijquetlManasés quichijqui tlen
ax cuali iixtla TOTECO pampa quitoquili ininfiero
ojhui nopa sequinoc tlacame tlen ax quiixmatij
TOTECO tlen TOTECO quintojtocatoya tlen nopa
tlali iniixtla israelitame.

3 Huan ipan campa hueli tepetini Manasés
sampa quinsencajqui nopa piltiocaltzitzi para
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miyac tlaixcopincayotl tlen itata, Tlanahuatij-
quetl Ezequías, quinxolejtoya. Nojquiya campa
hueli quinchijchijquimiyac tlaixpamitl paranopa
teteyotl Baal. Huan quiquetzqui se fiero tla-
quetzali para nopa tlaixcopincayotl Asera queja
quichijtoya Tlanahuatijquetl Acab ipan tlali Is-
rael. Nojquiya Manasés quinhueyichijqui sit-
lalime huan nochi tlamantli tlen onca ipan el-
huicactli.

4 Nojquiya quichijchijqui se tlaixpamitl para
teteyome ipan nopa hueyi tiopamitl tlen TOTECO
campa TOTECO quiijtojtoya para quipiyas itoca
huan campa quinamiqui para tlacame ma qui-
hueyichihuaca.

5Huan ipan nochi ome calixpamitl nopa hueyi
tiopamitl tlen TOTECO, Tlanahuatijquetl Manasés
quichijqui miyac tlaixpamitl para sitlalime huan
nochi tlen onca ipan elhuicactli.

6Nojquiya quitlati icone ipan tlitl queja se tlaca-
jcahualistli para se teteyotl. Momatqui tetlajchi-
huíahuan tlamati. Quintlajtlani consejo tlenquin-
camahuiyayaj ajacamehuanmijcatzitzi huan tlen
tetonalitayayaj. Tlahuel miyac tlamantli ax cuali
quichijqui iixtla TOTECOpara quicualancamacas.

7 Hasta quihuicac nopa fiero tlaquetzali para
Asera tlen quichijtoya huan quitlali ipan itiopa
TOTECOcampaTOTECOquiilhuijtoyaDavidhuan
icone, Salomón, nopa cali para nochipa quihuicas
itoca pampa TOTECO quitlapejpeni Jerusalén tlen
nochi altepetini tlen israelitame para nopona tla-
came quihueyichihuase.

8 Huan TOTECO no quiijto: “Intla israelitame
quineltocase tlen quiijtohua nochi notlanahu-
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atilhua tlen niquinmacac ica notlatequipanojca,
Moisés, ax niquinijcuenis ipan ni tlali tlen niquin-
macac inintatahua.”

9 Pero israelitame ax quichijque cuenta itlaj-
tol. Huan Tlanahuatijquetl Manasés quinnextili
israelitame ma quichihuaca tlen noja más fiero
que nopa tlacame tlen TOTECO quinpolo iniixtla
nopa israelitame quema calaquiyayaj ipan nopa
tlali.

10Huajca TOTECO teyolmelajqui itlajtol ica itio-
camanalojcahua huan quiijto:

11 “Manasés nopa tlanahuatijquetl ipan tlali
Judá quichijtoc miyac tlamantli tlen tlahuel fiero.
Quichijtoc más fiero que nopa amorreo tlacame
tlen achtohuiya itztoyaj ipan ni tlali. Quinnextil-
ijtoc israelitame ipan tlali Judá ma tlajtlacolchi-
huaca huan ma quinhueyichihuaca miyac tlaix-
copincayotl tlen ax Dios.

12Huajca ya ni tlen quiijtohua TOTECO tlen to-
Dios tiisraelitame: ‘Na nijchihuas ma hualaca tla-
came ipan tlali Judá huan ipan altepetl Jerusalén
para quixolehuase nochi. Tlahuel miyac tlaijiy-
ohuise israelitame hasta quinyolcocos nochi tlen
quicaquise.

13Niquinyejyecos altepetl Jerusalén ehuani ica
san se tlayejyecoli tlen nijtequihui ica altepetl
Samaria ehuani huan ica iteixmatcahua Tlanahu-
atijquetl Acab. Na niquinquixtis tlacame ipan
Jerusalén hasta axaca mocahuas. Elis queja se
plato tlen se quipajpactoc cuali huan teipa quiixt-
lapachohua parama huaqui.

14Huan nopa quentzi tlacame tlen mocahuase
itztoque, niquintemactilis ininmaco inincualan-
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caitacahua para ma quintlacuijcuilica huan ma
quintlaijiyohuiltica.

15 Pampa israelitame quichijque tlen ax cuali
noixpahuannechcualancamacatoquehastahuej-
cajquiya ipan nopa tonali quema niquinquixti in-
inhuejcapantatahua ipan tlali Egipto huan hasta
ama noja quichihuaj.’ ”

16 Huan Tlanahuatijquetl Manasés nojquiya
quinmicti miyac tlacame tlen ax tleno quichij-
toyajhastaelquiquejaquitemiti altepetl Jerusalén
tlen ni nali hasta ne seyoc nali ica estli tlen ax
quitoyajtosquía. Huan ya ni elqui iyoca tlen nopa
hueyi tlajtlacoli tlenquichijqui pampaquinnextili
israelitame ma quinhueyichihuaca miyac tlaix-
copincayotl tlen tlahuel fiero iixtla TOTECO.

17Nopa sequinoc tlamantli tlen panoc ipan ite-
qui Tlanahuatijquetl Manasés, huan nopa tequitl
tlen quichijqui, huan nopa tlajtlacoli tlen quichi-
jqui, nochi eltoc ijcuilijtoc ipan nopa amatlapo-
huali tlen itoca Tlen Quichijque Nopa Tlanahua-
tiani Ipan Tlali Judá.

18 Huan quema mijqui Manasés quitlalpacho-
jque ipan nopa xochimili nechca ichaj tlen itoca
ixochimil Uza. Teipa itelpoca tlen itoca Amón
pejqui tlanahuatía.

Amón tlanahuati ipan tlali Judá
19Huan Tlanahuatijquetl Amón quipiyayaya 22

xihuitl quema pejqui tlanahuatía huan tlanahuati
ipan altepetl Jerusalén ome xihuitl. Inana itoca
eliyaya Mesulemet huan yajaya eliyaya iichpoca
Haruz tlen ehua altepetl Jotba.
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20 Pero Amón quichijqui tlen ax cuali iixtla
TOTECO queja quichijtoya itata, Manasés.

21 Quitoquili ifiero ojhui itata huan
quinhueyichijqui nopa miyac tlaixcopincayotl
tlen itata quinhueyichijtoya.

22 Huan queja nopa quihuejcamajcajqui
TOTECO, yajaya tlen ininDios ihuejcapan tatahua
huan ax quinejqui quitoquilis iojhui.

23 Huan itlatequipanojcahua Tlanahuatijquetl
Amónmotlalanque ica yahuanquisencajqueque-
jatza quimictise ipan ichaj.

24 Pero teipa nopa tlali Judá ehuani quinmic-
tijque nopa tequipanohuani tlen quimictijtoyaj
Amón. Huan quichijque Josías, icone Amón,ma eli
tlanahuatijquetl.

25 Nopa sequinoc tlamantli tlen panoc ipan
itequi Tlanahuatijquetl Amón huan nochi
tlen quichijqui eltoc ijcuilijtoc ipan nopa
amatlajcuiloli tlen itoca Tlen Quichijque Nopa
Tlanahuatiani Ipan Tlali Judá.

26 Huan quitlalpachojque Amón ipan se pan-
teón ipan ixochimil Uza. Teipa pejqui tlanahuatía
icone tlen itoca Josías.

22
Josías tlanahuati ipan tlali Judá

1 Huan Josías quipiyayaya 8 xihuitl quema pe-
jqui tlanahuatía huan tlanahuati ipan altepetl
Jerusalén 31 xihuitl. Inana itoca eliyaya Jedida
huan eliyaya iichpoca Adaía huan ejqui ipan alte-
petl Boscat.
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2 Huan Tlanahuatijquetl Josías quichijqui tlen
xitlahuac iixtla TOTECO pampa quitoquili nochi
nopa cuali ojtli tlen ipan nentoya ihuejcapan
tata David huan ax moiyocatlali tlen iojhui niyon
quentzi.

Josías quisencajqui itiopa Toteco
3QuemaTlanahuatijquetl Josíasyohuiyayapara

18 xihuitl ipan itequi, quititlanqui Safán ipan
itiopa TOTECO. Huan Safán elqui itlajcuilojca
huan eliyaya icone Azalías huan iixhui Mesulam.
Huan quiilhui:

4 ―Xiya xiquitati nopa hueyi totajtzi Hilcías
huan xiquilhuima quipohua nopa tomi tlen nopa
tlamocuitlahuiani ipan ipuerta itiopa TOTECO
quiselijtoque tlen tlacame quihualiquiliyayaj
TOTECO.

5 Ma quinmaca nopa tomi nopa tlacame tlen
quiyacanase nopa tequitl para quisencahuase
itiopa TOTECO. Quitequihuise para quintlaxt-
lahuise tlen tequitij para quisencahuase campa
sosolijtoc itiopa TOTECO.

6 Monequi quintlaxtlahuise cuaximani,
tepanchihuani huan tlen quiyacanase nopa
tequitl. Nojquiya monequi ma quicohuaca
cuahuitl huan tetini tlen cuajcuali para
quicualtlalise nopa tiopamitl.

7 Huan ax monejqui quintlajtlanise cuenta
ipan tlaque tlamantli quitequihuijque nopa tomi
pampa inijuanti elque tlacame tlen xitlahuaque.

8Huan nopa hueyi totajtzi Hilcías quiilhui nopa
tlajcuilojquetl Safán: “Nijpantijtoc ipan itiopa
TOTECO nopa amatlapohuali tlen huejcajquiya
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tlen quipiya nopa miyac tlanahuatili.” Huan
Hilcías quimacac nopa amatlapohuali Safán huan
yajaya quipojqui.

9Huan Safán mocuepqui campa nopa tlanahu-
atijquetl huan quiilhui:

―Motlatequipanojcahua quisentilijtoque nopa
tomi tlen tlacame quimacatoque TOTECO huan
quinmacatoque tlen tlayacanaj ipan nopa tequitl
ipan tiopamitl.

10Huannopa tlajcuilojquetl Safánnojquiya qui-
ilhui Tlanahuatijquetl Josías para nopa totajtzi
Hilcías quimacatoya se amatlapohuali. Huan
Safán quipojqui iixtla nopa tlanahuatijquetl.

11 Huan quema quicajqui Tlanahuatijquetl
Josías tlen quiijtohuayaya nopa amatlapohuali
tlen quipixqui itlanahuatilhua TOTECO,
quitzayanqui iyoyo ica hueyi cuesoli.

12 Huan teipa quinahuati nopa hueyi totajtzi
Hilcías, huan Ahicam, icone Safán, huan Acbor,
icone Micaías, huan Safán, nopa tlajcuilojquetl,
huan Asaía, ihueyi tlapalehuijca, huan quinilhui:

13 ―Xiyaca huan xijtlajtzintoquilica TOTECO
tlaque nopantis na, huan tlaque ininpantis ni
altepetl ehuani, huan nochi ni tlali Judá ehuani
pampa ax tijtoquilijtoque nopa tlajtoli tlen eltoc
ipan ni amatlapohuali tlen quiajsitoque. Nij-
mati TOTECO tlahuel cualantoc tohuaya pampa
totatahua ax quineltocatoque ni miyac tlanahu-
atili. Ax tijchijtihualajque tlen eltoc ijcuilijtoc
ipan ni amatlapohuali.

14 Huajca yajque nopa totajtzi Hilcías, ihuaya
Ahicam, Acbor, Safán huan Asaía hasta nopa yan-
cuic colonia ipan Jerusalén huan quiitatoj nopa
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sihua tiocamanalojquetl Hulda. Yajaya eliyaya
isihua Salum, huan Salum eliyaya icone Ticva
huan iixhui Harhas. Huan Harhas eliyaya nopa
tlacatl tlen quiajcocui ininyoyo para totajtzitzi
ipan tiopamitl.

15Huan Hulda nimantzi quinilhui:
―Xiquilhuica nopa tlacatl tlen inmechtitlantoc

para TOTECO tlen toDios tiisraelitame queja ni
quiijtohua:

16 ‘Na nijxolehuas ni altepetl huan nochi tlen
itztoque nica queja eltoc ijcuilijtoc ipan nopa am-
atlapohuali tlen tijpojtoc ta tlen titlanahuatijquetl
tlen tlali Judá.

17Nijxolehuas pampa notlacajhua nechtlahuel-
cajtoquehuanquintlatilijtoquecopali nopamiyac
tlaixcopincayotl huan teteyome tlen ax Dios. Yeca
tlahuel nechcualancamacatoque ni tlacame huan
ax tlamis nocualancayo hasta niquintlatzacuiltis.’

18 “Pero xiyaca campa nopa tlanahuatijquetl
tlen tlali Judá tlen inmechtitlantoc para inquima-
tise tlen na niiTECO nijchihuas.

19Huanxiquilhui: ‘Nijmati ta tijchijqui yamanic
moyolo quema tijcajqui para eltoc ijcuilijtoc ipan
nopa amatlapohuali para nijxolehuas ni altepetl
huan nochi tlen itztoque nica. Huan timoech-
capantlali quema tijcajqui para ni altepetl elis
tlatelchihuali huan tlatzitzicatoc. Nojquiya tijtza-
yanqui moyoyo huan tichocac noixpa. Huajca na,
tlen nimoTECO, nojquiya ya nimitzcactoc.

20 Huan ax niquintitlanis tlen quixolehuase ni
altepetl huan itlacajhua hasta ya timictos huan
ya tlantos mitztlalpachojtose. Nimitzcahuilis tim-
iquis huan mitztlalpachose quema ax onca tlate-
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huilistli. Huan ta ax tiquitas tlen fiero ipantis ni
altepetl.’ ”
Queja nopa TOTECOquinilhui Tlanahuatijquetl

Josías ipampa itlatitlanilhua ica nopa sihuatl.
Huan teipa nopa tlacame mocuepque huan quiy-
olmelahuatoj Tlanahuatijquetl Josías tlen quinil-
huijtoya nopa sihua tiocamanalojquetl.

23
Quipojque itlajtol TOTECO tlamiyacapa

1 Huajca Tlanahuatijquetl Josías tlanahuati ma
mosentilica nochi huehue tlacame tlen tlaya-
canayayaj ipan tlali Judá huan ipan altepetl
Jerusalén.

2Huan yajqui nopa tlanahuatijquetl ipan ichaj
TOTECO ica nochi tlacame tlen Jerusalén huan
tlali Judá ehuani, huan ininhuaya nochi totajtz-
itzi huan nochi tiocamanalohuani. Yajque nochi
tlacame tlen más huehuentzitzi hasta tlen más
pilsiltzitzi. Huan iniixtla nochi nopa tlanahuati-
jquetl quipojqui nochi nopa amatlapohuali tlen
quipantijtoya tiopan calijtic tlen quipixtoya nopa
tlajtolsencahuali tlen TOTECO quichijtoya ica is-
raelitame. Huan nochi quitlacaquiliyayaj.

3Huan teipa nopa tlanahuatijquetl moquetzqui
nechca nopa hueyi tlaquetzali campa moquetza
se tlanahuatijquetl para quichihuas se tlanahu-
atili huan sampa quichijqui nopa tlajtolsenc-
ahuali ica TOTECO. Motemacac iixtla TOTECO
para ica nochi iyolo huan ica nochi ialma quinel-
tocas nochi itlanahuatilhua TOTECO, huan quit-
lamichihuas nochi itlamachtilhua huan nochi
tlen quiijto ipan nopa tlajtolsencahuali. Huan
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nochi tlacame nojquiya motemacaque quichi-
huase nochi nopa tlanahuatili ipan nopa tlaj-
tolsencahuali.

Josías quichijqui cuali tequitl
4 Huajca Tlanahuatijquetl Josías quinahuatij

nopa hueyi totajtzi Hilcías, huan nopa totajtzitzi
tlen quihuicayayaj nopa ompa tequihuejcayotl
huan totajtzitzi tlen tlamocuitlahuíaj ipan puerta
para ma quiquixtica ipan itiopa TOTECO nochi
tlamantli tlen quitequihuijque para quihueyichi-
huase Baal, Asera, sitlalime huan nochi tlamantli
tlen onca ipan elhuicactli. Huan quintlatijque
huejca tlen Jerusalén ipan cuatitlamitl tlen itoca
Cedrón. Huan teipa quihuicaque nopa cuanextli
hasta ipan Betel.

5 Huan Tlanahuatijquetl Josías quinijcueni
nopa totajtzitzi tlen quinhueyichijque miyac
tlaixcopincayotl tlen quintequitlalijtoyaj nopa
achtohui tlanahuatiani tlen tlali Judá para ma
quitlatica copali ipan inintlaixpa nopa teteyome
campa hueli ipan tlali Judá huan ipan Jerusalén.
Quitlatiliyayaj copali Baal, tonati, metztli huan
nochi sitlalime huan tlen onca ipan elhuicactli.

6 Nojquiya Josías quiquixti nopa fiero tlaquet-
zali para nopa tlaixcopincayotl Asera tlen eltoya
ipan itiopa TOTECO huan quihuicaque tlen alte-
petl Jerusalén hasta nopa tlamayamitl tlen itoca
Cedrón huan quitlatijque. Teipa quitisqui tlen
mocajqui hasta san elqui cuanextli. Huan teipa
quimajcajqui ipan campo santo campa quinto-
jquemijcatzitzi teicneltzitzi.
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7 Huan nojquiya quixolejqui campa mocajque
nopa sodomitame huan ahuilnenca sihuame tlen
quichihuayayaj tlen hueli ipan ichaj TOTECO ica
tlen hualayayaj para queja nopa quiijtohuayayaj
quinhueyichihuayayaj inintiotzitzi. Huan quinx-
olejqui nopa yoyoncaltini tlen nopa sihuame qui-
ijtzontoyaj para ipan quihueyitlalise Asera.

8 Teipa Tlanahuatijquetl Josías tlanahuati ma
hualaca nochi TOTECO itotajtzitzi tlen itztoyaj
ipan altepetini campa hueli ipan tlali Judá. Huan
Josías quinxolejqui nochi nopa tlaixpantini tlen
altepetl Geba ica norte hasta Beerseba ica sur
campa itotajtzitzi TOTECO quitlatiyayaj copali
pampa san oncac caquihuili ma onca tlaixpamitl
ipan altepetl Jerusalén. Huan Josías quixolejqui
nopa tlaixpamitl tlen eltoya ipuertajteno ichaj
nopa hueyi tlatequipanojquetl Josué. Nojquiya
quixolejqui nopa tlaixpamitl tlen eltoya iarraves
nopa puerta campa nochi calaquij ipan altepetl
Jerusalén.

9 Pero nopa totajtzitzi tlen tlacajcajtoyaj
ipan nopa miyac tlaixpamitl tlen eltoyaj
campa hueli ipan tepetini ayoc quincahuili
ma quinechcahuica itlaixpa TOTECO ipan
altepetl Jerusalén. Pero quena, quincahuiliyayaj
ma quicuaca nopa pantzi tlen ax quipixqui
tlasonejcayotl ininhuaya iniicnihua tlen
totajtzitzi.

10 Josías nojquiya quixolejqui nopa tlaixpamitl
para nopa teteyotl Tofet tlen eltoya ipan nopa
tlacomoli itoca Benhinom para ayoc quema aca
hueli quitlatis ioquichpil o isihuapil noponaqueja
se regalo para nopa teteyotl Moloc.
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11 Nojquiya quinijcueni nopa cahuayojme
tlen nopa achtohui tlanahuatiani tlen tlali Judá
quitencahuilijtoyaj. Nopa cahuayojme itztoyaj
nechca campa nochi calaquij ipan itiopa TOTECO.
Itztoyajnechca icuarto se tlatequipanojquetl itoca
Natánmelec tlen imaco eltoya nopa cali. Nojquiya
quintlatijque nopa tlatehuijca carros tlen
quitemactilijtoyaj tonati para quihueyichihuase
queja tonati elisquía se dios.

12 Huan nojquiya Tlanahuatijquetl Josías
quinxolejqui nopa miyac tlaixpamitl tlen nopa
tlanahuatiani tlen tlali Judá quisencajtoyaj
itzonpac ichaj nopa tlanahuatijquetl campa
yohuiyaya para mosehuis campa itoca icuarto
Acaz. Nojquiya Josías quinxolejqui nopa miyac
tlaixpamitl tlen Tlanahuatijquetl Manasés
quinsencajtoya ipan nopa ome calixpamitl tlen
itiopa. Quinchijqui cuechtic huan nochi nopa
tlaltejpoctli tlen mocajqui quitepehuatoj ipan
nopa atemitl Cedrón.

13 Nojquiya Tlanahuatijquetl Josías quinxole-
jqui nopa miyac tlaixpamitl tlen eltoya ipan ne
se lado altepetl Jerusalén ica campa quisa to-
nati huan ica sur tlen campa itoca Tepetl Tlen
Tlaxolehualistli. Nopa miyac tlaixpamitl elqui
tlen Salomón, tlanahuatijquetl tlen tlali Israel
huejcajquiya, quisencajtoya para Astoret, nopa
fiero tlaixcopincayotl tlen nopa sidonios quihuey-
imatque, huan para Quemos nopa fiero tlaix-
copincayotl tlen nopamoabitame, huan paraMil-
com nopa fiero tlaixcopincayotl tlen nopa amoni-
tame.

14 Huan quinchijqui cuechtic nopa teteyome
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tlen tetl huan quinxolejqui nopa fiero tlaquetzali
tlen nopa tlaixcopincayotl Asera, huan quitemiti
campa moquetztoya nopa miyac tlaixpantini ica
iniomiyomijcatzitzi paraaxacahuelis quinnechc-
ahuis.

15 Huan nojquiya Josías quixolejqui nopa
tlaixpamitl huejcapa nepa ipan Betel tlen
Tlanahuatijquetl Jeroboam, icone Nabat,
quichijqui quema quinnextiliyaya israelitame
ma tlajtlacolchihuacahuanmaquihueyichihuaca
TOTECO ica teteyome. Quinchijqui cuechtic nopa
teteyomehuanquitlati nopafiero tlaquetzali para
Asera.

16Huanquema Josías tlachiyayaya campahueli,
quiitac sequin mijcaostome nopona ipan nopa
tlaixtemolis. Huan tlanahuati ma quiquixtica
nochi omitl tlen oncac ipan nopa mijcaostome
huan ma quitlatica ipan nopa tlaixpamitl ipan
Betel para ma quiijtlaco nopa tlaixpamitl. Queja
nopa panoc tlen Toteco Dios ica itiocamanalojca
quiijtojtoya panosquía huejcajquiya quema itz-
toya Tlanahuatijquetl Jeroboam.

17Huan Tlanahuatijquetl Josías quiijto:
―¿Tlaque tlamantli tetl moquetztoc nepa huan

tlaque quiijtohua itlajcuilol?
Huan nopa tlacame ipan nopa altepetl quinan-

quilijque:
―Quiijtohua para nepa campa quitojque nopa

tiocamanalojquetl tlen hualajqui tlen tlali Judá
huan tlayolmelahuacopara teipaquitlatisquíami-
jcaomitl ipan ni tlaixpamitl nica Betel, senquistoc
queja ta tijchijtoc ama.

18Huajca Tlanahuatijquetl Josías tlanahuati:
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―Xijcahuaca. Ma axaca quiajasi iomiyo.
Huan queja nopa quitlepanitaque iomiyo huan

nojquiya iomiyo nopa huehue tiocamanalojquetl
tlen hualajqui tlen tlali Samaria.

19 Teipa queja quichijtoya ipan Betel, Tlanahu-
atijquetl Josías quixolejqui nochi nopa piltiocaltz-
itzi para nopa miyac tlaixcopincayotl huan tlaix-
pamitl huejcapa tlenoncayaya ipannochinopaal-
tepetini tlen altepetl Samaria quinnahuatía. Nopa
piltiocaltzitzi quinchijchijque miyac huejhueyi
tlanahuatiani ipan tlali Israel huan yeca tlahuel
quicualancamacaque TOTECO.

20Huan teipa Tlanahuatijquetl Josías quinmicti
nopona campa inintlaixpa nochi nopa totajtzitzi
tlen tlacajcajtoyaj ipan nopa miyac tlaixpamitl.
Nojquiya quitlatijque iniomiyo mijcatzitzi ipan
nopamiyac tlaixpantini para quinijtlacose. Teipa
Josías sampamocuepqui ipan altepetl Jerusalén.

Josías quiilnamijqui nopa Pascua Ilhuitl
21 Teipa Tlanahuatijquetl Josías quichijqui se

tlanahuatili tlen quiijto: “Monequi nochi tla-
came ma quiilnamiquica nopa Pascua Ilhuitl
para TOTECO Dios queja eltoc ijcuilijtoc ipan
nopa amatlapohuali tlen nopa tlajtolsencahuali
ica TOTECO.”

22 Ax quema quiilnamictoyaj se Pascua Ilhuitl
queja ni ipan nochi xihuitl quema itztoyaj nopa
huejhueyi tlanahuatiani ipan nopa tlali Israel
huan ipan tlali Judá huan niyon hasta huejca-
jquiya quema jueces tlanahuatiyayaj ipan tlali
Israel.

23 Eltoya quema Tlanahuatijquetl Josías
yohuiyaya para 18 xihuitl tlanahuatía quema
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quiilnamijque nopa Pascua Ilhuitl iixtla TOTECO
ipan altepetl Jerusalén.

Josías quiquixti tlen ax cuali
24 Huan Tlanahuatijquetl Josías nojquiya

quinmicti nochi tetlajchihuiani huan tlamatini.
Quintlamixolejqui nochi miyac tlaixcopincayotl
huan teteyome ipan techaj huan tlen tlacame
quinhueyichihuayayaj campa hueli ipan altepetl
Jerusalén huan ipan nochi tlali Judá. Quichijqui
ni para quitlamichihuas nochi nopa tlanahuatili
tlen eltoc ijcuilijtoc ipan nopa amatlapohuali tlen
quiajsitoyaHilcías, nopa hueyi totajtzi, ipan itiopa
TOTECO.

25 Ax quema oncatoya seyoc tlanahuatijquetl
queja Josías tlen moyolcuepqui, huan quitoquili
TOTECO ica nochi iyolo, huan ica nochi itonal
huan ica nochi ichicahualis. Huan quineltoquili
nochi nopa itlanahuatilhua Moisés. Niyon teipa
ax quema oncac seyoc queja ya.

26 Huan yonque Josías quichijqui nochi tlen
cuali, TOTECOnojaquisenhuiquili cualani ica tlali
Judá ehuani ipampa nochi tlen fiero quichijtoya
TlanahuatijquetlManasés achtohuiya tlen tlahuel
ica quicualancamacac.

27Huan yeca quiijto TOTECO para quitlahuelc-
ahuas tlali Judá queja quitlahuelcajtoya tlali
Israel. Huan quitlahuelcahuas altepetl Jerusalén
tlen quitlapejpenijtoya huan nopa tiopamitl
campa quiijtojtoya para nopona tlacame ma
quitlepanitaca.

Imiquilis Josías
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28 Huan nopa sequinoc tlamantli tlen panoc
ipan itequi Tlanahuatijquetl Josías huan nochi
tlen quichijqui eltoc ijcuilijtoc ipan nopa amat-
lapohuali tlen itoca Tlen Quichijque Tlanahua-
tiani Ipan Tlali Judá.

29 Ipan nopa tonali quema tequitiyaya Josías,
nopa Tlanahuatijquetl Necao tlen eliyaya Faraón
ipan tlali Egipto yajqui hasta nopa atemitl Éufrates
para quipalehuiti nopa tlanahuatijquetl tlen tlali
Asiria. Huan Tlanahuatijquetl Josías yajqui inin-
huaya isoldados para quintehuiti, pero Tlanahu-
atijquetl Necao quimicti Josías quema monami-
jque ipanMeguido.

30Huan itlatequipanojcahua Josías quitlalijque
itlacayo ipan se tlatehuijca carro huan
quihuicaque tlen Meguido hasta altepetl
Jerusalén. Huan quitlaltojque campa
quicualtlalijtoyaj para ya. Huajca nopa tlacame
quitzonaltijque ica aceite Joacaz, icone Josías,
huan quichijque tlanahuatijquetl.

Joacaz tlanahuati eyi metztli ipan Judá
31 Huan Tlanahuatijquetl Joacaz quipiyayaya

23 xihuitl quema pejqui tlanahuatía ipan alte-
petl Jerusalén huan tlanahuati eyi metztli. Inana
itoca eliyaya Hamutal huan inana eliyaya iich-
poca Jeremías tlen ejqui altepetl Libna.

32 Pero Tlanahuatijquetl Joacaz quichijqui tlen
ax cuali iixtla TOTECO queja ihuejcapan tatahua
quichijtoyaj.

33 Huan Tlanahuatijquetl Necao, tlen eliyaya
Faraón ipan tlali Egipto, quitzajqui Joacaz ipan
altepetl Ribla ipan tlali Hamat para ayoc huelis



2 REYES 23:34 cxxvi 2 REYES 24:1

tlanahuatis ipan Jerusalén. Nojquiya Necao quin-
fuerzajhui tlali Judá ehuani ma tlaxtlahuaca 33
kilos tlen plata huan 33 kilos tlen oro queja im-
puesto.

34 Huan nopa Faraón Necao quitlali Eliaquim,
seyoc icone Josías, para elis tlanahuatijquetl. Pero
Necao quitocapatlac Eliaquim huan quitocajti
Joacim. Huan Joacaz tlen Necao quipixtoya tzac-
toc, quihuicac hasta tlali Egipto huan nopona mi-
jqui.

35Huan Joacim quintlajtlani nopa tlacame ipan
Judá ma tlaxtlahuaca impuestos queja imiyaca
nopa ricojyotl tlen sesen quipiyayaya. Teipa
quimacacnopaplatahuanoroFaraónNecaohuan
queja nopa huelqui quitlaxtlahui nopa impuesto
tlen quintlajtlanijtoya.

Joacim tlanahuati ipan tlali Judá
36 Huan Tlanahuatijquetl Joacim quipiyayaya

25 xihuitl quema pejqui tlanahuatía huan
tlanahuati ipan altepetl Jerusalén 11 xihuitl.
Huan inana itoca eliyaya Zebuda huan yajaya
eliyaya iichpoca Pedaías tlen ejqui ipan altepetl
Ruma.

37 Pero Joacim quichijqui tlen ax cuali iixtla
TOTECO senquistoc queja ihuejcapan tatahua
quichijtoyaj.

24
Joacim monejqui quitlaxtlahuis tomi

Nabucodonosor
1 Ipan nopa tonali quema tlanahuatiyaya

Joacim ipan tlali Judá, Tlanahuatijquetl
Nabucodonosor tlen tlali Babilonia hualajqui
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ica isoldados huan calajque ipan tlali Judá.
Huan Joacim motemacac ica ya. Huajca
elqui itlatequipanojca huan quichijqui nochi
tlen quinahuati para eyi xihuitl. Pero teipa
Tlanahuatijquetl Joacim moyolajcomanqui ica
Nabucodonosor para tlali Judá ma ayoc elis
imaco.

2 Pero TOTECO quintitlanqui ipan tlali Judá
miyac soldados tlen caldeos, sirios, moabitame
huan amonitame para tlaxtequise huan para
quixolehuase tlali Judá queja tlayolmelajqui
ica itiocamanalojcahua [24:2 Isaías, Miqueas,
Habacuc huan Jeremías tlayolmelajtoyaj para
panos ni tlamantli.] para panos.

3Melahuac nochi ya ni ipantic tlali Judá pampa
TOTECO tlanahuatijtoya para queja ni ma pano,
pampa quinequiyaya quitlahuelcahuas tlali Judá
ipampa itlajtlacolhua Tlanahuatijquetl Manasés.

4PampaManasés quinmicti miyac tlacame tlen
ax tleno quichijtoyaj huan elqui queja quitemiti
altepetl Jerusalén ica estli iixtla TOTECO. Huan
yeca TOTECO ayoc quinejqui quintlapojpolhuis
Judá ehuani.

Imiquilis Joacim
5Nopasequinoc tlamantli tlenpanoc ipan itequi

Tlanahuatijquetl Joacim huan nochi tlen quichi-
jqui eltoc ijcuilijtoc ipan nopa amatlapohuali tlen
itoca Tlen Quichijque Nopa Tlanahuatiani Ipan
Tlali Judá.

6 Huan quema mijqui Joacim, pejqui tlanahu-
atía icone tlen itoca eliyaya Joaquín.
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7 Huan teipa ayoc quema mocuepqui nopa
tlanahuatijquetl tlen tlali Egipto ipan tlali Judá.
Pampa ama nopa Tlanahuatijquetl tlen tlali Ba-
bilonia moaxcatijtoya nopa tlali tlen nopa atla-
jtli tlen tlali Egipto hasta nopa atemitl tlen itoca
Éufrates.

Joaquín tlanahuati ipan tlali Judá
8 Huan Tlanahuatijquetl Joaquín quipiyayaya

18 xihuitl quema pejqui tlanahuatía huan
tlanahuati ipan altepetl Jerusalén eyi metztli.
Inana itoca eliyaya Nehusta huan yajaya elqui
iichpoca Elnatán tlen ejqui ipan Jerusalén.

9 Huan Joaquín quichijqui tlen ax cuali iixtla
TOTECO queja quichijtoya itata.

10 Ipan itequi Tlanahuatijquetl Joaquín tlen tlali
Judá, isoldados Tlanahuatijquetl Nabucodonosor
tlen tlali Babilonia ajsicoj huan quiyahualojque
altepetl Jerusalén huan pejque quitehuíaj.

11 Quema quitehuiyayaj nopa altepetl, ajsiti-
huetzico Tlanahuatijquetl Nabucodonosor.

12 Huajca Tlanahuatijquetl Joaquín ipan
Jerusalén quisqui ipan altepetl ihuaya
inana, itlatequipanojcahua, huan nochi
itlapalehuijcahua para quinamiquise nopa
tlanahuatijquetl tlen tlali Babilonia huan
motemacase ica ya. Huan Tlanahuatijquetl
Nabucodonosor quinitzqui huan quinilpi.
Tlanahuatijquetl Nabucodonosor yohuiyaya
para chicueyi xihuitl tlanahuatía ipan Babilonia
quema quiitzqui Tlanahuatijquetl Joaquín.

13 Huan queja TOTECO quiijtojtoya para
mochihuas, Nabucodonosor quiquixti nochi tlen
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yejyectzi huan patiyo ipan itiopa TOTECO huan
ipan ichaj tlanahuatijquetl huan quihuicac ipan
itlal. Huan nopa huejhueyi tlamantli tlen oro tlen
huejcajquiya Salomón, nopa tlanahuatijquetl
tlen nochi israelitame, quisencajtoya ipan
tiopamitl monejqui quintejtejque para huelque
quinhuicaque.

14Huan Tlanahuatijquetl Nabucodonosor quin-
huicac 10 mil tlacame ilpitoque tlen altepetl
Jerusalén. Ininhuaya itztoyaj nochi tlayacanani
ipan nopa tlali, huan nochi tlayacanca soldados,
calchihuani huan teposchihuani. Huajca san mo-
cajque ipan tlali Judá nopa tlacame tlen más teic-
neltzitzi, huan tlen ax tleno quimatij quichihuase.

15 Huajca nopa Tlanahuatijquetl Nabu-
codonosor quinhuicac ilpitoque Tlanahuatijquetl
Joaquín, ihuaya inana, isihuajhua, itlapalehuijc-
ahua huan nopa tlacame tlen más tlayacanayayaj
ipannopa tlali Judáhasta itlal tlen itocaBabilonia.

16 Ica nochi quinhuicac 7 mil soldados tlen más
yajatij huan mil calchihuani huan teposchihuani
tlenmás quimatque, huan nochi tlacame tlenmás
tetique para yase ipan tlatehuilistli.

17 Teipa Tlanahuatijquetl Nabucodonosor tlen
tlali Babilonia quitequimacac Matanías para elis
tlanahuatijquetl ipan tlali Judá huan quitocajpat-
lac huan quitocajti Sedequías. Tlanahuatijquetl
Matanías o Sedequías elqui itío Tlanahuatijquetl
Joaquín tlen Nabucodonosor quihuicac ihuaya il-
pitoc ipan Babilonia.

Sedequías tlanahuati ipan tlali Judá
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18 Sedequías quipiyayaya 21 xihuitl quema pe-
jqui tlanahuatía, huan tlanahuati ipan altepetl
Jerusalén 11 xihuitl. Inana itoca eliyaya Hamutal
huan yajaya eliyaya iichpoca nopa Jeremías tlen
ejqui altepetl Libna.

19 Pero Tlanahuatijquetl Sedequías quichijqui
tlen ax cuali iixtla TOTECO queja quichijtoya
ihueyi tata, Joacim.

20Huajca ica ni tlamantli fiero tlen quichijtoya,
cualanqui TOTECO ica altepetl Jerusalén huan
tlali Judá ehuani huan quiijto quintlahuelcahuas
huan ya nopa quichijqui.
Teipa Tlanahuatijquetl Sedequías mosisini ica

nopa Tlanahuatijquetl Nabucodonosor tlen tlali
Babilonia para ayoc quitequipanos.

25
Huetzqui Jerusalén imaco Nabucodonosor

1 Huajca ipan 10 itequi nopa metztli majtlactli
ipan toisraelita calendario [25:1 Ipan 15 itequi
enero ipan tocalendario tlen ama.], quema
Tlanahuatijquetl Sedequías yohuiyaya para
chicnahui xihuitl ipan itequi, Tlanahuatijquetl
Nabucodonosor tlen Babilonia hualajqui ica
nochi isoldados para quitehuis altepetl Jerusalén.
Huan quiyahualojque nopa altepetl huan
pejque quitemaj tlali iixmelac nopa tepamitl
para quisencahuase se tlaixtlejcolis para huelis
panose itzonpac nopa huejcapantic tepamitl tlen
quiyahualojtoya nopa altepetl.

2 Huan nopona mocajque isoldados
quiyahualojtoyaj itepa nopa altepetl hasta quema
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Tlanahuatijquetl Sedequías yohuiyaya para 11
xihuitl tlanahuatía huan ax quincahuayayaj tlen
tzactoyaj noponama quicalaquica tlacualistli.

3 Huan ipan 9 itequi nopa nahui metztli ipan
toisraelita calendario [25:3 Ipan 14 itequi agosto
ipan tocalendario tlen ama.], nochi tlacame ya
apismiquiyayaj ipan nopa altepetl pampa ya
tlantoya nochi tlacualistli.

4 Huajca nopa Jerusalén ehuani quicoyoni-
jque nopa tepamitl huan yonque nopa soldados
quiyahualojtoyaj nopa altepetl, nopa tlanahuati-
jquetl tlen Jerusalén huan nochi isoldados cholo-
jque tlen nopa altepetl ica tlayohua para ax apis-
miquise. Huan quisque ipan nopa puerta tlen
eltoya tlatlajco nopa ome tepamitl iica ixochimil
nopa tlanahuatijquetl, huan cholojtejque. Huan
quipanoquenopamilahuanyajque ipanojtli para
nopa atemitl Jordán.

5Pero nopa soldados tlen Babilonia quintoquil-
ijque huan quiajsito Tlanahuatijquetl Sedequías
ipan nopa tlamayamitl tlen Jericó. Huan nochi
isoldados ya quitlahuelcajtoyaj huan moseman-
toyaj campa hueli.

6 Huan nopa Babilonia soldados quiitzquijque
Sedequías huan quihuicaque campa itztoya
Tlanahuatijquetl Nabucodonosor tlen Babilonia
ipan altepetl Ribla. Nopona Nabucodonosor
quinpohuili tlaque tlatzacuiltili quiselisquía
Sedequías.

7 Huan nopa Tlanahuatijquetl Nabucodonosor
tlanahuati ma quinmictica nochi iconehua Sede-
quías iixtla para Sedequías ma quiitas. Huan
teipa quiijto ma quiquixtilica iixtiyolhua Sede-
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quías huanma quiilpica ica tepos cadena parama
nejnemis hasta tlali Babilonia.

Quixolejque itiopa TOTECO
8 Ipan 7 itequi nopa macuili metztli ipan tois-

raelita calendario [25:8 Ipan 14 itequi agosto
ipan tocalendario tlen ama.], quema Tlanahu-
atijquetl Nabucodonosor yohuiyaya para 19 xi-
huitl tlanahuatía, ajsico Nabuzaradán ipan alte-
petl Jerusalén. Yajaya eliyaya itemach tlen más
hueyi nopa tlanahuatijquetl tlen Babilonia huan
itlayacanca soldado.

9 Huan yajaya quitlati ihueyi tiopa TOTECO
huan icaltlanahuatil nopa tlanahuatijquetl huan
nochi caltini tlen oncayaya nopona. Nochi tlen
cuali quitlati.

10Huannopahueyi tlayacanquetlNabuzaradán
quinyacanqui nochi soldados tlen Babilonia para
quisemanque nopa tepamitl tlen ica moyahualoj-
toya altepetl Jerusalén.

11 Teipa Nabuzaradán itemach nopa tlanahu-
atijquetl quinhuicac ilpitoque nochi tlacame tlen
noja mocajtoyaj ipan altepetl, ihuaya nochi se-
quinoc tlacame huan soldados tlen yamotemaca-
toyaj para quitequipanose nopa tlanahuatijquetl
tlen Babilonia.

12 Pero nopa tlatequipanojquetl, Nabuzaradán,
quincahuili sequin tlen tlahuel teicneltzitzi ma
mocahuaca ipan tlali Judá para ma tequitica ipan
nopamili huan xocomecamili ipan nopa tlali.

13 Huan nopa Babilonia ehuani quinpostejque
nopahuejhueyi tlaquetzali tlen bronce tlen eltoya
ipan ichaj TOTECO, ihuaya nopa carretillas ica
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yantas tlen bronce. Nojquiya quipostejque nopa
hueyi paila tlen itoca “hueyi atl” tlen quichijtoyaj
ica bronce. Huan nochi bronce quihuicaque para
tlali Babilonia.

14 Huan nojquiya quihuicaque nopa tepostli
tlen ipan quitemaj cuanextli, huan nopa
palas, huan nopa hueyi tepos cucharas
tlen ica quisehuiyayaj tlahuili, huan trastes
huan nochi sequinoc tlamantli tlen bronce
tlen quitequihuiyayaj quema quimacayayaj
tlacajcahualistli TOTECO.

15 Huan nojquiya nopa tlayacanquetl tlen sol-
dados quihuicac nochi tepostli para tlicoli huan
copali tlen quichijtoyaj ica oro o ica plata.

16 Nopa ome tlaquetzali, huan hueyi paila
tlen itoca nopa Hueyi Atl, huan nopa carretil-
las ica llantas para quihualicase atl, ax huelque
quintlamachihuase inietica pampa tlahuel pano
etic. Nochi ni tlamantli Tlanahuatijquetl Salomón
quisencajtoya para ichaj TOTECO.

17 Ihuejcapanca sesen nopa tlaquetzali eliyaya
pano chicueyi metros. Huan quipiyayaya iyejye-
jca tlen nojquiya elqui senquistoc bronce. Huan
iyejyejca tlen quitepachoyaya huejcapa yahualtic
nopa tlaquetzali panoyaya ome metros ihuejca-
panca. Huan ipan iyejyejca quipixqui granadas
tlen quichijchijtoya tlen bronce huan nojquiya
queja nopa elqui ipan nopa seyoc tlaquetzali.

Itlanahuatilis Seraías
18 Huan nopa tlayacanquetl tlen isoldados

Nabucodonosor nojquiya quihuicac nopa hueyi
totajtzi Seraías, huan nopa teipa totajtzi tlen
itoca Sofonías, huan nopa eyi tlacame tlen más
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huejhueyi tlen quimocuitlahuijque ipuerta nopa
tiopamitl.

19 Huan tlen nopa tlacame tlen noja
motlatiyayaj ipan altepetl, quinpanti se
tlayacanquetl tlen soldados, huan macuilti
tlacame tlen quiconsejomacatoyaj nopa
tlanahuatijquetl. Nojquiya quipanti nopa
tlayacanca tlajcuilojquetl tlen soldados tlen
quinijcuilo nochi tlacame quema mochijque
soldados ipan nopa tlali huan ininhuaya
quinpanti seyoc 60 tlacame.

20Nabuzaradán, nopa tlayacanquetl tlen solda-
dos, quinhuicac nochi ipan altepetl Ribla ipan
tlali Hamat campa itztoya Tlanahuatijquetl Nabu-
codonosor tlen tlali Babilonia.

21 Huan yajaya quintlamicoco hasta quinmicti
nopona ipan Ribla tlen tlali Hamat. Queja nopa
elqui quema quinquixtijque Judá ehuani tlen in-
intlal huan quinhuicaque ilpitoque para Babilo-
nia.

Miyac israelitame cholojtejque hasta Egipto
22Huan Nabucodonosor nopa tlanahuatijquetl

tlen Babilonia quitlali Gedalías tlen eliyaya icone
Ahicam huan iixhui Safán para ma eli iningober-
nador nopa quentzi tlacame tlen quincajqui ipan
tlali Judá.

23 Huan quema nopa tlayacanani huan
ininsoldados tlen mosemantoyaj huan
motlatijtoyaj campa hueli ipan tlali Judá
quicajque para Gedalías itztoya gobernador,
yajque ipan altepetl Mizpa para ihuaya camatise.
Nojquiya itztoyaj ininhuaya Ismael, icone
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Netanías; Johanán, icone Carea; Seraías, icone
Tanhumet tlen ejquiNetofa; huan Jaazanías, icone
se tlacatl tlen ejqui ipan Maaca. Huan ininhuaya
itztoyaj miyac ininsoldados.

24 Huajca nopa Gedalías tlatestigojquetzqui
huan quinilhui intla motemacasquíaj ica nopa
Babiloniaehuanihuanquichihuasquíajnochi tlen
quinilhuisquíaj, huajca nochi elisquía cuali huan
quincahuilisquíajmamocahuaca ipan inintlal.

Quimictijque Gedalías
25 Pero ipan metztli chicome ipan toisraelita

calendario [25:25 Ipan octubre o noviembre ipan
tocalendario tlen ama.], yajqui altepetl Mizpa
nopa tlacatl tlen itoca Ismael, tlen icone Netanías
huan iixhui Elisama, huan tlen eliyaya se in-
inteixmatca nopa tlanahuatiani tlen achtohuiya
itztoyaj. Huan Ismael quinhuicac ihuaya ma-
jtlactli ihuampoyohua huan quimictijque gober-
nador Gedalías huan nochi tlacame tlen itztoyaj
ihuaya yonque tlali Judá ehuani o tlali Babilonia
ehuani.

26 Huajca cholojtejque nochi nopa tlali Judá
ehuani tlen noja mocajque, yonque tlen más te-
icneltzitzi o tlen más huejhueyi. Huan no cholo-
jtejque nopa tlayacanani tlen soldados tlenmoca-
jque. Huan nochi yajque ipan tlali Egipto pampa
tlahuel quinimacasiyayaj nopa Babilonia ehuani.

Quicahuili Joaquín ma itzto malacantoc ipan
tlali Babilonia

27 Huan quema Tlanahuatijquetl Joaquín
yohuiyaya para 37 xihuitl para quihuicatoyaj
hasta tlali Babilonia, pejqui tequiti ipan Babilonia
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se yancuic tlanahuatijquetl itoca Evil Merodac.
Huan yajaya quitlasojtlac Tlanahuatijquetl
Joaquín huan quiquixti ipan tlatzactli huan
quicajqui malacantoc ipan 27 itequi nopa metztli
majtlactli huan ome ipan toisraelita calendario
[25:27 Ipan 2 itequi abril ipan tocalendario tlen
ama.].

28 Huan quicamahui ica yejyectzi, huan quic-
ahuili ma mosehuis campa quipiyayaya más
tlatlepanitacayotl que ne sequinoc tlanahuatiani
tlen quintlantoyaj huan quinhuicatoyaj tlali Ba-
bilonia.

29 Huan quimacac iyoyo tlen yancuic queja
ipatlaca tlen quitequihuiyaya ipan tlatzactli.
Huan quicahuili ma tlacua ihuaya mojmostla
para nochi iyolis.

30Nojquiyanopa tlanahuatijquetl quimacayaya
tlacualistli huan tlen monequi para mopanoltis
hasta mijqui.
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